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॥ ಪ್ರೀನಿವಾಸಾಯನಮಃ ॥ 


ಮಾಾರಾಬಾಯಿ ಸಾಧು 


ಬಾ ದಾ ರಾಳ ದಾ 


(ಸೂತೃಧಾರಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು) 
ಇರಿ. ಸತ | 
ಸೂತ್ರಧಾರಿ ವೃತ್ತ 
ಶ್ರೀಿಕೃಪ್ಣೆಂ ಸರವಾಸುದೇವನಮಲಂ ನಾರಾಯಣಂ ತೇಶನಂ | 
ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಟ ಂ ವರನಾರದಾದಿನಿನುತಂ ಸರ್ಯೋತ್ತಮಂ ಮಾಧವಂ || 
ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣೃಂ ಭವಬಂಧನಾಕನಿಪುಣಂ ಭಕ್ಕಪ್ರಿಯಂ ಶ್ರೀಕ್‌ರಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣ್ಯಂ ದಯೆಗೆಯ್ತು ಸರ್ಯ ನರಗ ರಶ್ಷಿಕ್ಕೆಸಂತೋಪದಿಂ | 


ಲೂ ಲು 


(ಸಭಿಕರಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೂಂಜಲಿ ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ ನಿಪ ್ರನಿಸುವನು) 
ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 





ಪ್ರಥಮಾಂಕಂ. 


೧ನೇ ರಂಗ. 
(ಮೇವಾಡದ ಸವ್ಮಾಸಸ್ಥೃವಾಡ ಆರಾವಳೆ ಔರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದ... 
ಆಸ್ಟರ್‌, ೬೧ ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ ತಾಣರ್ಸೇ, ೬೧ ವರ್ಷದ ಕಾಲಾನ 
ಹಡ" ಪ್ರವೇಕಿಸುವರು), 
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—ಕುಥವಾತನೇ ನೆೊನಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಜಸಪುಶಾಣದ ಸಂಸ ನು 
ಪತಿಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ವ್ರತಿಭಟಸಲಾರದೆ ಸಾಮಂತರಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಕಪ್ಪು ಕಾಃಿ8ಗಳನ್ನು ತೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದರು, ಆದರೆ ಈ ಮೇವಾ 
ಡದ ಕುಂಭರಃಣಾವೂ, ಈ ರಾಥೋಡದ ರಣಧೀರನೂ ಇನ್ನೂ 
ನಮ್ಮ ಚಕಾ ಧಿ ನತ್ಯ್ಯಕ್ಕ್‌ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಉಭಯ ರಾಜಪು 
ತ್ರರೂ ಧೀರೋದಾತ್ಮರೂ, ಸಂಗ್ರಾಮನಬಂಹರೂ, ಪ್ರಬಲಸಹಾ 
ಯಸಂಪತ್ತಿಯುಳ ವರೂ ಆದುದರಿಂದ ಇನರೊಡನೆ ಪ್ರಕ್ಸೃತದಲ್ಲಿ 
ಸಮರವು ಸೂಕ್ಷ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದ ಸರುಯೋಶಿತವಾಗಿ ಭೇ 
ದೋಪಾಯದಿಂದ ನಿಗ್ರೆಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇರುವೆವು. ಅದು ಅಲ್ಲದೆ 
ಇದುವರಿವಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಯುದ್ಧವಇಡಿ ಕ್ಲಾ ೧ತರೂ, ಸ್ಕೈಗ್ಸ 
ಹಾವಲೋಕನಾತುರರೂ ಆದ ನನ್ನು ಸೇನಾಜನರನ್ನು ಮರಳಿ 
ದೇಹಲಿ ನಗರಕೆ ಸ ಕಳುಹಿನಿಬಿಟ್ಟು ಪ್ಪ ್ರೇತಿದ್ಯ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾಚ್ರ ಮಾತ್ರ 
ನಿಂತೆವು. a ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಳ ಸೈನ್ಯವು ಬರುವವರಿವಿಗೂ 
ಕಾಲಯಾಪನೆಯೇ ಕಾರ್ಯಗೌೌರವನಾಗಿರುವ್ದದು. ತು೯ರ್ಸೇ, 
ಹೊತ್ತು ಹೋಗದು, ಒಂದು ಪದವನ್ಸಾದರೂ ಹಾಡು. 


ತ್ತಾ. ರಾಗ _ಆಹಿರಿ. ತಾಳ. ವಿಕ. 
(ವ) ಮಹರಾಜ ಜಖಯಜಸು | ಹಿಂದೂಸ್ಲುನ ಪಬ್ರಜಾನಿಕರ ಹೃದ 
ಯಾಂಭೋಜ ಮಧುಕರ | 


(ಅ) ಧೀರಮಹಾವೀರ ಜಗೆದೇಕಶೂರ ಮಾರಾಕಾರನೀರಸು ಕುಮಾರ 
ಪಾರಾನಃರಗಂಭೀರ ಜ್‌ ಆಕ್ಸೃಗ | 


ಅಕ್‌ ಸೇಣ, ಅದೇನು? ಆಹಿರಿ ರಾಗವನ್ನು ಸಃ ಧ್ಯೂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೀಯೆ ? 


ತರ್ತಾ. ಖುದಾನೆಂದ್‌ | ಆರಿರಿಯೂ, ಹೈಂದವವೂ ನನಗೆ ಖ)ಯೆವಾದ 
ರಾಗಗಳು, ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಗಾಯನ ಮಾಡ:ವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಷೂ ರಾಗಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಆಹಿರಿಯನ್ನುು 
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ಪ್ರೌ ತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದರೆ ಅನ್ನುವು ಹುಟ್ಟಿದೆಂದು ವಚನವಿರು 
ವದ್ದ ರಿಂದ ಹೈಂದನವನ್ನು ಬೆಳಿಗ್ಯೈಯೂ, ಆಹಿರಿಯನ್ಸು ಸಾಯಂ 
ತರದಲ್ಲೂ ಮೊದಲು ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಈಾಲಾದಹಡ್‌ಗೆ ಸರಿಶ್ರ ಮವುಂಟು, 

ಅಫ್‌ ಕಾಲಾಬಖಪಡ", ಇದೇನು ಬಹು ಗ್ಲೋೊಸ್ಯುವಾಗಿರುವೆ ? ನಿನಗೆ 
ಸಂಗೀತ ಬರುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಹೆ(ಳಲೇ ಬೇಡವೆ? 


ಘಾಲಾ ಬಾದಪಹರವರು ಮಾಘಮಾಡಬೇಕು. ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ತೆಳಗೆ ನಾನು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾತುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ನಾನು 
ಹಾಡುವುದು ನನಗೇ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಇದರ ಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಜಚೇತೆಂದು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಗೀತ ಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾ 
ನದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದೆ ನು. ಕಡೆಗೆ ಸ್ವರೂನಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳೆಯಬೇ 
ಕಾದರೆ ಸಂಗೀತಜ್ಞಾನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಅಪ್ಪೃರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಸಂಗೀತಜ್ಞಾನವು ಪೂರ್ತಾ ಮ 
ರೆಶು ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಪುನಃ ಈ ತ್ತಾರ್ಸೇ ಬಳಿ ಸಂಗೀತವನು 
ಈಗೆ ವಿರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಸಂಗೀ 
ತವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಕ್‌ಠಿತನಂತರ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುಸು. 


ಬೇಕೆಂ ದಿದ್ದನು. ಸ್ಸ್‌ ಮಿಸಬೇಕು. 


| ; ಅ ೧ 
ಅಕ್‌. ಕ್ಸ್‌ ಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಲ್ಲೇನು ತಪ್ಪು ? ಈಗ ನಿನ್ನ ಸಂಗೀತಾ 
ಭ್ಯೂಸವು ಸಾಂಗವಾಯಿತೋ ? 


ಕಾಲಾ. _ಗುರುಗಳವರನ್ನೇ ಕೇಳಬೇಕು, 


ರ್ತಾ೯-..ಶಿಪ್ಯುನು ಕಪ್ಪಪಟ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಂಡಿತ್ಯ 

ಬರುವವರಿನಿಗೆ ದೇವರು ದೀರ್ಫಾಯುಪ್ಯುವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೊ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು, 

(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನವಾಗುವುದು. ಹಾಡುತ್ತ ಬೈರಾಗಿಯ ಹುಡುಗನೊ 


ಬನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
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ಬೈರಾ ರಾಗ. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ ತೋಡಿ, ತಾಳ _ಚತುರಕ್ರ ವಿಕ. 
(3) ಹೇ ಗಿರಿಧಾರೀ | ಪಾಹಿಮುರಾರೀ |! ನ೧ದಸೆದನಾನಂದೆ 
ಇಾರೀ | ರಾಧಾಪ್ಪದಯವಿಸಾರ್ಲೀ | 
(ಅ) ಹೇ ಕ್ಸುಪಾಜಲನಿಧೆ | ಕರಿಕರುಣಾರಾರೀ | ಹೇ ಹಗ 
ತ್ರಯಗುರೋ | ಗೋಪಾಲ || 
ಅಸ್‌....(ಸ್ವಗತ) ಆಹಾ, ಹುಡುಗನು ಎಪ್ಪು] ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡು 
ವನು (ಪ್ರಕಾಶ) ಭೇಟಾ, ನೀನು ಯಾರು? 
ಬೈರಾ. ಪ್ರಭೋ | ನಾನೊಬ್ಬ ಭಿಕಾರಿಯ:. ನನ್ನನ್ನು ವೇಟರ್‌ ಎಂದು 
ಕರೆಯುವರು, ನನಗೆ ತಂದೆತ ಯಿಗಳ್ಳಾರೋ ತಿಳೆಯದು. 
ಹುಹಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅನಾಥನಾಗಿ ಬೆಳದವನು. 


ಟಿ 
ಅತ್‌ ಹಾಗಲ್ಲ, ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ನಿನ್ನು ಭಾಗಿಕ್ಕರುವಾಗ ನೀನು 
ಸೆನಾಥನಲ್ಲದೆ ಅನಾಥನೆಂದಿಗೂ ಆಗಲರರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನಡ 
ಸೃತಿ 
ವನ್ನು ಹಾಡಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಸ್ನಗೊಳಿಸು, 


ಬೈರಾ ತಮ್ಮ ಸಂತೋಪ. (ಹಾಡುವನು). 
ರಾಗ —ದೇಕ್ಯೈಕಮಾಂತ". ತಾಳ್‌. _ಚತುಶ್ರ ಏಕ, 
(ಪ) ನಂದಗೋಪಬಾಲ | ಪಾಹಿಗೋಪಾಲ | ಭಕ್ತ ಹೃದಯ 
ಲೋಲ 
(ಅ) ಭನತಾರಕನಾವೂ | ಪೌನನತ್ರೀಧಾನು | ದೇನೇಕದೇಹಿಭ 
೬ ಸಂಪದಂ ॥ 
ಆಕ್‌ _ಶಾಭಾಪ", (ತಲೆದೂಗುತ ಕೈಲಿದ್ದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ki ಫೌ ನೀಡುವನು). 
ತ್ತಾ ಖುದಾನಂದರವರು ಶಮನ: ಈ ಹುಡುನ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪಗ್ರೌಿಢಿಮೆಯೂ ಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಪಾಠಹೇಳೆದ ಗಿಣಿ 
ಯಂತೆ ಅಬ ಸಖಲದಿದ ರಾಗವೂ ತಾಳವೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸ್ವರಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ವನಿಗೆ ಅನ ವಾದ ಆಗತವ ಕೊಟ್ಟು ಸನ್ಫ್ರಾ ನಮಾ 
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ಡು ಪದ್ದ ರಿಂದ ಆಸ್ಲಾನದ ವಿದ್ಯಾಂಸರಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ 

ಹಾ ಗುವು ದು. ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ನಾನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು 

ಹನಿ Ha ದಿವ್ಯಂ ತ್ಕ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಕಾಲಾ .. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸಂಗೀತಸ್ವರೂಪಚ್ಛ್ರಾನವು ಸಹಾ 
ಇಲ್ಲ. ಬಮ್ಮು ಈೂಸ್ನೊಳರನರ ಬತ್ರನ ಸಂಗೀತನನ್ನ 
ತಾವೊಂದು ಸಲ ಸರಾಂಬಟಸಬೇಕಂದು ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಆಗ 
ಪ್ರಭುಗಳ ದಿವ್ಯೃಿತ್ಲಕ್ಕ್‌ ಸರ್ವವೂ ವೇದ್ಯೃವಾಗು ವುದು. ಆ ಕು 
ವರನ ಮುಂದೆ ಈ ಭಿಕಾರಿಯು ವಿಲ್ಲಿ? ಆತನಿಗೆ ದಖನ್ನಿನ 
ನನಾಬರು ಖಿಲ್ಲತಸ್ಳಾ ಬಾಲಸರಸ್ವ ತಿಯೆಂಬಿ ಬಿರುದನ್ನೂ 
ಸಹಾ ಕ ೊ-ಟೃರುವರು, ಆಗದವರು ಗತ ವಿಲ್ಲತ್ತು ಉತ್ತ 
ಮನೊ ಖಿಲ್ಲತ್ತಿಗಿಂತ ಬಿರುದು ಉಕ್ಸಸ್ರೋ, ವಿರತೂ ಪ್ರಾಟೇ 
ನ್ಯ ಹೆಳಲಳದ್ದೃ ತಂದು ತನ್ನ್ನುತ್ತ ನಿದಾರೆ. ಅದು ಹೋಗಲಿ, 
ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಆಕ ಯೆಡತ್ರಿರುವವಯ್ಲೂ ಮುಂದಳ್ಕ ತರುವುದು 
ತಮಗೇನೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಹ್ಲೈಮಿಸಖಕು. 

ಅಕ (ನಗುತ್ತ) ನಿನ್ಬು ಬಾಲಸರಸ್ವತಿಗೆ ಆಗಬೇಸಕಾದನ್ನು ಸಮಯೋ 

ಚೆತವಾಗಿ ಮಾಡೋಣ, ಪ್ರಕ್ಸೃತದಲ್ಲಿ ಭಿ ಘಾರಿಯ ಸಂಗೀತವು 
ಬಹು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸುಖನೇ ಮುಖ್ಯವು. 
ಹಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂ ುದುತೊಳ್ಳು ವುದತ್ತ್ಯ ೦ತಲೂ ಆನು 
ಭವಿಬಕೊಂಡು ಹಸು ವ್ರಡೆ ಉತ್ತಮಖೆಂಬಿವುದು ನನ್ನ ಅಭಿ ನತ 
ತವು. ಅ:ಸ್ಯ್ಯಾ, ಬನ್ನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮೆಷ್ಞೆದೆನು. ಆಗೋ. ಈ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ಪಾರಿತೋಶಕವಾ? ತೆಗೆದುಕೋ? 

ಬೈರಾ ಮಹರಾಜ", ಭಿಕಾರಿಗೆ ಈ ನಸ್ಮುವೇಕೆ ? ವಿರಸುಹಿಡಿ ಭಿಕ 
ವು ಬತ್ಕಿದರೆ ಸಾಕು. ಈ ಜೇವನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಹೊತ್ತಿಸ ಗ್ರಾಸ 
ವಾಗುವುದು. 

ಆಕ್‌ ಇಪ್ಪು ಚೆಕ್‌ ವಯಸ್ಪನಲ್ಲೇ ಪೂ ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದೆ? 

ಬೈರಾ. _ನಿನಾರಾಬಾಯಿ ಸಾಧುಯವರಿಂದ, 
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ಅಕ ನಾನು ಕೇಳಿರುವ ವಿಸಾರಾಬಾಯಿ ವಿಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವರು ಹೊ 
ಮೇವಾತದ ಮಹಾರಾಣಿ ಸುವರಾಗಬೇ ಕು. ಸೀನು ಹೇಳುವ ಈ 
ವಿಇರಾಬಾಯಿ ಸಂಧು ಯಾರು ? 


ಬೈರಾ ನಿನಾರಾಬಾಯಿ ಸೊಧುಯನರೆ ಮಹಾರಾಣಿ ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯ 
ವರು. ಭೂಸೆಂಪದಕ್ಕಿಂತಲೂ 2 ಹೃತ್ಸಂಪದವೇ ಸಾಧ:ಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸಾಧುಬ್ಬ ಂದವು ಡಕ ಸಾಹೆ್ಯ 
ಯವರನ್ನು ತಾರಾಬಾಯಿ ಫು ಏಂದು ಇರೆಯುವರು. 


ಅಸ್‌. ಬಾಲಕನೇ, ವಿತಾರಾಬಾಯಿವರ ಸಶ್ಚರಿತ್ರೆಯೂ, ಸಂಗೀತವ ಥಿ 
ವೆೊಯೂ, ಕದಿತಾಕ್‌ಕಲವೂ, ಉದಾರ ಬು ಯಾ; ಆರ್ಕಾನ 
ರ್ತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಬಂದು ಸಲ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ, 
ಆವರ ಸಂಗೀತವನ್ನೊಂದು-ಲ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಆಸೆಯುಲ್ಲ ವನಾಗಿರುವೆನು ಇದುವರೆವಿಗೂ ಉಪಾ 
ಯವು ಗೊಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನೊಂದು ಸಲ ಸೆಂದರ್ಭವನ್ನೊ 
ದೆಗಿನಿಕೊಟ್ಟು,, ನನ ನ್ನು ಕೃ ತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯ 


ವನ್ನು ಕ್ರಿ ಧೋ ಕೆ 


ಬೈರಾ. ಸ್ವಾವಿನಾ, ತಾಮೇನೋ ದೊಡ್ಡ ವ.ನುಪ್ಕೃರಹಾಗೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತೀ 
ರಿ. ಆದರೆ ತಮ್ಮದು ಸದುದ್ರೆ (ಕವೋ ಅಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಹೇಗೆ ? 
ಕ್ರ ಛ|ೇಟಾ, ನೀನು ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡು. ನಮ್ಮ 
ಉದ್ದೆ ೇಶವ್ರು ಸರುದ್ದೇಕವು. ಆ ಮಹಾ ತಾಯಿಯ ಪಾದದರ್ಶನ 
ಇಯ $ 
ವನ್ನು ನನುಗೊಂದುಸಲ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು. 


ಬೈರಾ ಆಗಬಹುದು. ಅಯ್ಯಾ, ನೀವುಗಳು ಸಾಧುಗಳ ವೇಷವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ ? ನಿಮ್ಮನ್ನು re, 
ಕೋಟೆಯ ಹೊರಗೆ ಸೊಧುಗಳು ಮಾತ್ರ ಸ್ಕೇಷ್ಠೆ ಯಾಗಿ ತಿಶುಗಾ 


ಡಬುಹೊದಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಕಾರ್ಯಾಂತರವಿರುವದ್ಧ 


ಅತ್‌ 


1 


ರಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕೆಲ 
ವು ಕ್‌ ಕದ ಟ್ಟ ಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೊಟೆಯೊ 
ಳಗೆ ಪ್ರಮವೇಕಿಬ ಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಹೊಳಿ, ? 
ನೀವು ಯಾರೆಂಬುದು ವಸತ್ರ ಬಹಿರಂಗವಾಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕ 
ರಾಗಿರಬ್ಲೇಕು ? ಇ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಖಸಲ್ಪ್ಯಾನರಿಗೆ ಕೌಂಭರಾಣಾವ 
ನಲ್ಲ ಉಳಿಯಲ್ಲ ಜಾಗ್ರತ ಮಾಡಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಬನ್ನಿ ಕ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ (ವಿಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು). 


ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು. 


೨ನೇ ರಂಗ, 


ದ. ಚ. > ಎ೨ ತಿ 
(ಮೇವಾಡದನ್ಲಿ ಹನೂರ್ದನಕಾಸ್ತಿಯ ಮನೆ, ಜನಾರ್ದನಕಾಸ್ತ್ರಿಯು 


ತೆಲ್ಳಗಿರುನು). 


ಹಣಾ... 


ಇಲ್ಲಿನೊಡಿ ಸ್ವಂತ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪರಸ್ಸಳದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾರ 
ಬಾಗ್ಗಿಲಿದಿ ನಿನ್ಸಜೇ ಕಾದರೆ, ಇಲ್ಲ ಆಶ್ರಯ.ವಿರಬೇಕ್‌ಾ, ಇಲ್ಲ ಹಣ 
ವಿರಬೇಕು. ಇನೆರಡೂ ಇನ್ಸರಂತೂ ಸರ್ವೋತ IR ಪ್ಪವೇ ಆಯಿ 
ತು. ಅನೆರತೂ ಇ ಇದ್ದ ರೆ ಆಜ ವೇಚಾಡುವುದ 
ಕ್ಕ ತಲೂ ಸ್ವಸ್ಸೆಳದಲ್ಲಿ ಗೆಂಹೆ ಯುನ ನ ಹುಡಿದುಕೆ೧ೊಂಡಿರುವುಡೇ 
ಕ ಜ್ಯ ರ್ನ ನನ ನ್ನು ಕರ ೯ಲನಳಾುನ ಶಿಖಂಡಿ ಜನಾ 
ರ್ದನ ಕಾಣ ಸೃ ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿನ್ನರು. ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಇತ್ಕಿನವರು ಅಹೆನಾಸ್ನಿ ಯೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗುವುದ 
ತ್ರ ದಕ್ರ ನಿಬದರು. ಏನೋ ನಾನ, ನನ್ನ್ನ ಹೆಸ ಸುರು ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವುದಕ್ಕ್‌ ಸುಲಭವಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾರೆಪ್ಯಲ್ಲಟ ವಡಿ ಅಜೆನಾದಬ್ದಿ 
ವಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆನೋ ಏಂದು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದೆ. ಈ ದಿನ 
ಬೆಳಿಗ್ಳ ಬ್ನಿದೀರಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರೋ, ಆಜೆನಾಸ್ತಿ ಹೋಗು 


& 


ತಾನೆ ಅಜೆನಾಬ್ಲ, ನೋಡೋ ವಿಂದು ಹುಡುಗರು ಕೂಗಿಕ್ಟೊಂ 
ಡದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ವೂ ಡಿದ್ದಗಲ್ಲಿ ನಾಮನಲ್ಲ 
ಟಪೊನದಲ್ಲದೆ ಅಆರ್ಥನುಲ ಬಸೂ ಸಹಾ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಪಾ 
ನೋದಯವಾಯಿತು. ಅಣೆನ, ಅನ್ನಿ ಆಂದರೆ ಚರ್ಮ, ಮೂಳೆ 
ಅವೆರಹೇ ಇರತಕ್ಕ ವನೆಂದು ನನಗೆ ಈ ಊರಿನವರು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪೂ ನಿಸಯವನ್ನು ತರ್ಕ ಮಾಡುತ್ತ ತರ್ಕ್‌ಮಾಡು 
ತ್ಮ ನನಗೆ ಜೆಹ್ಯಾಚಾಸಲ್ಯ ವೊಂದಂ ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟೈನು, ಏನು ಮಾಡುವುದು ? ಚೆಹ್ಯಾಃತಾಸಲ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಜಠ ರಕ್ಕೆ ಸುಖಗಿಲ್ಲ. ಹತರಸುಖನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೆಹ್ವಾ 
೫ಾಪಲ್ಯವು ತೀರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡುವುದೇನು ? ಧೊಂಡುಬಾಯಿ, 
ಧೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಬಾ? ಬೇಗಬಾ? 

ಧೊಂಚುಬಾಯಿ (ದನ್ಸನಾದ ಹೆಂ ತತಿನಸುು ಸ್ರಲೀರಿನಿ) ಉನಿರಾತುವು 
ಕ್ರೌ ಸಹ ಅವತಾಶಕ ಹೊ ತದೆ ಇಸ್ಸ್ಯತೆಸರನಾಗಿ ನನ್ನ ಹೆ ತರೆ 
ದಿರಿ? ಕೂಗಿದ ಕೂಲ ತಟ್ಟನೆ ಬರು ಕ್ರದಕ್ತೆ ಸನ್ನ*್ಟೈಲಾಗು 
ವುದೆ? 

ಜನಾ. ದಿನವಹಿ ನೋತ ತ್ತ ನಲ್ಲಾ ತಟ್ಟನೆ ವೆಾಡವ ಕೆಲಸವ್ಯಾವುದೂ 
ನಿನ್ನು ಕ್ಟಲಾಗುವುನಿಲ್ಲ. ಯುಗ ಮರಳಬೇಕು. ಎನ್ನನು ಮಾ 
ಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ? 

ಧೊಂಡು.ಆಲ್ಲೋಚನೆ ಮಾ ತುತ್ತು ಕೂತಿದ್ದೆ. 

ಜನಾ_-ಸರಿ. ಹಣವಾಗುತ್ತಲಿ1, ತನ್ನು ಪ್ರದ ವಿಾದರಶರೂ ಉಂಟೆ ಟೋ? 

ಧೆೊಂಡು. ನಿನು ಮಾತುಗಳು ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು, ಇನೆರಡುಳೆದು 

ಇನ್ನೇನು ಇಲ್ಲ. 


ಜನಾ_-(ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುವನು). 


೨% 
A) 


ಧೊಂಡುಸುನ್ನನೆ ನೋ ಕ್‌ು ತಿದ್ದರೆ ಏನಾದಿಸಿ ೫. ಸಂಸಾರದ ಪಥವು 
ನಡೆಯು. ವ್ರದೆ? ನವ್ಯ ಬಲತಾಯಿ; ಕಸ್ಟ ಜಾಯಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಡಿ 


ಅವಲಕ್ಕಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಮಂಕುಮೂಾಡಿದಿರೋ ತಾಣೆ, ನನ್ನನ್ನು 
ಆ. 7 Ja: 
ನಿಮ್ಮಂಥ ಕುಂಚ (ಲನಿಗೆ ಲಗ್ಗುಮಾಡಿ ನನ್ನುನ್ನಿನಿಗತಿಗೆ ತಂದಳು, 


|) 


ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿ ಬೆಳದಿದ್ದ ಆಕಾಶ ವಂತಹ 
ನನ್ನ ಮೈೈಕರಗಿ ಈರತಾಳೆಯಾಗಿದೆಯೇ ? 


ಹನಾ._ಭೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ಅಂದುಬಿಟ್ಟೈಯೆ, ವಿಷ್ಟು ಅಂದುಬಿಟ್ಟೈಯೆ ? 


3 ಸ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಹಸ್ಮಿರ ಅಸ್ಟು ಕಪ್ಪೃವಾಗಿದ್ದರ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ 
ಮಯ್ಯ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಊದಿದ ಬೆಳೆ ಯಹ. ಗೆ ರಣಜಿಸುತ 
ಸ್‌ & ೪ ವ 
ಲಿತ_ ? 
ಅಧಿ 
ಧೊಂಡು- _ಸಾಕನ್ಸ ಸಾಕು, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಹಾದಾಡಿ ನನಗೆ ಉಬರು 
ಕಟ್ಟುವ ಗತಿಗೆ ಬಂತು. ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುವುದಳ್ಳಿಂತ 
ಲೂ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುದೇ ಲೇಸು. ಏನುನತಾಡಲಿ, ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿ 
ಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ವಿಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗಿ ಕೆರೆ, ಊಳ, ನದಿ, ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬಿನ್ಹು ಪ್ರ್ರಾಣಬಿತೋಣವೆಂದರೆ ಅಸ್ಟು ದೂರ 
ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕ್ಸಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕುದುರೆ ಗಾಡಿಯನ್ನಾ 
ದರೂ ಇಟ್ಟೃದ್ದಿ ರೂ, ನಾನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಪ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ದಕ್ಕೆ? ಮನೇ ಭಾನೀಲೇ ಬಿಳಿ ಳ್ಗೊೋಣನವೆ೧ದರೆ ಭಾನೀಲಿ ನಿನರಿಲ್ಲ., 
ಇನ್ನ್ನರಡಾಳುದ್ದ ತೊಡಿ೧ ನರೆ ಬಿರುನಹಾಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮಗೆ ಚೈ ತನ್ಯೃನಿಖ್ಞ. 2 ೨ ಸುನ್ಮಾದರೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾ 
ಇಬಿಡೋಣ ನೆಂದರೆ ಚಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬೆಂಕಿಯು ಸುಟ್ಟ್ಟುಬಿ 
ಡುತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ 
ನುಮಾಡುವುದು. ನಿಮ ನ್ಸು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಯನ ಕಾಗಿದೆ. 


ಜನಾ. ಬಿನು ವವಾಡೋದು ಧೊಂಡು, ನೀನು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುತ್ತಿ 
ರುನೆಯೆಂಬುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಅಂಕವೆ? ಹೋಗಲಿ 
ಧೊಂಡು ! ನಿನಗೆ ಕೋಸಬರದೆ ಇದ್ದರೆ ಒಂದು ಮನವಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಧೊಂಡು ಬಿನು ? 
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ಜನಾ. __ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ್‌ ನಾಗಿ ಆಂಬೊಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬ ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು 
ಒಂದು ಉತಾಸಲ್ಳ್ರಂಬಾಗಿದೆ. 
ಧೊಂಡು--(ಹಿಗ್ಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಅಯ್ಯೋ ! ಆಂಜೊಡೆಯೆಂ 
ದರೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣ. 
ಜನಾ. ನನಗದು ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ | ನಿನ್ನು ಜೀವವೂ ಆಂಬೊಜಿಯ 
ಜೇವವೂ ನೆನಸಿದ ಕಳ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿವೆ. 
ಧೊಂಡು- ಅದಿರಲಿ. ಏನೊ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸ್‌ ಆಂದರಲ್ಲಾ ಆಂಬೊಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸವೇನಿದೆ 
ಜನಾ __ಕಾಸ್ರೋಕ್ಸ್‌ ವೆಂದರೆ ಪೌಕಕಾಸ್ಲೋಕ್ಸ್‌. ಕಡಲೆ ಬೇಳೆಯನ್ನು 
ನೆನೆಹಾಕಿ, ಉಪು,, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಕೊತ್ತಂಬರಿ ಸೊಪ್ಪು, 
A pp pv ನ್‌ ಹ ಕ 
ತೆಂಗಿನ ತಿರುಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಹಾಕ ಚನ್ನಾಗಿ ರ ಬ್ಬ 
ಕಾದೆಣೆ ಯಲಿ ಬಿಲೆ ಬಿಲೆ ಯಾಗಿ ಹಾಕ ಕರಿದು ತೆಗೆದರೆ ಶಾ 
೫% ೧. ೧ಗಿ ೧ 
ಸೊ CG ವಾಗುತ್ತೆ. 
ಧೊಂಡು --ನಾಡಿದ್ದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಗಟ್ಟಿ. ನೀವು ಸಾಮಾನು ಒದಗಿಸ 
ಕೊ೦ಡು ಬನಿ , ನಾಡಿದ್ದು ಮಾತುತ್ತೋನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇ 
ಯುವುದಕ್ಕ ಬಂದು ಹುಲು ಈಡಿ ಯು ಸಹಾ ಇಲ್ಲ. 
5 ೧ @ ಣು 


ಜನಾ ನನ್ನು ಕ್ಫ್‌ಲಿ ಹಂದು ಹಾಸೂ ಅಲ್ಲನಲ್ಲೆ ? 


ಧೊಂಡು. ನಿಮ್ಮ ಗೋಳು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಈ ಬಡತನ ನಾನು ತಡೆಯ 
ಲಾರೆ ಎಂದು ವಿಷ್ಟು ಹರ ನೀವು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಈಗಿನ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಮ್ಮ ಖಿ ನವ್ಯರ ಕೇಳುವವರು, ವಿಲ್ಲಿಯಾ 


ದರೂ ಹೋಗಿ ಯಾಚನೆಯನ್ಸ್ಯಾದರೂ ಮಾಡಿ ತನ್ನು. 


ನಾ_ಧೊಂಡು, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹುೇಲ ವಿಂದ ಕರೆದಿದ್ದಿಯಾ ? 
ಬಪ್ಸಿಡಿ ಅವಲ ಸಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಒಲತಾಯಿು ತೃಪ್ಲೂಬಾಯಿಗೆ 
ಹೊಟ್ಟು ಪೆ ಾರ್ಥಿಬ ನಿನ್ನಂತ ತಹ ಬೆಳೆ, ಮುದೆ ಸಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 


ಬಕೊಂಡೆನು, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಚಿನ್ನದ ಮುಡದೆ ಸ್ಲಿಯನ್ನೇ 
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ಯಾಚಿಸಯೇ ಕಾದರೆ ಬೃಂದಾವನವಾಬಿ:ರಾದ ಆ ಕೃಪ್ಣೃ ಪರಮಾ 
ತ್ವ್ವನನ್ನು ಯಾಚಿಸುವೆನೆ ಹೆೊರ್ತು ಅನ್ನೇನು ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ಮನುಪ, ರ ಸಹವಾಸ ಸಾಕ, 


ಧೊಂಡು... ಸರಿ, ಸರಿ, ನಿಮ್ಮ ಕ್ಸ್‌ಲಿ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಿರಲಿ 
ಆಂದ್ರೆ ಈಗ ಆಂಬೊಡೆಗೇನು ಮಾಡೋದು ? 


ಹನಾ--ನೀನೇ ಹೇಳು ? 


ಥೊಂಡು (ಸಲ್ಪ ಯೋ ಚಿಎ) ನಾನಿಂಫ ಮಂಕು ಆಂದ್ರೆ. ನೀವು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಇ ಕಡವ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂ 
ದಿದ್ದ ಹಳ್ಳೆಯಫ್ಲಿ ಯಾರಿಗೊ ಲಗ್ಭೃವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇ ಕಾಗಿ 
ತೃಂತೆ. ಪಂಚಾಂಗವೆಲ್ಲೂ ಬಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪಂಣತಾಂಗವಿದೆಯೇನನ್ನು, ಏನುಬೇಕಾದರೂ 
ಖರೀದಿ ಕೊಸುವೆನು ಅಂಡ, ನಮ್ಮ ಮನೆ ಗೋಡೇ ಮೇಲೆ 
ಗೂಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಂಣತಾಂಗವು ನೇಶುಹಾಕಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನನಗೊಂದು ಯೋಚನೆ ಬಂತು. ಅರ್ಧರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಆ ಪಂಚಾಂಗವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಭರ್ತ ಸ ಅಮ್ಮ ವಿಂದು ಅವನು ಅನ್ಲಿಟೈದ್ದ ತವಡಿನ ಕುಕ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ, ನಾನು ಕೊಡುವಪ್ಪೃರಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾನೆ ಅವಸರದಿಂದ ಗೂಟಕ್ಕೆ ನೇತುಹಾಕಿದ್ದ ಪಂಚಾಂಗವನು 
ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹಾದಾಡುವುದರೆ್ಲಿ 
ಆಅ ಅರ್ಧ ರೂಪಾಯನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟೆ. ತಾಳೆ, ಹೋಗಿ ತರು 
ತ್ಲೇನೆ. (ಹೋಗುವಳು) 


ಜನಾ-ನನ್ಮಗಿ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲ. ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಪಂಚಾಂಗ 
'ಾಗದವೇತ ಕ್ರ್ಯಾದರೂ ಉನಯೋಗವಾಗುವುದೆಂದು ಗೂಟದಲ್ಲಿ 
ನೇತುಹಾತಿದ್ದೆ. ಬ ತೇಲಸ ಮಾಡಿದಳು. ಆ ವಂಚಾಂಗವನ್ನಿ 
ಟ್ರುಕೆೊಂಡು ಅವನೇನು ಲಗ್ಗುಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಯೊ ನಃಬೇರೆ ತಾಸೆ, 


ಟಿ 


ಧೊಂಡು..(ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆ ಪ್ರವೇಶಿನಿ) ಇಲ್ಲಿನೋಡಿ ಅಂದ್ರೆ? ನಮ್ಮ 
ಪುಣ್ಯ ಚಿಲ್ಲರೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೇನೋ ? ಅರ್ಧರೂಪಾಯಿಗೆ ಬದಲು 
ಒಂದು ರೂಪಾಯನ್ನು ಹಾಸ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಚನಾ: _.. ಪುಳ್ಳಾವಲ್ಲದೆ ಏನು ? ಹೊಸ ಪಂಚಾಂಗಕ್ಕೆರಡಾಣೆ ಅದರಲ್ಲೂ 
ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಪಂಚಾಂಗಕ್ಕೆ ಮೂರು ಕಾಸು ಕೊ 
ಡುವವರಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾದ್ದ ರಲ್ಲೂ ನೀನು ವಿಂಬಾಣೆ ಹೇಳಿದ್ದೂ, 
ಅವನು ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೂ ಬಹುಚೆನ್ನಾ ಯಿತು, 


ಧೊಂಡು._ 3 ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆಸುಹೊಂಡು ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಮಾ 
ನು ತನ್ನಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟೆಯಲ್ಲವೇ ? 


ಜನಾ. ನೀನು ಮೊದಲೆ ಇಡು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲಿ ವಿಲವೂ ಹೆಚು ಗ 
YY ೧೯೬ ಕ್ರ 
ಟ್ಲೆಯೆ ಯಾವ್ಯೂವುದು ಹೇಳಲೆ ನೀನು ಬಡತನ, ಬಾಯಿ, (ಬೆರಳು 
ಮಡಿಸುವನು.) 


ಧೊಂಡು. ಅಯ್ಯೋ ಸಾಕು. ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಹೋಗಿ. ಅಂಗಡಿ ಬಾಗಿ 
ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಾರು. (ಹೊರಡುತಿ_ರುವಳಿ) ಅದಿರಲಿ, 
ಬ್ರ ನಾ 
ಯ ಜಿಟಿ? ಸ 
ನಿಮ್ಮ ಕ್ಸ್‌ ನ ಮಗಳು ಚಮ್ಮೇಲಿಯನ್ನು ನಾಡಿದ್ದು ಊಟಕ್ಕೆಲ್ಲಾದ 
ರೂ ಇರೆದುಬಿಟ್ಟರಿ, ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹಾಗೆ ಅವಳೊಬ್ಬಳೇ ನಿಲ್ಲವ 


ನ್ಸೂ ಮೇದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಜನಾ. _ವಿಸಾರಾಬಾಯಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಷ್ಟ್ರಾನ್ಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಚ 
ಮೇಲಿಯು ನಿನ್ನು ಬಣತ್‌ಲು ಆಂಬೊಡೆಗೆ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟು ಇತಾದಿ 
ರುವಳೆ ? ನೀನು ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ: 


(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು). 


(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು ಅಥವಾ ಬೀಳುವುದು). 


1? 
ಖಿ ನೇ ರಂಗ, 


(ಮೇವಾಡದ ಪಥದನ್ನಿ ಚಮೇಶಿಯು ಹಾಡುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು. 
ಕೈನಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಳು). 
ಚಮೇಲಿ. ರಾಗ ಕಂಕರಾಭರಣ. ತಾಳ ಏಕ. 
(ಪ) ಪಂಡಿತನಾದರೇನು ಖಂಡಿಸಬಲ್ಲನೆ ಎನ್ನು ! 
(ಅ) ನಾರಿಯ ನಾಲಿಗೆಯ ಮಿಸಾರುವ ಜನರನು 
ಯಾರನು ತಾಣೆನು ಧಾರೀಣಿಯೊಳು ನಾಂ | 


ಚಂಪ. .(ವಿದುರುಕಡೆಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು). 

ಚಮೇಶಲಿ ಸಖಿ ತಂಪಾ! ಇದೇನು ಒಬ್ಬಳೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ದೇವಿಯ 
ರೆಲ್ಲಿ ? 

ಚಂಖೆ- ಚಮೇಲಿ! ದೇನಿಯರು ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರೆದಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಹುಳಿತಿರುವರು ! 


ಚಮೇಲಿ ಅವರೊಬ್ಬರನ್ನೇ ವಶಕ್ಕೌ ಬಿಟಬಂದೆ ? 

ಚಂಬಿ- ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕುಳತಮೇಲೆ ವಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಹಿರ್ಮು 
ಖರಾಗುವರೋ ತಿಳೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ, ತಾವೊಬ್ಬರೇ ಮೆಂದಿ 
ರದಲ್ಲಿರಲುಜ್ಞ್‌ವರೆಂದೂ, ಯಾವ ಭಯಕ್ಕೂ ಹಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದೂ, ದೇವಿಯ 
ರು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತೂರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದ ಹೇಳಿದ್ದ ರು. ಆದರೂ 
ನಾನು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದೆನು. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತುಳಿತ ದೇವಿಯರು ವಿಷ್ಣು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ವಿಳವಿಲ್ಲವಾಗಿ, ಏಳುವಪ್ಪರೊಳಗೆ ದೇವಿಯರಿಗೆ 
ಉಪಚಾರವಸ್ತ್ಮು ಗಳನ್ನು ಇ ಪಡಿಬ ಬರೋಣವೆಂದು ಹೊರ 
ಬೆನು, 

ಚಮೇಲಿ. ಇಸು, ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? 

ಚಂಪಬೆ_ಯಕೋಧರ ಪಂಡಿತನೊಡನೆ ವಿವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೆಳಿಗ್ಯೆ 
ನೀನು ಹೊರಟುಹೆೊದೆಯಪ್ಪ,. ಆಮೇಲೆ ದೇವಿಯರು ಬಹಳ 
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ದಿವಸಗಳಿಂದೆಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತ, ಲಿದ್ದ ಗಂಧದ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದ್ದ ಗೋನರ್ಥನಧಾರಿಯ ವಿಗೆ ಸ ಹವು ಸ್ವಸ್ಟಾನದಿಂದ ಇದ್ದ ಶ್ಲಿದ್ದ 
ಗಿ ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಚ ೬. ಆದರಿಂದ ಡೇವಿಯ 
ರು ಖಿನ್ನ್ನರಾ ಗಿ ವಸೂ" ನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯೂರಮಾಡು ವ್ರುನಕ್ಕ ಹೋದರು. 


ಕಮಲಿ ಮರದ ವಿಗ್ರಸವು ಒದೆದು ಹೋದಮೂತೃತ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಖಿನ್ನ 
ರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 


ಆಂದೆ ನೀನು ಹೊಸದಾಗಿ ದೇನಿಯರ ಪೋಸ್ಟವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಳೂಾ 
ದುದರಿಂದ ವಿಂತಾರವು ತಿಳಿಯದು. ದೊವಿಯರ ಯನ್ಸುತೆಗೆ ಈಾರಣ 
ವುಂ ಜು. ದೇವಿಯರು ವಎಿಂಟು ವರ್ಷದ ಮಗುವಾಗಿ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಖುಲ್ಲಿದಾಗ ಜಂದು ದಿನ ಅಶನೀಢಿ೯ಯಂಗಿ ಸೌಧುವೊಬ್ಬ 
ನು ಬಖ೧ದನಂಕ. ದೇಔ-ಿಯರ 3ಂದೆಯಿ.೧ದ ಸರ | ಆತಿಥ್ಞ್ಯವನ್ನೂ 
ಬ್ವೀಕ್‌ರಿನಿ ಖಂ ಸುಪ್ಪೃನಾಗಿ, ಅಕಿ ಬಿಡುತುತ್ತಲಿದ್ದ. ದೇವಿಯರನ್ನು 
ನೋಡಿ ೨ನ್ನ ಜಹೊೋಳೆಗೆಳಿ,೦ದ 38 ಗೋವರ್ಥ ನಢಾರಿಯ ವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇದನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನಿರ್ಮ ಅಭಿ ಯಿಂದ ವೂ 
ಜಿಸುತ್ತಲಿ ಸರೆ ದೇವಿಖುರಿಗೆ ಸರ್ವ ಫ್ಲೇಸುವು- ಟಾಗುವುದೆಂದೂ, 
ವಿಗ್ರಹ) ಜೀ ತರಣದಿ)ದೂಗರೊ ಭಿ ನಿನ್ನ ವಾದದ್ದ ಆದರೆ 
ದೇನಿಯರಿಗೆ ದುಃಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ, ಹೇಳೆ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದನಂತೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ದೇವಿಯರು ಏಖಡೆಬಿ 
ಡದೆ ಗೋನರ್ಥನಧಾರಿ.ಮು ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪೂಹೆಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಈಗ ವಿಗ್ರಹೆವ್ರು ವಖರಿದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಪುಭಕ್ತಿಗೆ ವಿಘಾ 
ತವೂ, ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆಯಿತೆಂದು ಖನ್ಸುರಾಗಿ ದೇವ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ಚಮೇಲಿ _ಸರಿಖಯೋಯಿತು. ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಯಕೋಧರನಂಡಿತನನ್ನು 
ಸ್ಫೋಲಿಬ ಮರಳಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಯಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕಾದಿದ್ದನು. ನೀವು ಬರ 
ಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನು. ಅಪ್ಪು ದೂರ ಬರುವವಳಾ 
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ದುದರಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಅರಿ ಬರೋಣನೆಂದು ಈ ಪುಪ್ಪಗ 
೪ನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಸೊರಬೆನು, (ಸುತ್ಸ ಪೌತ್ರಯನ್ನು ತೋ 
ರಿಸುಶ್ತಿರ. ನಕ್ಲಿ ಆಮ ಜ್ವೌತೆಖ್ಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಪುಪ್ಪಗಳು ಚಲ್ಲಿ 
ಹೋಗು ಪ್ರ). 


ಚಂದ ಆಇನೂಗಗಡರಕತುರವಾಖಯಿ ೫, ಖಿನಾಗುವುಸೋ ಆ ಗೋವರ್ಧ 
ನಧಾರಿಯೇ ಬಲ್ಲನು, 
lS ತಂದ ಈ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮಾ 
ಗೂಸ್ಸೆರು ಳಿಡಾರು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳೋ ಣಾ. ನಡೆಸಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ 
೫ 9 ಇ ದಿ 
ಡ್ಸರಿಂದ ಗನೆಗಿಗೆ ಸಮುಖಿ ೯3 ೨ಪ್ರದಕ್ಕ್‌ ಆಯೋಗ್ಯವು. (ಇಬ್ಬ 
ರೂ ಜರಿನಿ೧ೂಳ್ಳು ನರು). 
ಳ್ಳ 
(ಸಾಧು ನ ಸಧ್ಯಾರಿಗಳುದ ಅತ್‌ಬಿರ್‌ ಮತ್ತು ತಾಳ ಸಣ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವರು). 
ತ್ತಾ ಸಹೋದ, ಈ ನಾವುರೂಸ ಸು, ಸ್ಥಳವು ಅರಿತ ತ, ಕತ್ರುಮ 
8 
ಚೋಳ! ಜು 1ಗನು ದಳದ ದೆಳ್ಗಿನಾಳಣಯವು ವಿಶ್ಲಿರುವು 
ದೋ ನಖ ತಿಳಿಸುವ ಬಗೆ ನಗೆ? ಅಸನ ಸನ್ನು ಜತೆಯ 
( 
ಉನ ರೆ ಚನ್ಳೂಗಿಳು.. 
Ma ೨ 


ಗೆ 


ಕ _ಹುತುಗನು ಬೆಳೆದೆ ತುರು ಶಾಗಳಿಂದ ದೋಪೂಲಖಯವು ಇಲ್ಲೇ 
೧೧ 


ಕಾ 


ಸನಿಣದನಟ್ಟಿ ಚೆ ಫಿ ಇಸ ಸದ 3 ಇರುತ್ತ, ಸುಮ್ಮನಿರು. 
ಈ ಸ್ತ್ರೀಯ ರನ್ನೇ ಕೇಳಿ ತಿಳೆದು ಗೊಳ್ಳೆಂದು. (ಮುಂದೆ ಬಂ 
ದು) ಸಹ ಇಓಂರಿಯಟಿನ, ಗೊಸರ್ಧನಧಾದಿಯ ಮಂದಿರಫು ವಿಲ್ಲಿ 


ದೆ? ನಾವು ದೇವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಾಡಖೆನತು. 


ಚಂಪೆ_ ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀವು ಹೊಸ ಜನ 
ರೆಂದು ತೋರುತ್ತೈ? 
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ಆ ೪*....ನಿಹ, 


|i 
ತಂಖಿ. ಅದೋ, ಅಲ್ಲಿ ಳಣುವ ಖಟಿನ್ಸ ಪ್ರದ ಸನಿಸರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವಾ 
ಲಯವಿದೆ. 
ಅಶ್‌ ವೀವನ್ನೂ ನಕ್ಕೆ ತಗೆ ನಾವು ಹೊೋಗಬಹುದೇ ? 
ಚಂಪ ..ಸೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ... 


ಅಸಕ...ಸಂಶಯವೇನು? 


ಚಂವೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿ ಮಾರಾಬಾಯಿಯ 
ವರು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತಿರುವರು., 


ಅಕ್‌" .ವಿಇರಾಚಾಯಿ ಸಾಧುನಿಗೆ ಸಾಧುಗಳಾದ ನಾವು ಪುತ್ರರಂತಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರ ದರ್ಶನವು ಅಲಭ್ಯ್ಯವಲ್ಲ. ವಿಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರದರ್ಶ 
ನಪೂ, ಮಾತಯವರ ದರ್ಶನವೂ ನಮಗೆ ಸಂಭನಿಸೆಯೇ ಕಾದರೆ 
ನಾವು ಸುತ್ಯೃತಿಕಾಲಿಗಳ್ನೇ ಸರಿ. ನಿಮಗೆ ನನ್ನು ಧನ್ಯ್ರವಾದಗಳಿರ 
ಲಿ ಹೋಗುವೆವು. (ಹೋಗುವರು). 

ಆತಂಪೆ._ಸೇರಿ, ದೇವಿಯರು ಧ್ಯಾನನಿಂದ ಬಿರಿರುಖವಾಗುವಸಪ್ಪ್ಯರೆೊಳಗೆ 
ಅವರ ಉಪಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಇಪ ಬರೋಣ 
ಬಾ, (ಹೋಗುವರು). 


ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 


೪ನೇ ರಂಗ. 


(ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮುಂದೆ ಮಿನಾರಾಬಾ 
ಯಾಯೂ ಧ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ಮಲಿರುವಳು. ಭುಕಾರಿಯ ಹುಡುಗೆನೊಬ್ಬನು 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನಿದ್ರಾವಸ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುನನು, ದೀವಿಗೆಯು 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದು). 
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ವಾರಾ. ರಾಗ ಹುಂಯಜೋಹಿ, ತಾಳ ಛಾಪು. 
(ನ) ನಾಥಸರೆ ಜಗವಾ ಸ್ಥಿಥಹರೆ | ಪಾಹಿನುಹುಂದ ಗಿರಿಧಿ-ರಿ ॥ 
(ಆ) ಕವಾಲಾನೂಧ ಜಟ ತ ನಿಗವಮಾಳಿಸಂಸುತ ಅನುರಾ 
ದಿ ಸ್ಟೇನಿತ | 
ದೇವ, ನಿನ್ನ ದಯಾರಸ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಹೈದ ಸ. ಕ್ರ ಪ ರಿದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆ. ನನ್ನಿ ೦ದೇನಾಗಬಲ್ಲದು. 
(ನುರೆಯಲ್ಲ ಸಾಧುನೇ ದಿಂದ ಅಕ್ಸ್‌ರ್‌ ಮತ್ತು ತರ್ತಾರ್ಸೇ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸುವರು). 
(ಚ) ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಟಿ ತಿಲಯ ನಿಯಾನುಕ್‌ ಪಾಹಿನರಾತ್ಮರ ಮುಕ್ತಿವ್ರ 
ದಾಯಕ ದೇಹಿತವದಾಸ್ಸೃಂ | 
(ದೇನರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಣಿ ವಿಾರಾಬಾಯಿಯು ಮು.ದೆ 
ಬರುವಳು. ಅತ್ಯೃರ' ಮತ್ತು ತಾತ ಸ್ನ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ ಕೈರಿಸುವರು). 
ನ ಈ ಸಣಾಮಸ್ಕೆ ಪೊಸೌವು ಈ ದೀನಾತ್ಮ ನಲ್ಲ. 
ಈ್‌_ಈ ದನು ತನ ಒಂದು ದಿಸೇಕೇೋರ್ತನೆನಿಂದ ಸಮಗೆ ಪರಸತಾ 
ತೃನ ಪೊದೂರಣಂದಿತ್ರ] ಗ್ರೋಚರವ ಯಿತು. 
ವಾರಾ... ಸಂಶೋ . ವು. ಆಕ್ಟ್‌ `ನಂತಸ ಭತುಂಸಲಧಿಚತಿಗಳೂ ಕಂ 
ಹಡು ಅರಿ ರುದ ಚ ತಸ್ಛುವನ್ನು ವೆ ಪರಮಾತ್ವ್ಯನ್ನೇ ನಿಮಗೀ 
ಲಿ. 
__ಮಹನುದೀಯ ನಿಗೆ ಇದೂ ಸಾಸ್ಕ್ಯೃಮ್ನು. 
ನಾರಾ... ಹಾಗಲ್ಲ. ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸಾನಿರಾರು ಮಾರ್ಗ ವ್ರಂ`ಟು, 


ರಾಗ.-.ಹಿಂದೂಸ್ಕೊನಿ ಮಧ್ಯ ನಾನತಿ. ತಾಳ ಇತ ಏಕ್‌, 
(ನ) ಸಾವಿರಮಾರ್ಗವಿಸುನ್ಸೆ ಗಿರಿಧರನನರಿತನಗೆ ॥ 
(ಅ) ಮತಬೇಧರಹಿಕನ ನತಹನಕುಭಕರನ ಪಾಡಾಂಬುಹಕೆ 
ತನುಮನಧನದ ಭ್ರಮೆಯನುಳೆದ ಸಾಧುಜನಕೆ || 
3 
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ಅಕ್‌. ಅಕ್ಬರನಿಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು ? 
ದ್ರ [ಶ್ನೆ ರ 
ವಾರಾ. _ದೃಶ್ಯದದಡವಿಯ ಅದಕ್ಕ ವಾಗಿ, ಅದ್ಭೃಶ್ಕೆ ತದನಿಯಪ್ಲಿ ಅಧಿಕಾ 
ಮಾಡವದ್ದರಿಂದ. 


ಕ” -ಕಪ್ಪ್ಪವ್ರೆ, ಕಪ್ಪೃವು. 
ವಿಸಾರಾ--ನರಕೀೋಯನಿಗಾಗಿ ನೀನು ಸಣ ವ ಈ ವ್ಯಸನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ದಾರಿ 
ಗೊಡುವುದು. 


ರ್ತಾ. ಈತನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ರಾಜನು. 


ವಾರಾ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾನೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜನೆ ರಾಣಿಯ 
ಆಗಿಯೇ ಇರುವೆವು. ಅದೊಂದು ಬಿಸಲು ಕಪ್ಪ್ಯವಾದ ದುರಭ್ಯಾ 
ಸುವೆ೧ದು ಹೇಳಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯೇ ದೌರ್ಸಿಲ್ಯೂವು. 
೦ಸದವೇ ದಾರಿದ್ರ ಬಿರ: 
ತಾ ಮಹಾರಾಣಿಯನರು ಇನ್ರಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ಸರೆ೧ದು ಬನದ 
ಮಾರಾ ಹಾಗೆ ಕರೆಯಕೂಡದು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ಸಮಾನರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮೆಹರಾಿ, ರಾಣಿ ವಿಂದು ಮೆೊಂತಾದ ತಾರತನ್ಯುವಿಲ್ಲ. ರಾಜಾ 
ಸನದಿ ಪಟಿಕ; ಧರಿನ pie ಈ ಕೃಷ್ಣ ಪ 
ತನ ಸನ್ಸುಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾ; ಇಬ್ಬ ಊಳೆ ನನ್ನು ಮಾಡುವ ದಾಬ 
ಯು. ಯಾರು ಈ ಗೆ ಇರರ್ಧನಧಾರಿಯ ಸೇವೆಯ ನ್ನು ನಿರ್ವ 
ಲ ನಿಶ್ಚಲಭತಕ್ತ್‌ಯಿ ನ ವನತುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಫಲವಿದ್ದೇ 
ಇರುವುದು. 
ಕ್‌ -ಮೃತ್ತಿಕೆಯ ಸೂಬಂಧವಾಡ ಬಂ ಹಾಸನೂಧಿಚತಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯ 
ಐಲದು . 
ಇಂ 
ನಿನ್ನ ಪೂರ್ನಜನ್ವ್ರದ ವಮಾಸನಿಯ ನನ್ನನ್ನ ಹಂಗೆ ಹೇಳಿಸು 
ವದು. 
ಅಕ" ನಿಮ್ಮ ಮಾತಸ್ಥೆ ಸ ಪುನಃ ಉಚ್ಚರಿಸಿದೆನು. ಕೇನಬ ಮಾನವರಿಗೆ 


ಅಸಾಧ್ಯವಾದ po ಸಾವ ಶ್ರಹ್ಯಾನನಲ್ಟ ನೀವು ಸ್ಫ್ರಾಸಿಸಿರು 
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ವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹೀರ್ತಿಯು ಜಗನ್ಹಯವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಅಪ್ಪನ 
ನೆರನೇರುನ ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ನಿಕಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯ 
ವನ್ನೇ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಚರೆಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. 


ವಿಾರಾ....ನನಗದು ಅನವಶ್ಯವು. 


ಠ್‌ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು, ನೀನೇ ಮಾನ್ಯರು, ನಿಮ್ಮ್ಮ Se 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನಿಸತರನ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ನಷ್ಟು ಅಭಿಪ್ಪೃವು ಅಲ 
ಭ್ಯ್ಯವಾದ ದನೇೋೇಲೆ ೫ ಖ್ರಕ ತೋಚಿತವಾಗಿ ನ Pe ಈ 
ಅಲ್ಪವನ್ನು ನಮಗೊೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಈ ಮೊರಳಿಧರನಿಗೆ ನೀವೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಮಾರಾ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಲ್ಪವನ್ನ್ನಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ಯೂ 
ಕರಿಸುನನು. ಸರ್ತಸ್ವವೂ ಅವನದಾಗಿರುನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೇನು, 


ಚಕ್ಕದೇನು, ವಿಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಸರವು; ಭಕ್ತಿಯೇ ವಖ್ಯವು. 


ತೂಲ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಪುಸ್ಪಹಾರವನ್ನು ಆತನಿಗಾಗಿ ನೀವು ಸ್ಕೀಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ಪುಶ್ಪವು ಅವನದೆ, 


ಅಕ್‌. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ತುಲಬೀಿ ಹಾರವನ್ನು ಆತನಿಗಾಗಿ ನೀವು ಬ್ವೀಕರಿಸ 
ಬೇಕು. ತುಲಬಯು ಅವನದೆ. 


(ವಿಸರಾವ್ರ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಕೈ ನೀಡುವಳು. ಅಕ್ಬರನು 
ರತ್ಸುಹಾರನನ್ನೂ ತಾಕ್ಕ ಸೇಕ ಪುಸ್ಪಹಾರವನ್ನೂ ಹಾಕುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಾರಾ ಹಿಂತಿರುಗುವಳು. ತಾಾ೯ರ್ಸೇಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಚ್ರರನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು). 


ವಬಾರಾಎ_ ರಾಗ. _ಅಸಾನೇರಿ. ತಾಳ ರೂಪಕ. 
ಸ್ಕೀಕರಿಸ್ಟ್ರೆ ಕರುಣಾಳು ಮಂದರಧಾರಿ | ಪಗ 
ಅವ್ಯಾಜ ಕರುಣಾಮೂರ್ತೆ | ನಿನ್ನಯ ಚರಣದಲಿ | ಪ್ರೇಮದೆ 
ಅರ್ಪಿಬಹೆ | ಉಪಾಯನವೀಗ ॥ 
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(ಕಣೆರೆದು ನೋಡಿ) ಆಶ್ಲರ್ಯವು, ಆಕ್ಷರ್ಯವು! ಸಾಧುಸಹೋ 
ದಸರೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪುಶಸ್ಫಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ ? ನಿಮ್ಮ್ಮ ತುಲ 
ಬೀ ಮಾಲೆಯು ಅಮಾಲ್ಯೂವಾದ ನವರತ್ಸ ಮಾಲಿಕೆ ಯಾಗಿ ಮಾತಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
(ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸರಾದ ಭಕ್‌ ರು ಹೊರಟೇ ಹೋದರು. 
(ಹಾರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ) ಗೊೋನವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಭಕ ಸರಾಧೀನತೆಯ 

ಡ್‌್‌ a ಕ್ಯೆ 
ನ್ನು ವಿಪ್ಫೈಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವು ? ಅವನಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಾರವ 
ನ್ನು ಅನನಿಗೆಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. 


(ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವರ ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು). 
ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. 





೫ನೇ ರಂಗ್ಕೆ 


(ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಮಡಿಯುಟ್ರಿ, ಹನಾರ್ಧನ ಶಃಬ್ರ್ರಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಜನಾ. ಕಳೆಯ ಮಹಾತ್ತು ವಂಥಾದ್ದು ಎನ್ನುತ್ತೀರಿ, ತಿಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಲ್ಯ ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಗಬೇಕು. ತರ್ಕಕಾಸ್ತ್ರ 
ವೋ? ಮಹವ್ಚ್ವೇರಿ, ವಹನ್ನೇರಿ. ಇಂಥಾ ಕಡ್ಲೆಯನ್ನು 
ಇಂಥಾ ತರ್ಕಕಾಸ್ತ್ರದ ಬಾಂಡ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹರಿದರೆ ಅದರ ಮ 
ಗೆ ? 
ಹತ್ತ ಹೇಗಾಗುತ್ತೆಯೋ? ಕಡ್ಲೆ ವಿನ್ನು ವದು ಹೀಗೇತಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜ 
ರದಿಂದ ಹಿಸು ತ್ತಾ ಇದೆಯೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಅುಳಿತೆ, 
ತಿಳಿಯಿತು ಏನು ಅನ್ನುತ್ತೀರೋ ? (ಬೆಟ್ಟು ಮಡಿಸುವನು) 
ಸಂಳ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಳಿ ನೊಳಗೆ ಹುರಿದ ಕಳ್ಳೇಬೇಳೆ; ಶ್ರೀರಾಮ 
ನರಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಹಾಕಿದ ಕಳ್ಳೇಬೇಳೆ, ಗಣೇಶನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ 
ಶಿ ನ ತ $ 
ಕ ಬ ನನರಾತ್ರಿ ಪ ಡ್ಕೃದೆ ಸ ಒಬ್ಬಟ್ಟು ಹಾರ್ತೀಕ್‌ 
ಮಾಸದ ಆನಿಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನಿನಬದ ದುಂಡುಕ » ಹೀಗೆ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ 
ರಿ ಇ 
ತನ್ನನ್ನೇ ದೇವರಿಗೆ ನೈನೇದ್ಭ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಆದ್ದ ೦ದ ತಾನೇ 
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ಸರ್ಕೋತ್ತ ಮನು ನಿಂದೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರ ಶಿನಿತ್ಯೆದಲ್ಲೂ ಬಗ್ಗೆ ರಣೆಯ 
© ತಾನಿರುವದ್ದರಿಂ ತೆ ನಿ್ಚನು ಅಂತರ್ಯಾನಾಂಯಸ ವಿಂದೂ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಯಿಂದ ಕಳೆಯು ಬಿರಿಖೂತ್ತಲಿಡಿ, ಇಂತಹ ಕಡ್ಲೆಯನ್ನು 
ಆಂಖೆೊಡೆ ಮೂಡಿ ತಿ೧ದರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆಯೋ ? 


ಧೊಂಡು__(ಸ ಶವೇಕಿಬ) ಗಾಳಿಗೆ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸುಮನೆ 
ನಿಂತಿರುವಿರಲ್ಲಾ. ಆ೧ಬೊಡೆ ನಿಮಗೆ ಬೇಡವೋ? 
ಜನಾ. ಅದಾಗಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಗತೆಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ? 


ಥಧೊಂಡು_-(ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕುಕ್ಕೆಯನ್ನು ಕಂ೦ಕುಳಲ್ಲಿರಿಕಿ 
ಘೊಂಡು, ಒಂದು ಬೀದ ಆಂಜೊಡೆಯೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಇದೋ 
ಆಂಬೊಡೆ? 


ಜನಾ. .ಧೊಂಡು, ವಿರಣು ಸೇರು ಕಡ್ಲೆ ಬೇಳೆ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಲವಾಜಮೆ 
ಸಹಾ ತಂದುಹೊಟೆ ನು. ಅಪ್ಪೃಕ್ಕೂ ಯ ರೂ ಒಂದು ಕುಕ್ಕೆ 
ಆಂಜೊಡೆಯಾಗಬೇಕು. ಅಂಥಾದ್ದರನ್ನಿ ನಿ೧ಗು ಒಂದು ಕುಕ್ಕೇನು 


ಬಂನಾಂಬೊಡೀನು ತಂದಿರುಖೆಯಲ್ಲ. ಬಿಸು ಸಂಗತಿ, ಧೊಂಡು? 


ಧೊಂಡು. ಸಂಗತಿ ಇನ್ಫೇನಿದೆ, ಆಂಬೊಡೆ ಮ:ಜುತ್ತಾ ಕುಳಿತೆ. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ರುಚಿ ನೋಡೊೋಣವೆಂದು ತಿನ್ನಲುಪಕ್ತ್‌ ಮಿಸಿದೆ. ಹೊಸ 
ಆಂಯೊಡೆಯು ಬದ ವಾಗಿವಪ್ಯರಲ್ಲಿ ಹಳೆ 3 ಯೊಡೆಯು ಬಂದಾ 
ಗುತ್ತಲೊಂದು ಮಃಗಿದು ಹೋಗುತ್ತ ಜಂತು ನನಗಿದು ತಿಳಿ 
ಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಂಡ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಒಬ೦ದಾಂಖೆ ಡೆ ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿತ್ತು. ಪೌನ, ದುಗಿದು ಸಂಪಾದಿನಿಕೊಂಡು ಬರುವವರು 
ನೀವು, ಇದಾದರೂ ಇರಲೆಂದು ಯೋಕಿಸುವಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಈ ಆಂ 
ಬೊಡೆಯು ಈರ ಗಾಗಿ ಹೋಯಿತ್ತು. ನಾನು ಬದಾರ್ಥ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಂದದ್ದೆ ನಿಮಗೆ ಸರಿಖಾಯಿತೆ೧ನು ತಗೆದಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 
ಆಂಬೆ.ಡೆ.ಯಲ್ಲಿ ಬಕಳವಾಗಿ ಆಕೆ ಪಡುಪ್ತಿ ದಿ ರಿ, ಬೇಗ ತಿನ್ನಿ 
ಅಂದ್ರೆ. 
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ಜನಾ- ಅದನ್ನು ತಿನ್ನು ವುದಕ್ಕ್‌ ನನಗಾಗುವುದೆ ? ಭೊಂತು, ಅಸ್ಟೊಂದು 
ಆಂ ನಡೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಂದೆಯೆ ? 
ಧೊಂಡಾು. ಅದೇನು ಸಾಂಬ್ರಾ ಜ್ಞ. ಹಿಗೆ ಮುರಿದೆ, ಹಾಗೆತಿಂದೆ. (ತಿಂ 
Q 


ದುಬಿತು ವಳು). 


ಉನಾ ಅಯ್ಯೊ ಖ ಅಯ್ಯೂ, ವಿಲ್ಲಾ ಗಾಳೆಯನ್ಸೂೂ ನೀನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
) 3 Py ? 
ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಗಾಳಿಗೆ ಬಾಯ್ಭಿಡುವಹ ಗೆ ಮಾಡಿದೆಯೇ 


(ಚಮೇಲಿ ಪ್ರವೇಕಿಸುವಳು). 


ಜನಾ. _.ಚಮೇಲಿ ಇದೇನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ? (ಥೊಂಡುವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ) ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ? 
ಚನೇ.ಯಕೋಧ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳುವದ 
ಬಗೆ ಬಂದೆನು, ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಹೊಂಡು ಹೋಗೋ 
ಣವೆೇೇದಮು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನ., 
ಜನಾ-___ಬಳಗೆ ಬಾ. ಸ್ಮಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮಾಕನಾತುಪಿ ದ್ದು ಹೋಗುವೆ 
ಯಂತೆ. 
ಚಮೇ__ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇ*ನ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಅತ್ಮೆಯು ಬರಿ 
ಈುಕ್ಕೌ-ಸುನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ವಃಸನೆಯೊಂದೇ ಲಭ್ಯೃವಂದು ತೋರುತ್ತೆ ಮಾವ, ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟ ಬರುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗುವಳು). 
ಎಸ ತ್ರ ನನ್ನು ಮೀಲು ಖಂತಹ ಜಾಣೆ ನೋಡಿದೆಯಾ ? 
ಬರ್ಲಿ ಹುಕ್ಕ್‌ ಯಿಂದಲೂ ಆ೨ಖಬೊಡೆ ವಾಸನೆಯಿ೧ದಲೂ ನಿನ್ನೊಳ 


ಜಟ: ಗುಟ್ಛ್ಯನ್ನು ಕಡು ಹಿಡಿದಳಲ್ಲ ? 


ಥೊಂಡು..ಇಸುಹೊಳಿಗಲಿ ಆಂದ್ರೆ. ಅನಳು ಉಟ್ಟು ಕೆೊಂಡಿರುವಳಲ್ಲೂ 
ಅಂಫ ಶೀರೆ ನನಗೊಂದು ನೀವು ತಂದುಕೊಡಬಾರದೆ ? 

ಜನಾ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. -ಂಥಾ ಶೀರೆ ನ್ಷೇಯುವುದೇ ಹದಿನಾರು ಮಳ. ನಿನ 
ಗೆೊಮೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಹೊಸಮುಗ್ಸ್‌ ಸಖಲ; (ಹೋ 
ಗುವನು). 
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ಥೊಂಡು--ರೊನನತಿಯರನ್ನು ೫ಂಇರೆ ನನಗಾಗುವದಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಲರೂ 
ಜಾಲೆಯರು. (ಹೋಗುವಳು). 
(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು ಅಧವಾ ಬೀಳುವುದು), 





೬ ನೇ ರಂಗ. 


(ಮೇವಾಡದಲ್ಲಿ ರಾಜಗೃಹಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಂಭರಾಣನು ಚೆಂತಿಸು 
ತ್ನ ಪ್ರೇಶಿಸುವನು). 
ಹುಂಭ_- 
ಕಂದ | ತಕೀಲಾಲಧಿಯಿಂದೆ ಜನಿಬ | 
ಹಾಲಾಂತಕನೊಳಗಡಂಗಿದಾ ಘೋರವಿಪಂ | 
ಹಾಲಾಹಲಮೆಲ್ಲವಸುಡು | 
ಪವೂಶೀಶಕಂಕೆಭರದಿಂದೆ ಸುಡುತಿಹುದೆನ್ನುಂ || - 
ಕಂಕಯು ಭೋಕರವು. ಪ್ರೀತಿಯ ತರಂಗವು ನನ್ನು ಹೃದಯಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಬಂನು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರಳಾದ ಮಾರಾತ್ರ ಸವಿ೫ನದ್ಧಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಜೇವವು ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾವ ಅನೂರ್ವ ಭೋಗವನ್ಮೂ 
ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕ ಮನಸ್ಸು ಬಪುತ್ತಿಲಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇದ್ದರೆ ವರ್ಷ 
ವೊಂದು ನಿಮಿಪನಾಗಿ ಕಳೆ.ಸುತ್ತಲಿಉಯ. ಆ ನಿರ್ಮುಲ ಸ್ವರ್ಗಸಮಸು 
ಖಾನುಭವಕ್ಶ್ಕೆ ಈ ಆಯುರೈರಿಮಿತಿಯು ತೀರ ಸಾಲದಿಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 
ಈಗದೆಲ್ಲಿಹೊೋಯಿತು ? 
ಕಂಕೆಯು ಭೀಕರವು. ಆ ಅಸಂಸ ಪ್ರಮೆಸೂಗರವು ಈ ನಿಪ್ಪ್ಪುರ 
ಕಂಕೆಯೆಂಬ ಬಹಬ.ನಲಔಿಂದ ಗೂಪಿನಿ ಹೊಯಿತೀಕೆ? ಆ ಪ್ರೇಮ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ನಲಿದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನನ್ನು ಜೆನಡ್ಸವವು ಒಡೆದು 
ಹೋಯಿತೇಕೆ ? ಇದು ಅವಳ ರೂನದ ಪ್ರಭಾವವೋ ? ಅಥವಾ ಇದು 
ಅವಳ ಉಜ್ವಲ ಇರ್ತೀಯ ಪ್ರಭಾವವೋ ? 
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ಶಂಕೆಯೂ ಭೀಕರವು. ಆಕ್ಟ್‌ ರನು ಅವಳ ಉಭಯ ವುಹಿಮಾತಿಕ 
ಯೆಗಳೆಂದ ಮರುಳಾಗಿ ನಂತೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅನನು ರಾಜಪುಶಾ 
ಣದ ಮೇಲೆ ಯುಧಿ ನೂತನವಾಗಿ ಬಂದಿರುವದು. ಯ. ವನನು ಸಂಸದ 
ಹಾಮಿಯು. ಬ್ರೀಕಾನಿ ಬು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ರ ನೋಡದೆ ಮುಂದ 
ಹಾಯುವನು, ಐಕಮತ್ಯೃವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಬೂ, ಕುತ್ತಿತ ಹೈದಯರಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ ರಜಪುತಾನದ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಸೂನಗಳು ಅವನಿಗೆ ಕೈ ವಕಠವಾದಮಾ 
ತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಮೇವಾಡವು ಅವನಿಗೆ ದಕ್ಕುವುದೆ ? ಅದಿರಲಿ, ಮಿಾಾರಾವು ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಆಂತಃಪುನದಲ್ಲಿ ದೀನಾಲಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು 1 ಹೇಳಿದರೆ ಪ್ರಭಾವಿಗೆನ್ನುವಳು. ಅಹೋರಾತ್ರಿಯ 
ನೃಡೆ ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಮುಂದಿರಕ್ಕೆಂದು ಹೋಗುವಳು. ಸಾಧುಸ 
ಚ್ರ್ರನ ಸಂಗನೆಂದೂ ದೋೊವದೂತರೆ೦ದೂ ಭಿಕಾರಿಗಳೊಪವಿ ಸರಿಗೆಯಿಂದ 
ಕಲೆತು ಮಾತನಾಡುವಳು. ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಆನರು ಸೆ:ಧುಗಳೋ, 
ಸೂಧುವೇಪಧಾರಿಗಳೊೋ ? ಬೇೇವದೂಗರೋ, ರಾದೂತರೂೋ ! ಯಾರು 
ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ಕಂಕೆಯು ಆತಿಭ್ನೂಕರವ್ರ. 


Q 


(ಭಿಕಾರಿಯ ಹುತುಗನು ಸೊಂಟನಲ್ಲಿ ರತ್ಸೃಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಕ್ಕ 
ಬಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ೦೪ ಪನನುಫ್ಸಿ ನೋಡಿ ಭಖಾಬಿಂದ ಗಾನ 
ರಲ್ಲಿ). 
ಕುಂಭ. ನೀನಾರು? 
ಭಕಾ.. ನಾನೊಬ್ಬ ನ ಕರಿಯ. 


ಚುಂಭ ಅನು ಸ್ಪಸ್ಟನಾಸಿಯೇ ಇದೆ. ನೀನಿನ್ಸಿಗೇಕ್‌ ಬಂದೆ? (ಭಿಕಾರಿ 
ಯು ಸುಮ ನಿರಖು) ನಾನು ಹೇಳು ಮಾತು ನಿನಗೆ ಕೇಳಸಲಿ 
ಲನೋ, ಬೇಗ ಹೇಳು ? 


ಭಿಕಾ-ವ;ಹುರಾ£ಣಿ ಸುನರನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನ ೋಟಬೇಕಂದು ಬಂದೆನು. 


ಕುಂಭ. (ಸ್ವ) ವಿಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಾಣಿಯನರನ್ನು ಬ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಡು 
ವವರ ಷಾ 
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(ಸ್ರ) ಏಕೆ ನೋಡಬೇಕು? 


ಹುಡುಗ._(ಸುಮ್ಹನಿರುವನು. ಮತ್ತು ಸೊಂಟದ ಸಮಿಸಾನಕ್ಕೆ ಕೈಹಾ 
4 ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯುವನು). 


ಕುಂಭ ನಿನ್ನ ಹೊಂಟರಲ್ಲಿರುವುದೇನು ತಾ? (ಹುಡುಗನು ಕೊಡು 
ವನು). ನಿನಗಿದೆನ್ಲಿ ದೊರೆಯಿತು? 


ಹುಡುಗೆ_ _ ಕ್ಲವಿಸಬೇೇಕು. ಗೋನರ್ಥನಧಾರಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೇವರ 
ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಈ ಹಾರವು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಮಹಾರಾಣಿಯವರು 
ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಆಭರಣವು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಹಾಗೆ ಎಲೊ ೯ ಅವರ ಕಂಠದಿಂದ ಚಾರಿ ಎ 
ಹೋಗಿರಬೇಕು, ಮರಳಿ "ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡೋಣನೆಂದು 
ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. ನಾನು ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿ 
ದ್ರ ನು. 

ಕುಂಭ (ನೋಡುತ್ತ) ಇದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಹಾರವೆಂದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾದುದು ಹೇಗೆ? 


ಹುಡುಗೆ.... ಅಮೌಲ್ಯ್ರವಾದ ಈ ರತ್ನ್ನಹಾರವು ರಾಜಾರ್ಹ ವಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಾಣಣಿಯವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಮನು 
ಪ್ಯರು ಸಾಧುಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರದೆ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಬದೆನು. 


ಕುಂಭ ಅನರು ಮಹಾರಾಣಿಯವರೊತನೆ ಏನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ದ ರು? 

ಹುಡುಗ... ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವರು ಮಾತನಾಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಸ್ಕೈಳಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳ 

ಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆದುರಿಗೆ ಮಹಾರಾಣಿಯುವರು ಒಂದು ಹಾಡನು 


ಹಾಡಿದುದು ಕ್‌ನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ಅಸ್ಪ ಪೃವಾಗಿ ಸಾನಕದಲ್ಲಿದೆ ೯ 


$ 
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ನಾನು ಅರ್ಥ ನಿ ಸ್ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಕಣ್ಣೆ ರದಾಗೆ 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 

ಕುಂಭ ಆಸರು ಸಾಧುಗಳೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ? 

ಹುಡುಗ. ಅವರ ವೇಷದಿಂದ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವರು ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏನೊ” ಕೊಟ್ಟರು. ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಉಪಾ 
ಯನವಿರಜೇ ಕು. ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಮೂಚ್ಚೆ ಹೋಯಿ 
ತು. ಪುನಃ ಕಣ್ಮಿರೆದಾಗ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಕುಂಭ. ಅವರನ್ನು ಹಿಂದೆ ಲ್ಲಾದರೂ ನೋಡಿಬಲ್ಲೆಯಾ ? 


ಹುಡುಗೆ.. ನಾನು ಕಾಣೆನು, ಈ ಊರಿನಲ್ಲೆ ಲ್ಲೂ ಬಂದೂ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿ ಪರಸ ಳಡನಿರೆ-ದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಮಂದಿರದ ದೀವಿಗೆಯ 
ಬೆಳಕು ಅಎರ ಮುಖದ ಮೋಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ರ ನು 
ವ್ರ ಕಾಂಗನಾಗಿದ್ದನು. ಮತೊ ಒಬ್ಬನ: ಡೃಢಕಾಯನೂ ತಜ್ಞ 
ನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಮುಖವು ಸಲ್ಲಪ್ರಣಯುಕ್ಕವಾಗಿತ್ತು. ಮುಖದ 
ಮೆಲೆ ಬಂಡು ಕಪುಮಜ್ಞ್‌ ಹಾಣಿಸುತ್ತಲಿತು. 

ಈುಂ--ಹಾ! ನೀನು ಹೋಗೊ ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಕಂಠದಿಂದ ಬಿದ್ದೆ 
ಈ ಹಾರವನ್ನು ನಾನೇ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವನು. (ಹುಡುಗನು 
ವಂದಿಸಿ ಹೋಗುವನು). ಭ್ಲೀಕರಕಂ ಕಾಂಈುರಕ್ವೆ ಇದೇ ವಿಪ 
ಫಲವು --ಹೋಗಿ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಸ್ಪಪ್ಪೃ ನಡಿಸುವನು (ಹೋ 


ಗುವನು). 
ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು, 





&೩ ನೇ ರೆಂಗೆ. 
..(ವಿಸಾರಾಂತ॥ಪ್ರುರ, ಆಿಸನಾಸೀಸಳಾದ ಮಿರಾವ್ರು ಕೈನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನು 
ಗೋನರ್ಧ ಸಭಾರಿಯ ಬಿಗ ಗ್ರ'ಹೆಷಸ್ಸು ಹಿಡಿಜಾಕೊಂಡಾ ಚೆಂಕಾಳ್ರಾಂತ 
$n ಬ್ರಿ ಬೀಕಿಸುಪುಳ). 
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ವಾರಾ... ರಾಗ. ಹಿಂದೂಸ್ಲಾನಿ ತೋಡಿ. ತಾಳ ಕ. 
(ಸ) ಕೋಪಸವದೇಕೆ ದೇವ | ಮಹಾನುಭಾವ | 
(ಅ) ನೇಮವು ತಪ್ಪಿತೆ ಪ್ರೇಮವು ತಗ್ಗಿತೆ | ಸೇವೆಯು ಇಲ್ಲದಾ 
ಯೆ ಈ ದಾನಿಯೊಳು ॥ 
(ವಿಗ್ರೆಹವನ್ನು ಸ ಸೈಸ್ಲನದಲ್ಲಿಟ್ಟು) 
(ಇತ) ದ್ರೋಹನಗೈದ ಈಗೆ ಯನೆ ಕಾದೆ | ಕಖರನ ಸಲಹಿದೆ. ಈ 


ದಾಸಿಯೊಳು | 
(ಮರೆಯನ್ನಿ ಕು7ಭನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳು ನನು). 


ಮಾರಾ ಹೇ ಪ್ರಭೋ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಐಕ್ಸ್ಯವಾಯಿತು. ನಿನ್ನು 
ನಾಮೋಟ್ಚಾ ರಣೆಯಲ್ಲದೆ ಹ ಆ ಬೇರೊಂದನರಿಯದು., 
ನಿನ್ನು ಪಾದಸೇವೆಗಲ್ಲದೆ ಈ ಕರಗಳು ಅನ್ಲ್ಯಥಾ ಉತ್ಪಾಹನಡವು. 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಲ್ಲದೆ ಈ ನೇತ್ರಗಳು ಮತ್ತಾವುದ 
ನ್ಸೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಸವು. ಪ್ರಭೋ, ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರೇಮವೇ 
ನನಗೆ ಸುಪದವು ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವೇ ನನ್ನ ಹೇವವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇ 
ಮನವೇ ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವು, ನಿನ್ನ ಪ್ರೋಮಭಷ್ಲೆಯೊಂದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇ 
ನನ್ನೂ ಯಾಚಿಸೆನಿ. ಪ್ರೇಮಭಿ ಶ್ಷೆಯೆಂದು ಧನಕನಕಾದಿ ಯಾ 
ವ ರಾಜಭೋಗವನ್ನೂ ಅಸೇತ್ಲಿಸೆನು. ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ, ನಿನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ, ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನ 
ವಾಗಿ ನಿರಂತರ ನಡೆ ಸುವಂತೆ ದಯಪಾಲಿಸು. ಅಯ್ಯೋ. ನೀನು 
ಈ ನಿಪು,ರವಾದ ಬ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ಮನೋರಥವೆಂತು ಸವ 
ಲವಾಗುವುದು ? ಪ್ರಭೋ, ಈ ವೇಪವು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪುವುದೆ? 
ಅಥವಾ ಈ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಷ್ರಿಸ 
ಲೆಳಸುವೆಯೋ ? ನಿನಗೆ ಇದು ಲೀಲಾವಿನ ೋದವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ನನಗೆ ದುಃಖಕರವು. ನಿನಗೆ ಈ ವ್ಯಸನವು ನಿಮಿಪಮಾತ್ರದ್ದಾ 
ದರೂ ನನಗೆ ಚೆರಸೆಃ ಯಿಯಾದದ್ದು. ಪರಮದಖಯಾಳೋ, ಈ 


ಡಾಸಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಮುಖಚಂದ್ರನ ದರ್ಶನವಿತ್ತ್ಯು ನನ್ನು ವಿರ 


98 
ಕ್ಲಿ ಯಿಂದ ಪರಿತಪ್ಲವಾನ ಈ ಹೃೈದಂಯದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಾ 


ಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ಕರೆಯದೆ ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಯಾತನೆಗೀಡತಿ 
ಮಾಡಬಹುದೆ ? 


ರಾಗ. ಕಾಫಿ, ತಾಳ. ಛಾಪು. 
(ನ) ಅಬಲೆಯ ನೋಯಿಪುದು ತರವೇ ಪ್ರಭೋ ॥ 
(ಚ) ಕವಿರಾಜಸೇವಿತ, ಗಿರಿವನಮಾಲಾಧರ, ಭುವನಾಕ್ರಾಂತವದ, 
ದೀನಬಂಧೋ ॥ 
ಇುಂಭ (ಸ್ವಗತ) ಈ ಕುಲಕಳಂಕಿಯ ಪ್ರಣ ದವನ್ನು ಇನ್ನು ಕೇಳ 
ಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. (ವಿನಾರಾನಿನ ಸಮೀಾದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅವನ 
ತಶಿರಳಾಗಿರುವ ವಿಸಾರಾವು ಇವನನ್ನು ದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸುಮ್ಮ ನಿರುವಳು). (ಪ್ರ ಕಾಕ), ಮಾರಾ! 


ಮಾರಾ. (ಫೌಬರಿಯಿಂದೆದ್ದು) ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರನ ಆಗಮನವನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದಿನ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಅನ್ಫಮನಸ್ಕಳಾಗಿದ್ದೆ ನು. 

ಕುಂಭ ಬಲ್ಲೆನು, 

ವಿಸಾರಾ ಆರ್ಯ ಪುಶ್ರನ ಮುಖಮುದ್ರೈೆಯು ಇಷ್ಟು ಗಭೀರವಾಗುವುದ 
ಕ್ವ ಕಾರಣನೇನು? ಮನಯ್ಬಿಗೆ ಭಯವಾಗುವುದು. 

ಕಾಂಭ- _ಅಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಯವೇ ಫಲವು. 

ಮಾರಾ...(ಸ್ಕಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ) ನನಗೋಸ್ಕೃರವಾಗಿ ಯಾವ ಭಯವ 
ನ್ಕೂ ಪಡೆನು? 

ಹುಂಭ ಅದಿರಲಿ, ಈ ಹಾರವನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ (4 

ವಿರಾ (ಚನ್ನಾಗಿ ನೆೋಡದೆಯೆ) ನನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? 

ಕುಂಭ-ಸ್ವಲ್ಪ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡು? ಇದು ಯಾರದು? 


ಮಾರಾ (ನೋಡಿ) ಸ್ವಾಮಿಯದಾ. 
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ಕುಂಭ. _ಸ್ವಾಮಿಾ! ನಿನ್ನ ವಿಲಾನವು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆಯೇ. ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಅಂತಃಪುರದಸ್ಸಿ ನೀನು ಮೂಡುವ ಸಲ್ಲಾ ರಗಳು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೊ 
ಡನೆಯೇ. ನಿನಗೆ ನಿಜರೂಪದಲ್ಲೂ ಛತ್ನ್ಮ ರೂಪದಲ್ಲೂ. ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಈಯುವವನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವ ಸೇವೆಗೆ ಸಂತು 
ಪ್ಫೃನಾಗಿ ಹಾರವನ್ನಿ ತ್ತೃವನೂ. ಆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಪರ 
ಕೀಯ ಸಾ ಮಿಯನೆವದಿಂಡ ನಿಹವಾದ ಸ್ಮಾಮಿಯು ನಿವಾರಿಸಲ್ಸ 


ಟ್ರೈನು. ಮೇವಾಡದ ಕ್ಲೇತಛಕ್ರವು ಮಲಿನವಾಯಿತು. 


ವಿಸಾರಾ--ಆರ್ಲಪುತ್ತ ತ್ರ ಇದೇನು ಪ್ರಮಾದವು? 

ಕುಂಭ. ರ್ರಮಾದನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಭೂಸಾಂಬಾ ಜ್ಯ ಸುಖಾನುಭ 
ವಕ್ಕೆ ಸ ಶೆ ಕುಲ ಸಾಂಟಾ ಪ್ರವ ತ್ರಾಣವು. ಸ್ಕಚ್ಚವು ತುಚ್ಛ 
ಹ ಮಲ್ಲ ಟ್ರ, ಮೇಲೆ ಈ ಭೂಮಿಯ ತಲಿ ಬಾಳಾ 
ವುದಕ್ಕೆ MPN ಪಾತರಹ ಬಿನು? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು, ಈ 
ಹಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟವರು ಯಾರು? 


ಮಾರಾ. .ಆರೈಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಅನೃತವನ್ನು ನುಡಿದವಳಲ್ಲ, ನಿಜ 
ವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. ಗೋಪವರ್ಧನಧಾರಿ ನು ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು 
ಸೌಧಾಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಬ್ಬನು 
ಪೂಮಾಲೆಯನ್ನ್ಹೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತುಳಸೀ ಸರವನ್ನ್ಹೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಕ್ಪೌಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಲು ಭಕ ನರಾಧೀನನಾದ ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ಕರುಣಾಕಟಾ 
ಹ್ನವೀಶ್ಷಣದಿಂದ ತುಳಬೀ ಮಾಲೆಯು ಈ ನವರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯಾ 
ಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ವಾನು ಈ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ಆ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ ರು. 


ಕುಂಭ _ಇನ್ನೊಂದಾಕ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲವೇನೋ? ತು 
ಳಸೀ ಮಾಲೆಯು ರತ್ಸುಮಾಲಿಕಯಾದರೂ ಪ್ರಪ್ಪುಸರವು ಪುಪ್ಪಸ 
ರವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನು ಕೈಯ್ಯೂಳ್ಳಿತ್ತ್ಯ ಲ್ಲವೇ ? 
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ವಿಾರಾ._ನಿಜ. ಆದರೇನು? ಪೂಮಾಶೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವನ ಭಕ್ತಿಗಿಂತ' 

ಲೂ ಶುಳಬೀೂ ಮಾಲೆ ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನನ ಭಕಿ ಯೂ ಅತಿಕಯ 

ವಾಗಿ ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿಗೆ ಸಮ ಮ ತೋರಿ ಆ ರೀತಿಯಾ 
ಗಿರುವುದು ಸ್ಪಸ್ಸ್ಯವಾಗಿಯ ಇದೆ? 

ಚುಂಭ..ನಿಾರಾ, ನಾನೇನು ಅರಿಯುದನನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿಯಾ ? ಒಂದು 

ಘಾಲದಲ್ಲ ಈ ಹಾರವು ಕುಥವಾಡದ ಬಂಹಂದ್ರ ಮಲ್ಲನ ಕಂಠ 

ದಕ್ಷಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. ಆ ವೀರ ರಜರೂತನು ಮೃತನಾದ 

ಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನಾದ ನರೇಂದ್ರನು ಪೌರುಷರಹಿತನಾದುದ 

ರಿಂದ ಮೊಗಲರಿಗೆ ಸಾಮಂತನಾಗಿ ಅಸ್ಸರನ ಪ್ರೀ ಸ್ಕರ್ಥವಾಗಿ ಘೂ 

ಹಾರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. ಇದುವರಿವಿಗೂ ಅಕ್ಸೃರನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 

ತಗಲು ಬಿದ್ದಿ ದ್ರ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯು ತಗೆ ನಿನಗೆ ಅವನಿಂದ ಸಮ 


ರ್ಹಿಸಲ ತು. 


ವಿರಾ... _ಕಪ್ರೌನಿಸವೇ ಹು, ಆರ್ಯಪು ತ. 

ಕುಂಭ ನಿಲ್ಸು. ನಿನ್ನ ದಿನಯವ್ರು ಬೇ. ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸಲ್ಲಾ ಪಿಸಿದ ಮುಖದ ಮೆ ಯುಳ್ಳ ಕಳ್ಳನು ಅಕ್ಸರನು. 
ನಿನ್ನಿಂದಲೆ ಅಲ್ಲವೆ ಆ ದುರಾತ್ಮ್ಮನು ನನ್ನನ್ನೂ ಲಷ್ಟ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ 
ನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೇ, ನನ್ನ ತಣ್ಣೆಡೆಯಲ್ಲೇ, ನನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮಸಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು. ಹಾ, ದುರ್ಭರವು! ದುರ್ಭರವು !! 
ದುರ್ಭರವ್ರು!!! 

ವಿಖಾರಾಆರ್ಯಪುತ್ರ 

ಕುಂಭ ಸಾಕು. ಈ ಅಕಾರ ಕೆ ಮರಣದಂಡನೆಯ ಶಿಶ್ಲೆಯು. ಅವ 
ಸೊನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನನಿಗೆ ಹೆಂಗಬನ ಪಾ ಣವನ್ನು ನನ್ನ 
ತ್ರೈಯ್ಯಾರ ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲನೆಂದ; ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿರುವೆನಾದುಡ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನು ಹಸ್ನದಿಂದ ಮರಣವಿಲ್ಲವು. ನೀನು ಮಹಾರಾ 
ಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಬಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಿ ತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಅಲ್ಬನಾದ ಪರತಕೀಯನಿಂದ kis 
ಎಲ್ಲವು. ಆದರೆ 
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ವಾರಾ ಆರುಸ್ರತ,ನ ಆಜೆ ಯನ್ನು ನಾನು ಶಿರಸಾವಹಿಬ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಿ 
11 ಲ ಈ ಲ್ಸ 
ಲುಲ್ಯ ನಳ. ಆವೆ ನನ್ನ ವಿಷ ನನೆ ಸನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಶಿಹ್ನೆಯ 
ಇಲಾ 
ನ್ನ್ನ ನಿಧಿಸುದ್ರದು ಧರ್ತುನೆ ಸ? ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀ ನೀತಾ 


ಸಂಭ _ನಿನ್ನಿಂಡ ನರಗೆ ಧರ್ತುಖೋಧೆ ಸು ಬೇಡ. ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಹವಿತ್ರಳೆಂದು ಅಳೆದಾಗ್ಯೂ ಲ್ಲೋಕಾನವಾದಕ್ಕೆ ಶಿರ 
ಬಾಗಿ ಶಿ NN ಜಾನಕಿಯ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತಘುಹಿಬಿದನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿದೇ ಇರೆ. ಆಗಿನ ಕಥೆಯ; 6 ಬ್ಲೇರೆ. ಸಕ್ಸ್‌ ತದಲ್ಲಿ ಕಂದನ್ನ 
ಹುಡುಕಿ ನೆAಸುನ ಶೊ ಕದ ಗೃಷ್ಟ್ಟಿ ಸಥದಲ್ಲಿ ಮಣಿಹಾರವ 
ನ್ನು ಕೂ್ಟ್ಯ ಯವನ ಸವ್ಯ ಬೌನುನೂ ಮಣಿಹಾರ ರವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಗ೧ತ ಸುಂಗರನ್ನೇ ಸೂ ಹರ್ತೀಭನಿನಿರುವರು. ಇದರ 
ಫಲಿತಃಂಕೆದ್ರ ಗುರ್ದಮನ್ನೀಯವಃದ ಸ್ಯ ಕುಲ ನಿರ್ಮೂಲವು, 
ವಿಇರಾ! ನೀನು ನಿರ್ವ ವ್ಮಿರಸಣದ್ದ ರೂ ಸರಿಯೋ, ನನ್ನ ವಿಮ 

9) a ಳ್ಳ ಬ್ರ ಬಿ 

ರ್ಕೆೇಯು ನ್ಯಾತಿರಿಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ, ನನ್ನ ವಿಧಿಯು ತಪ್ಪ 
ದರೂ ಸರಿಯೇ, ನಾನು ಚೂ ತುವ ಶಿಹೆಸು. ಕ್ರೂರವಾದರೂ 
ಸರಿಯೇ, ನೀನು ಸತಿಸಮಃಿಂಯೆಂದು ಡೇಳಿಹೊಳ್ಳ ವುದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಪತಿಯ ವಜಸಸಪ್ರು ನಾರಕ ಇಡದುದೆಂದು ತೋ 
ರುವುವಾದರೆ, ನಿನ್ನು ಪ ೧. ನು ನೀನೇ ನೀಗಿ ನನ್ನು ಶಿಶಾವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು, 

ವಾರಾ (ಕೈಮುಗಿದು ದಿಸ್ಲಿ ವಳು), 

ಕುಂಭ__ಸ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನೀಯದೆ ಹೊರಟು ಹೆಂ") ನಿಲ್ಲಜೇಡ 


ವಿರಾ. (ನೆಮ ಸರಿಸ ಖಿ ಕ್ಸೈತೆಯಿಂದ ಹೋಗುವಳು). 


ಘಈಂಭ-(ತಲೆಸಃೂ ಮೇಲೆ ಸ್ಪೌಯಿಯು ಕಂತು ವಸಂತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ. ಕೊಳ್ಳುವನು), 


ತರೆಯೂ ಬಳಸದೆ, 
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ಳ್‌ ನೇ ರಂಗ. 
(ಯಕ್ಕೋಧರನಂಡಿತನು ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ರನೇಕಿಸುವನು). 

ಯಕೊ-ನಾನೇನು ಸೊಮಾನ್ಯನೇ, ಕೈನಮತಖಂಡನೆಗೆಂದು ಬರುವ 
ಮಂದನುತಿಗಳಿಗೆ ಮೆ;ಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥ ಯ 
ಕೋದರನಂಡಿತ. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜ ಕುಂಭರಾಣಾವಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಆಶ್ರಯ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೈವಮತಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ. ಕೈವಮತಾನಲಂಬಿ 
ಗಳೆಗೆ ನಾನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ. ನಾನೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನ.ಪ 
ನೇ, ಲಿಂಗಾಯತ ಮತೋತ್ಪತ್ತಿನಿರ್ಣಯಸಿಂಧು, ತ್ರಲಾಸಕಲ್ಪ 
ವಲ್ಲರಿಯೇ ಮ:೦ತಾದ ಉದ; ಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಗಲೇ ಲಹ್ಹಗಟ್ಲೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಗಳು ವಿಕಶ್ರಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳು ಐದನೇ ಮುದ್ರ ಇದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೇ, ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗ 
ಳು ಎಿಂಥನೆನ್ನು ವುದು ಸ್ಪಪ್ಪೃಷಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ನಾನೇನು 
ಸಾಮಾನ್ಯಸುರುಪನ್ನೇ, ಚೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ್‌ ನಾಟ ಕಾದಿಗಳನ್ನು ವಿರಚಿನಿಡ್ಡೇನೆ. ಆಗದವರು ಹಂದಿ 
ಲ್ಲವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಬಿನು? (ತೆರೆಕಡೆ ನೋಡಿ) ಇದೋ ನಮಗೆ 
ಆಗದವರ ಪಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಉಂಭಾನತಾರಂ ವೆಂಕಬದೀ ಕ್ಲಿ ತ 
ನಿತ್ಮಲ್ಲೇ ಉರುತ್ತಿರುವನು, 


(ವೆಂಕಟದೀ ಪ್ಲಿತನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು), 


ಯಕೆೊ.ಬನ್ನಿಸ್ವಾಮಿ ದೀಫ್ಲಿತರೇ, ನಿಮಗೆ ಸ್ಕೂಗತವಿರವಿ. 

ವೆಂಕಟ ರಂಡಿತರೇ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಹೊಸನಾಟಕವನ್ನು ನೆನ್ನೆ ನಾವು ನೋಡಿ 
ದೆವು. ಆಗಲಿಂದ ಎನುಗೆ ಕೆಲಭ್ರ ಹಿತನಃತನಗಳನ್ನು ಹೇಕಷೇ 
ಈೆಂದು ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲವಾಗಿ ಇದೆ. " 

ಪಂಡಿತ....ನಾವು ಅಂದರೆ ಯಾರು ಸಾವಿ? 

ವೆಂಕಟಿ...ನಮ್ಮು ಗುರುಗಳಾದ ಸುತ್ತ ತುಡ ಕೊನೆಗಾಣದ ಕಸ್ಸಯ್ಯ 


ನನರೂ ಮತ್ತು ನಾನು, 
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ಯಕೊ. ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮಿ ಬ್ಬಿರಿಗೂ ನನಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೊ? 


ವೆಂಕಟ. ಹೌದು. 


ಯಕೊ-. ಹೇಳೆ ತಿಳಿದುಕೆಭೊಬೇ ಕಾದ ವಿಷಯವಾದರೆ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಭೊ ೧. 
೪ 


ವೆಂಕಟ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಮತವೇ ನಮ್ಮ ಮತವಾದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇ ಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮವರ ಕಟ್ಟಳೆಗಳ ಮೇರೆ 
ನಿಮ್ಮ ನಾಟಿಕದಕ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಯೇನ ನಾಟಕ್‌ಗಳ ಹಾಗೆ ಕಥಾಸಂವಿ 
ಧಾನವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನ ನಾಟಕಗಳ ಹಾಗೆ ನವರಸಗಳಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸವಿಧವಾಗಿ ಬರೆಯುವದು ನನಗೆ 
ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಕೊ--ಅತ್ತರೆ ಹಿಂದಿನ ಹಾಗೆ ಅಳಬೇಕು. ನಕ್ಕರೆ ಹಿ೧ದಿನ ಹಾಗೆ ನಗೆ 
ಬೇಕು. ಈ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡು 
ವುದು ? ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಕ್ಸಿ ಏನುಸಾಗದೆ 
ಹಿಂದಶೇಟು ಹೊಡೆಯುವದು. ನಿಮ್ಮವರು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಗೂಢೇಂದು ಪುರಾಣವು ಸಂಗವಾಯಿತೋ ? ಯಾರೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಕಥಾನಾಯಕನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಳಜೇ 
ಹೋ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅಳೆಬೇಕ್ಟೋ ವಿಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಹುಳ ಕುಕೊಂಡರೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಯದೆ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗ 
ಳು ಕಥಾನಾಯಕನೊಡನೆ ತಾವೂ ಅಳುತ್ತಿರುನರೆಂದೂ ಯಾ 
ರೋ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ವೆಂಕಟ. _ಸರಿಹೋಯತ್ನ್ನು. ನಾವು ಹಿತವನ್ನು ನುಡಿದರೆ ಅದು ನಿಮೆಗೆ 
ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಶಿಪ್ಯಾರ್ಜನೆಗೆ ಮದಗಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದಾರೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದ್ಧ ಗೊಳೆಸಬೇಕು ಹೋ 
ಗುತ್ತ್ತೇನ, (ಹೋಗುವನು). 
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ಯಕೊ. ಹೊರಡಿ. ಆ ಯಥಾಗುರುಃ ತಧಾಶಿಪ ಹ ನನಗೀಗ ಉಭಯ 
ಸಂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟ್ಯಕೊಂಡಿದೆ. ಇತ್ತ ರಾಜನ ಆಕ್ರಯ, ಸಂಭಾವನೆ, 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ಬಿಡುವುದಸ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಅತ್ಮ. ಬಿಟು 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಕೊರಗಿಹೋಗುತ್ತೆ. (ತೆರೆಕ 
ಡೆ ನೋಡಿ) ಈ ಕಡೆಯೇ ಆಕೆಯು ಬರುವಹಾಗಿದೆ. 


ಚಮೇಲಿ. (ಚಿಂತಾಳ್ರಾ)ಂತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ (ರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವಳು). 


ಯಕೊ. ಹೃದಯವೇ, ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಸನಪಡುವೆ ? 


ಮೇಲಿ (ನಿಕಬ್ಲ). 
ದಿ 
ಯುಕೊ...ನಾನು, ಯಕೋಧರ ಪಂಡಿತ? 


ಚಮೇಲಿ ಪಂಡಿತರೆ, ನನ್ನ ವ್ಯಸನನನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ರಾಣಾವು 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕ್ರೋಧವುಳ್ಳನರಾಗಿ ರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆ 
ಯ ದುರ್ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ನುಡಿದು ರಾಜಗ್ಭಹದಿಂದಟ್ಟಬಿಟ್ಟರಪ್ಪೈ. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ ಜೇವಸಹಿತನಿರುವರೋ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರೆನು. ಚಂಬೆಯು ಸಹ ಖಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದಳೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಸಖಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವಾಮಿನಿಯನ್ಸೂ ವಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳೆ 
ದುಕೊಂಡೆನಾದುದರಿ೧ದ ದುಃಖವು ದುಸೃಹವಾಗಿದೆ. ಪಂಡಿತರೇ, 
ಇದೇನು, ನೀವು ಸಹಾ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಗುಂದಿದವರಾಗಿರುತ್ತ್ಮೀರಿ? 
ಆ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಕೈನನುತಖಂಡನ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ ಆ ಕೊರಗಣೆ 
ಯಾ ನಿವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿಹಾಗಿ ದೆ. 


ವಂಡಿತ. ನಿನಗೆ ನರಾಜೆತನಾದುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲ. `ಆ ದಿನ 
ತರ್ಕಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದೆ. ಅದು 


ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಚನೇಲಿ__.ಅದೇನು ನಾನೆಂದ ನಿಪ್ಪುರವಾದ ಮಾತು? 
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ಯಕೊ..._ನಿಪ್ಭುರವಲ್ಲ, ನಿಷ್ಭುರವಲ್ಲ. ಆ ದಿನ ಶಿವನೂ ವಿಷ್ಣು ವೂ ಒಂದೆ 


ಯೆಂದೂ, ಮತಬೇಧವು ಮನುಪೈೈನ ಉದರಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಕ್‌ಲ್ರನೆಯೆಂದೂ ಹೇಳೆದೆ. ಆ ಮಾತು ನನ್ನ ಮನಬ್ಬಗೆ 
ಅಂಟಿ, ಹಗಲಿರುಳೂ ಅದೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆಳಿನೆ. 


ಚಮೇಲಿ__ನನ್ನಂತೆಯೆ ಕೊನೆಗೆ ಬಂದಿರಿ. 


ಯಕೊ. ಇಲ್ಲದೆ ಉಂಟೆ. ನಾನು ಕೈವನು, ನೀನು ಮೈಪ್ಸ್ಸ ವಿಯೊ. ನಾವಿ 


ಬ್ರೃರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ, ಮನಸ್ಸಿ 
ನ ಕಲ್ಫನೆ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಬಂದೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆ 
ಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. ಅದೇ ಲೋಕ ಸಮ್ಮ ತವಾದ 
ಆಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಚಮೇಲಿ. ಪಂಡಿತರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ. 


ನಿಮಗೆ ಯೋಚನೆಯು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈಗ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಯಕೊ-. ಬಿಕೆ? 


ಚಮೇಲಿ. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಣಿಯವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವುಂಟಾಗುವವರೆಗೂ 


ಮಡುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಪಥ ಮಾಡಿರುವೆನು. ದೇ 
ವಿಯರಿಗೆ ೨ )ಯವಾಗಿದ್ದ ಗೋೊ(ಕುಲಬ್ಯಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವೆನು. ದೇವಿಯರಿಗೆ ಸುಖವಾದರೆ ನಿಮ್ಮಿ ಒಪ್ಫಾರ್ಥವು ನೆರವೇರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲವೆ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ 'ಸೀವೆಯಲ್ಲೆ ೇ ಈ ನನ್ನ 
ಆಯುಕ್ಕೆ ೇಪವನ್ನು ಭವನ್‌ ನನ್ನದು ದ್ದ | ಥಸಂಕಲ ವು. 
ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ಚರ್ಚೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸಬೇಡಿ. ಇದೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುಬರುತ್ತೆ ನೆ. ನಿಮಗೆ 
ನನ್ನು ಪ್ರಣಾಮನಿರಲಿ. (ಹೋಗುವಳು). 


ಯಕೊ.--ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನು? ಹುಂಭರಾಣಾವಿ 


ಗೂ ಸಂಭಾವನೆಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
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ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಹರಿಹರಮೂರ್ತಿಯ ಅಚ್ಚೆ ಯಿದ್ದ ೦ಶಾಗೆಲಿ, 
(ಹೋಗುವನು), | 


(ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು). 





೯ ನೇ ರಂಗ, 


(ಯಮುನಾ ತಟಿದಲ್ಲಿ ನಿಇರಾಚಾಯಿ» ಯು ದುಃಖರಡುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ರುವಳು). 


ವಾರಾ. ರಾಗ... ಕಾನಹ. ತಾಳ...ರೂಪಕ, 

(ಪ) ಶ್ರೀಧರ ದಾನೋದರ ಕಾಯೋ ಗಿರಿಧಾರಿ ॥ 

(ಅ) ವಾಸುದೇವ, ಜಗದಾಧಾರ, ವಾರಿಜನೇತ್ರ ಹರೆ ॥ 

ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧುವು ಅಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಯಿ 
ತು. ಕ್ಸೈಹಿಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನ ಸತ್ನೀತ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ಲೋಪನನ್ಸಿಣಿಬದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಈ ದೇಹವನು ಬೇಡವಾದುದಾಯಿ ತು. ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವ 
ದೇನು? ಕುಂದನ್ನುು ಕ್‌ಂಡಡ್ಲೇ ಆದರೆ ತಂದೆಯು ಕೂಡ ತಖ್ಯವನೆಂದ 
ಮೇಲೆ ನಾನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ ನಿನು ಉಳಿದಿರುವುದು ? ನಾನು ಯಾರ 
ಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಲಿ? ಯಾವ ಅಭುಕ್ಮ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗಲಿ? 

೯. “ನ್ದ 

ಗೃಹತ್ಯ್ಯಾಗಿಯಾದೆನು. ಪತಿಯಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಟ್ಟಟ್ಟೈನು. ಅನ್ನನು ಸರ್ವ 
ಸ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿಹಾಗಾಯಿತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಕ್ಷ ಸರಾಧೀನನಾದ ಗೋ 
ವರ್ಧನಧಾರಿಯೇ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕವರು ವಿಡುವುದೇನಾಶ್ವ್ವ ರ್ಯವು ? 

(ಚ) ದೀನದಯಾನರ ಧರ್ಮನ್ಯಾಯನಿರತ ಕ್‌ರ್ಬಕೆ ಕೈಬಿಡದೆ ॥ 


ಹಾ! ಪತಿಯು ಏನವ್ಮಣೆ ಮಾಡಿದನು ಕೆ ಸತೀತ್ವಭಂಗಕ್ಕೆ ಮರ 
ಇವೇ ಶಿಫ್ನೆಯೆಂದನು. ಪತಿಯೇ ಪರದ್ಗೆವವೆಂದು ನಂಬಿರುವ ನನಗೆ ಆತ 
ನ ಅನೃಣೆಯು ಒಪ್ಸೋ, ಇಲ್ಲವೆ ತಪ್ಪೋ, ಹೇಗಾದರೂ ಅನುಲ್ಲಂಘನೀಯ 
ವು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಮರಣವೇ ನಿಶ್ಚಯವು. ಇಡು ನನ್ನ ಕರ್ಮವು. 
ಕರ್ಮವು ಹರಿಹರಟ ಸು. ತಲ: ಸಕಲಲೋ ವೂ ವರಿ 
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ಶುದ ತ್ರ್ರಕಳೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನೇ ವುನಸಾ 
ಪರಿಶುದಾ ತ್ಮ ಕಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮವು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಲೋಕಮಾತೆ 
ಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟೃತು. ತನುಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ನಿದ್ದೋಪ್ನಿಯಾದ ನಾನು ಹೀಗೆ ದೋಪಾರೋಹಣೆಗೆ 
ಆಸ್ಸದಳಾಗಿ ಕ್ರೂರದಂಡನೆಗೆ ಪಾತ್ರ ಳಾದುದ ನನ್ನ ಕರ್ಮವು. 


ನಿಸು,ರಕರ್ಮುವಕೆಳಾದರೂ ಶ್ರೀ ಬೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂ 
ದ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸೊವಹಿಬ ನೆರವಿ ನಾರೀ ಕುಲಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಪಾ 
ಯಳಾಗಿರುವಳಾ. 


ನನ್ನ ಪತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿ ನನ್ನ ಕರ್ವ 
ವನ್ನು ಸವಲಗೊಳಿಸುವೆನು. ಈ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಪವಿತ್ರಹಲದ್ದ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಸುನೆನು. ತಾಯೆ, ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಧರಿಬ 


ಕಂಡು ನನ್ನ ಮಾನಸರಷ್ನಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 


ರಾಗ. ಸಣ್ಣು ಖಪ್ರಿಯ. ತಾಳ._ರೂನ ಕ, 


(ನ) ಕಾಯೆ ಸಾಳೆಂದಿ ತಾಯಸುಶಕೀಲೆ | ನಲನಿರ್ದಲಸಲಿಲೆ 
ದೇವಿಯವಮೂನಾ | 

(ಅ) ಭಾನುತನಯೆ ತಾಲಸಹೋದರಿ ಘನಾಘನಾಶಿನಿ ದೇವಿಯ 
ಮುನಾ /| 

(ಚ) ಚಾರುಚರಿತೆ ಹರಿರಥದಾಕೆ ಲೋಕ. ದೇವಿಯ 
ಮುನಾ | 


ಹಾ! ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿ, ಇದೋ ಬಂದೆನು! 


ರಾಗ .. ಮುಖಾರಿ ತಾಳ. ಛಾಪು. 
3 | ಮುಂದ ಮುಕುಂದ ಮುಕುಂದ ಬಂದೆ ॥ 
15॥ ಮೊನಿಸತಿ ಕಾಪವವಣ್ಟೆ ಕಬರಿಗೆಮಾರ್ಗವ ತೋರ್ದೆ 
ನಿಧಿಗಳ ಯನೀಳ್ಲೆ ದ್ರೌಪದಿ ಮಾನಸ ಕಾದೆ || 
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(ವಿಾಾರಾಬಾಯಿಯು ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಳು. ಕೃಪ್ಪ ಪರಮಾ 
ತ್ವನು ಯವಮುನಾಮಧ್ಯದಿಂದೆ ಅಚೇ ತನಳಾದ ವಿತಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನು ಕ್ಸ್‌್ಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಿಳುವನು ತೆರೆಯು ಜಾರುವುದು). 


ಪ್ರಥಮಾಂಕ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 





ದ್ವೀತೀಯಾ೦ಕ. 


೧ನೇ ರಂಗೆ. 
(ಮೇವಾಡದ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ಕುಂಭರಾಣನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 


ಕುಂಭ... 


ಹಂದ | ಸರಿಕಿಸದೆ ನಿಜಓಔ ತಿಯಂ | 
ಚರಣಕ್ಕ್‌ ಡೆಗೊಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಯನೆ ಕಡಿವವನೊಲ" ॥ 
ಮರುಳೆಂ ವಧಿಬ ವನಿತೆಯಂ | 


ಪರಿತಪಿನೆಂನ್ಯಾಯಧರ್ಮ ನಿರತಂಗಡನಾಂ ॥ 


ಏನಾಗಿಹೋಯಿತು ? ಒಂದು ಜೇವವಿಲ್ಲದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಏನಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು? ಜನಭರಿತವಾದಾಗ್ಯೂ ಈ ಮೇವಾಡವು ನಿರ್ಜನವಾದಂತೆ 
ನಿಕೃಬ್ಬ ವಾಗಿರುವದು. ಗಗನವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆನಂದದ 
ಕ್ಲೋಲಾಹಲವು ಅಡಗಿಹೋಗಿರುವದು ಪ್ರಭುಸೇವಕ್‌ ಕರ್ತ ವ್ಯೇಬಲ 
ದಿಂದ ಸರ್ಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರೂ, ನಾನು 
ಚೇಳೆದ ಪ್ರಶ್ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವಕ್ಕ ೫ನಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಮೂಕರಂತೆ ಮಾನವಾಗಿರುವರು. ಉತ್ಸಾಹರಹಿತ 
ರಾಗಿ, ವಿಪಣ ವದನರಾಗಿ, ಆಶ್ಲೇವಸೂಚಕವೀಹ್ಷಣದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 


ನೋಡುವರು, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು ನಾನೇ ? ನಾನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸರಿತಾ 
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ಪವು ನನ್ನ ಹೈದ ನುವನ್ನೇಕೆ ಡಹಿಸುತ್ತಲಿದೆ ? ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯವು 

ಸಾಧುವೆ? ತನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ 

ದು ಧರ್ಮವಲ್ಲವೆ೧ದು ವಿಸಾರಾವು ಹೆನಳಿದಾಗ್ಯೂ ಕೇಳದೆ ಅಂತಹ ಕ್ರೂರ 

ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಬದುದು ನ್ಯಾಯನೆ ? ಅನ್ಯಾಯದಿಂದಲೂ, ಅಧರ್ಮದಿಂದ 
ವ ? 

ಲೂ ನಡೆಯುವದು ಸ್ವಚ್ಛ ಕುಲಕ ಕಳಂಕವಲ್ಲವೇ 1 


ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಸೌಮತಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಆತನು ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ತ್ಯ್ಯಜಿನಿದಂತೆ ನಾನೂ ಮಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನು ತ್ಯಜೆಸಿದೆನು. 
ಶ್ರೀ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದುದರಿಂದ ಶ್ರೀ ರಾಮನೊ 
ಡನೆ ಆಕೆಗೆ ಪುನಃ ಸಮಾಗಮವುಂಟೂಯಿತು. ನಾನು ವಿಧಿಸಿದ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆಯಿಂದ ಇಹಲೋಕ ವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿದ ವಿನಾರಾಬಾಯಿಯನ್ನು, ಆಕೆ 
ಯುತಿ ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗಿದ್ದ ಲ್ಲಿ, ನಾನು ಪುನಃ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಕಾಣಲಾಗುವದು. ಆಹಾ, ಮಢ್ಛ್ಯವು ಮಾನವನನ್ನು ಯಾವಗತಿಗೆ ತರು 
ವದು ! ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಮಿಸಾರಾವು ದೋಪ್ನಿಯಾದರೆ ಏನು, 
ನಿರ್ದೋಹಿಯಾದರೆತಾನೆ ಬಿನಾ? 


(ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ರಣಛೊಲಡನು ಪ್ರವೇಕಿಸುವನು). 
ರಣ. _ರಾಣಾರವರಿಗೆ ವಿಜಯವು. 
ಕುಂಭ. ರಣಛೊೋಡ, ಕತ್ರುವಿನ ಸಮಾಚಾರವೇನು ? 


ರಣ--ರ್ರಭ್ಯೋ, ಅಕ್ಸರನು ಹೊಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತರಿಸಿ ಮೇವಾಡವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಸರಣ ಮಾಡಿರುವನು. ರಾಥೋಡದ ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಜತೆಗೊಡಿಸೋಣ ನೆಂದರೆ ಮೇ(ವಾಡಕ್ಕೂ, ರಾ 
ಥೋಡಕ್ಟ್ರೂ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಪರ್ವತಕ್ರೋಣಿಯನ್ನು ಅಕ್ಬರನ 
ಸೈನ್ಯವು ಆಕ್ರಮಿನಿಕೊಂಸು *ುಳಿತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಥೋಡದ ಸಹಾಯವು ಅಲಭ್ಯವು. ನಮ್ಮ ಈ ಮೇವಾಡ 
ವೊಂದೇ ಅಕ್ಸೃರನ ಈ ಅತುಳ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೋರಾಡಜೇ 
ಕಾಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಾನುಕೂರರೂ, ಅಪ್ರತಿಮವನ್ನೀರರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ 
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ನಮ್ಮ ಸೇನಾಜನರು ಪ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ದೈವೇಜ್ಛೆ ಯಿಂಡೆ ರಣೋತ್ಸಾ 
ಹರಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಆದರೂ ವಿಫ್ಫಿಗೆ ಕರೆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರು, 


ಕುಂಭ. ಕಾರಣ | ನನ್ನಲ್ಲೇ ಇರುವುದು. ಆದುದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. 
ರಣಛೋಡ, ಇಂತಹ ಸೈನ್ಸವನ್ನು ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರಡಿ 
ಸಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದು. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ನಾನಾಗಿ ಬಲಿಕೊ 
ಟ್ಛಂತೆ ಆಗುವುದು. ಅಸ ಅನಂತ ಅರಣ ಇುಜಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಪಾನ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಬಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು. ಪಗ 


ಆಗಿರುವುದೇ ಸಾಕು. 


ರಣ ಎ. ಮಹಾರಾಜ, ಐರೋಪ್ಯದಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ಕತವತುಖಿ ಖರಂಗಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಅಕ್ಸೃರನು ತರಿಜರುವನಂತೆ, ನಾಳೆ ಸಂಧ್ಯೆಯೊಳಗೆ ಮೇ 
ವಾಡದ ಕೋಟೆಯೂ ತನ್ನು ಕೈೈವಕವಾಗದಿದ್ದ ರೆ ಆ ಪಿರಂಗಿಗಳೆಂದ 


ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವನಂ ತೆ. 


ಕುಂಭ--ಇರಬಹುದು, ಇರಬಹುದು. ರಣಛೊೋಡ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಸೇವನೆ. ಇಂದಿನ ರಾತೆ ಯೇ ನಾನೊ 
ಬ್ರನ್ನೇ ಈ ಮೇವಾಡದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ತ್ಯಜೆಸಿಬಿಡುತ್ತೆ €ನೆ. 
ನನ್ನ ಕುಲಕತ್ರುವಾದ ಆ ಅಕ್ಸೃರನನ್ನು ವಿಶ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಹುಡುಕಿ 
ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವೆನು, ಅಲ್ಲವ ನಾನಾದರೂ ಮೃತಿಯನ್ನೆ ಶ್ರ 
ದುವೆನು. 


ರಣ _.ಮಹಾವ್ರ ಭೋ, ಸ್ಲವಿಸಬೇ ಕು, ತಮ್ಮ್ಯೊಡನೆ ನಾನೂ, ಹಂವೀ 
ರನೂ, ಸೇನನೂ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಣೆ:ಸನ್ನು ಕರುಣಿಸಬೇಕು, 
Se Bg 4 
ನನ್ನು ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ತಮ್ಮ ವೈರವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವೆವು. ತಮ್ಮ ಸೇವಕರಾದ ನಾವು ಯುದ್ದದಿಂದ ವಿಮು 
ಹರಾಗಲಾರೆವೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. 


ಕಂಭ-.ರಣಛೊೋಡ, ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನೀನೇ ಊಹಿಸಬಲ್ಲೆ. ಆಂದು 
ಯವನನಿಂದ ಮೇವಾಡದ ಅರಸರ ಸ್ಫೈಚ್ಛ ಕುಲವು ಘಳಂಕಿತನಾ 
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ಯಿತು. ಇಂದು ಯವನನಿಂದ ಮೇವಾಡವು ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಡಳುಹಂ 
ಡು. ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಿಷ್ಞೆ ಸುವ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ನನ್ನ ಯೇವದೊಡನೆ ಇಹಲೋಕ್‌ವನ್ನೇ ಬಿಡುವಂತೆ ಯವನರಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಕಡಬಹುದು. ರಣಛೋಡ, ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುವೆ 
ಯಾ? ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು ನಾನೇ ವಿಂಬುದಿನ್ಸಿದರೂ ಯೊ 


ಡೆ 
ಜಬರೂವೆಯಾ ? 


ರಣ--ಪ್ರಭೋ, ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಪ್ರಕ್ಛೃತದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬರದಿ 


ರುವ್ರದೂ ತಾವು ತಡೆಯುವುದೂ ಧರ್ಮವಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ 


ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬರುವಂತೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕಟಾಹಿಸಜೀಕಾು, 


ಕುಂಭ. ನಿಮ್ಮಿ ಪ್ಪ ಪರಿಣಾಮವು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ರಣಛೋ 


ಡ, ನೀನು ಹೊರಡು. ನೀವು ಮೂರು ಜನರೂ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿ 
ಸಾಧುಗಳು ತಿರುಗಾಡುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದ 
ವರಿವಿಗೂ ಇಪ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. (ಹೋಗುವರು). 


(ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು). 





೨ನೇ ರಂಗೆ, 
(ಯಮುನಾ ತೀರದ ವನದಲ್ಲಿ, ಮಾರಾ ಮತ್ತು ನೇಖರ" ಪ್ರವೇಶಿ 


ಸುವರು). 


ಎಕರ. ರಾಗಿ ಲು. ತಾಳಿ. 


(ಪ) ಹೇ ಯದುನಾಥಾ ಏನನುಗೈದೆ | ಭಕ್ತಮನೋರಥದಾತ ॥ 
(ಅ) ಮರಣವಕೋರಿ| ಜಲದೊಳುಮುಳುಗಿದೆ | ಹರಣವನುಳೆಸೆ 


ನೀ | ನಪಲಾಕೊಳಗಾದೆನಾಂ ॥ 
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ಮಾರಾ. ಕುಮಾರ, ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು ? ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತಟಕ್ಕೆ ತಂದು ಜೀವವನ್ನು 
ಳಿಬದೆಯಾ ? 


ವೇಬರ* ತಾಯಿ, ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಆಗಲೇ ಆರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆ 
ನು. ತಾಯಿ! ಗುರುಕುಲವಾಸೆದ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನ್ಭುತಸ 
ರಕ್ತ ಹೋಗಿದ್ದ ನಾನು ಮರಳಿ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಜಬೇ 
ಕೆಂದು ಮೇವಾಡಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬರು 
ತ್ಲಿರಲು ಯಮುನಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ ರಮ್ಯಸ್ಸೃಳ 
ದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯದಾದ ವಟಪತ್ರಗಳ ಶಯ್ಕಯ ಮೇಲೆ ತಾವು ಮಲಗಿ 
ದ್ಹುದನ್ನ್ನು ನೋಡಿ ಮೊದಲು ಆನಂದವನ್ನು ತಾಳಿದೆನು. ಕೂಡಲೇ 
ಆಕ್ಚರ್ಯವೂ, ವಿಸ್ಥಯವೂ, ಕೋಕವೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟೈನು. ಸ್ಕಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿ ನೊಳಗೆ ತಮಗೆ ಎಂತ ರವಾಯಿತು. 


ವಾರಾ. ಕುಮಾರಾ |! ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪ್ರೊಂದು ಬಾವನೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾ 
ದುವೇಶೆ ? 


ವೇಖರ್‌ ತಾಯಿ ! ತಮ್ಮ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟ ನನಗೆ ಹ್ಲೀತ್ರೆ 
ದಲ್ಲೇ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಬದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೆೊಂದಿದೆನು. ಆದರೆ ಮಹಾರಾಣಿಗೆ ಯೋಗ 
ವಾದ ಕಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸಕಲ ರಾಜಭ್ಲೋಗವನ್ನೂ ಅನುಭ 
ವಿಸೆಬೇಕಾದ ತಾವು ಬಿಕಾಳನಿಯಾಗಿ ಭಿತಕಾರಿಯಂತೆ ಘಾಡಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತ ಪ್ರಣ ಸತ್ರಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇತರ ಭಾವನೆಗಳು ಉದ್ಭವಿಬದವು. ತಾಯಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಈ 
ತವ! ತಂದವರು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೈರು. 


ವಿಖಾರಾ--ಹಾಗೆನ್ಸಬೇಡ ? ನಾನೇ ದಾರ್ಭಾಗ್ಯ್ಯಳು. ನನ್ನ ಪ್ರಾರಬ್ಬವು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನ್ಯೃರನ್ನುಂದು ಫಲವೇನು ? ಕುಮಾರಾ, ಸತೀ 
ತ್ಸಭಂಗಕ್ಕೆ ಮರಣನೇ ದಂಡನೆಯೆಂದೂ, ನನ್ನ ಪಣವನ್ನು 


ಕ್ರ 
ನಾನೇ ನೀಗಿ ಆ ಶಿಹ್ನೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಆರ್ಯನಪುತ್ರ 
ನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದೆನು. ನಾನು ಈಗ ಪುನಃ ಬದುಕಿರುವುದ್ದ ರಿಂದ ಪತಿ 
ಯೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಸಓದಂತೆ ಆಯಿತು. ಭೇಟಾ, ನನಗೆ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನೀನು ಹೋಗು. ನಾನು ಪತಿಯ 


ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನ್ನಸಡುವೆನು ? 


ವೇಬರ್‌. ಮಹಾತಾಯಿ, ಸೌಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಸಾಧುವಾದ ತಮ್ಮ ಪೂ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮಂದಭಾಗ್ಯೈನಾದ ನಾನೇ ಹಾರಣನು. 
ರಾಗ--ಕ್‌ಲ್ಯಾಣಿ. ತಾಳ... ತ್ರಿಕ್ರ ಏಕ. 
(ಪ) ಮಾತೆಯೆ ನೀವೆನ್ನ ಕರುಣಿಬ ಘಫ್ರಮಿನಬಿರಿ ॥ 
(ಅ) ಅರಿಯದೆ ನಾನಂದು ಯವನಗೆ ಮಾರ್ಗವ ತೋರಿ 
ಗುರುತರದು8ಖಕೆ ಗುರಿಗೈದೆನಿಮ್ಟ | 


ವಿಸರಾ...ವೇಬರ್‌, ಗೋವರ್ಧನಧಾರಿಯ ವಿಗ ಹನು ಮುರಿದು ಹೀಗಾಗೆ 
ಬೆಕೌಂದಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಮುಖ್ಯೂಕಾರಣನು ಹೇಗೆ ಆದೆ ? ನನ್ನು 
ದಾರಿಯನು, ಹಿಡಿಯುವವನು. 

ವೇಟರ್‌. ತಾಯಿ, ಪ್ರಮಿಸಜೇಕು. ತಾವು ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗಲೇ 
ತಮ್ಮ ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯು ನೆರವೇರಿತು. ತಮ್ಮ ಸತೀತ್ವ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಾವು ಪುನಃ ಹೇವಿಸಿದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಬ 
ಅರು. ತಾವು ಪುನಃ ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು, ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಾರಣನಾದ ನಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡು 
ವೆನು. 

ಮಾರಾ. ಭೇಟಾ, ಇದೇನು ನೀನಾಡುವ ಮಾತು. ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷಾ ಆನನ್ನು 
ನೆನಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೇನು ? ಪತಿ 
ಯಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲೋಕದ ಮಿಥ್ಯಾಭಿಸಂಕನಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ 
ಳಾಗಬೇಕೆ ? ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 

ಮರಣವೇ ಲೇಸೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು, 
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ನೇಟಭರ್‌ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ತರ್ತವಮಾತಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ -.. 
(ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಮುನಿಕುಮಾರನೊಬ್ಬನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 


ಮುನಿಕುನಾರ(ತೆರೆಯಕ್‌ಡೆ ನೋಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಭಾರ್ಗವ, ಮಾರ್ಗಾ 
ಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿರುವ ಗುರುಗಳನ್ನು ಇತ್ತ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. (ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾರೂ ಇರಕೂ 
ಡದು. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸ್ರ್ರೀಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈ ಕೊಂಡಿರುವರು. ಅನರು ಇತ್ನಲೇ 
ಬರುತ್ತಿರುವುವ್ದರಿಂದ ನೀವು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಇರಕೂ 
ಡದು. (ತೆರೆಯಕ್‌ಡೆ ನೋಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರುವ 
ರೆಂದು ಗುರುಗಳವರಿಗೆ ವಿತ ರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಜಾ ವಿಬಕೆೊ? 

ಕೆ ಲ್ಲ “ಲಾ 


ವೇಬರ್‌. _.ವಮುಹಾತಾಯಿ, ಈ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಗೆ 
ಳೆಂದೂ, ಬ್ರಹ್ವೈವೇತ್ತರೆಂದೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದೂ ನಮ 
ಗುರುಕುಲವಾಸದ ಬಿದ್ದರು ಹೇಳುವುದುಂಟು, ಇವರ ದರ್ಷನವು 
ನಮಗೆ ಲಭಿಬದುದು ನನ್ನು ಬಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ಸರಿ. ಅವರನ್ನು 
ಸೆಂದರ್ಶಿಬ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಸೂಘ್ಷ್ಮದ 
ಜ್ಞಾ ಸವನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, 


ಮುನಿಕುಮಾರ._-ನಿನು, ನಾನು ಹೇಳುವುದು ನಿಮಗೆ ಕೇಳಿಸುವುದಿ 
ವೊ? (ಅಪ್ಪರೊಳಗೆ ಯೋಗಾನಂದ ಮುನಿಯು ಕಿಪ್ಯುನಾದ 
ಭಾರ್ಗವನೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 

ಬಾರ್ಗವ ....ಗುರುಸಳು ಹೀಗೆ ದಯಮತಾಡಿಸಬೇಕು. 

ವಿರಾ ನುಹಾನುಭಾವರಿಗೆ ನನಮುಸ್ವರಿಸುವಿವು. (ಮಾರಾ, ವೇಖರ್‌ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು). 

ಯೋಗಾ--ಯಾರೆೊ ಅದು ? 
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ಭಾರ್ಗವ-. ಒಟ್ಟಿ ಸ್ರ್ರೀಯೂ, ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನೂ ತಮಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ತ.ಲಿರುವರು. 

ಯೋಗಾ. ಬಾಲಕನು ಬೇಕಾದರೆ ಅನ್ಲಿದ್ದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೇಳಬೇಕಾದ್ದೇ 
ನಾದರೂ ಕೇಳಲಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿರಕೂಡದು. 
ಹೊರಟು ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನರಿಗೇನುಕೆಲಸ? 

ಮುನಿಕುಮಾರ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ. ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನ ಮಾತ 
ನ್ನು ಅವರು ಲಹ್ಷಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ಮಾರಾ. -ಶೂಜ್ಯರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸ 
ಬೇಕು, « ವಾಸುದೇವಃ ಪುಮಾನೇ ಕಃ ಸ್ತ್ರೀಮಯಂ ತ್ಮಿ ತರಂ 
ಜಗತ್‌ |? ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ವಾಸುದ್ದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಪುರುಸನು, 
ಮಿಕ್ಟ್‌ವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರ್ರೀಯರು ವಂದು ಉಪನಿಪದ್ಧಚನವಿಲ್ಲವೇ? ತ 
ಮ್ಹುಂತಹ id) ರಾದವರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳ ಬೇ ಕಾದುದೊ ಅವಕ್ಕೆ 
ಕವೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ್ಯರಸ್ಲಿ ನನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡು ಅಪ್ಸುಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 

ಸೋಗ....ನಿನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ನಿನಗೆ ಹಿತೃದಕ್ನಿಯೇ ಸರ್ವಷ್ನೇ 
ಮವೂ ಉಂಟಾಗುವದು. ಪರಮವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ತಿಳೆಸಬೇಕೆಂದು ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯ ಮೇರೆ 
ಗಂಗೋತ್ಸರೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ನಿನ್ನು ಪರೀಷ್ಟಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನೆ ಹೊರ್ತು ಅನ್ಲೈಥಾ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಹುಮಾರಿ, 
ಡನೆ ಚಾ. 


ನಿನಾರಾ-ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದಂತೆ, (ಹೋಗುವರು). 
ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. 
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ಫಿ ನೇ ರಂಗೆ, 
(ಪಥದಲ್ಲಿ ತ೧ಪೆ ಚಮೇಲಿಸುರು ಪ ಪ್ರವೇಕಿಸುವರು). 
ಚನೇಲಿ ಚಂಪಾ, ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳೊ ಶ್ರ. ಯಕೋ 
ಧರಪಂಡಿತನೂ' ಬರಲಿ. 


ಚಂಪೆ. ಆಗಬಹುದು. (ನಿಲ್ಲುವರು). 

ಚಮೇಲಿ. ಸಖಿ, ಯಕೋಧರನಂಡಿತನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ಕ್ರೌ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಇತಂಖೆ....ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಚಮೇಲಿ _ಮಹಾರಾಣಿಸಯುವರು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ 


ನಾನು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಚಯಿಸಿದೆನು. ಆದ 
ಕೋ ಗೆ ಪ 
ರೆ ಯಕೋಧರನು ತನ್ನು ಹೆಕೃತ್ಯದ ವಿಷಯವನನ್ಪಿ ಸುವ್ಯುವ 
ಸ್ಟೆ ಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟು ತಾನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹಟವಾಡಿ 
NS b 
ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು `ನಿಶಿನಬಿಟ್ಟಿನು, 

ಚಂಪೆ.. ನನ್ನಮೇಲೆ ಯಕೋಧರಸಿಗೆ ನಿಪ್ಪು ನಿಕ್ವಾಸನಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದ ರೆ ಅಸಾಧ್ಯ ವಿದ್ಯಾಂಸನಾಡ ಅವನು ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸೋ 
ಲುತ್ತಲಿದ್ದನೆ ? 

ಚಮೇಲಿ ೨ಯಕೋದಧರನ ಗೃಹಕ್ಸ ತ್ಯೃದ ವಿಷಯಗಳು ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾ 


ಲ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲನಿಳಂಬವಾಯಿತು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಂದೆ. 


ಚಂಪೆ. ವಾಸ, ವ ಮಹಾರಾಣಿಯನವರನ್ನು ವಲ್ಲೆ ಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿ ಹುಡು 
_. ಸಾಕಾಗಿ, ಅನರಿಗಾದ ಗತಿ ಸನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೆ ನಿನ್ನ 


ನಾದರೂ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಬಂದೆನು. 


(ಯಕೊೋಧರನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಮೂಟೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ವ ವೇ ಶಿಸುವನು). 

ಚಮೇಲಿ__.ನಂಡಿತರೇ, ವಿಪ್ಪು ಸಲ ನಾನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ನೀವು 
ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಗಂಟನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವುದು ಒಂದು ಸಲ 
ತೋರಿಸಚಾರದೆ ? 
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ಚಂಖೆ ನನಗೂ ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. ತೋರಿದ; ಚಮೇಲಿಗಲ್ಲದೆ ಮ 
ತ್ನಾರಿಗೆ ನೀವು ಗಂಟು ಹೊತ್ತಾಕಬೇಕಾು. 


ಪಂಡಿತ_-(ಸ್ವಲ್ಸ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ) ಇನ್ನೇನು ಇಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಯ್ಯಾರು ಕುಡುಕೆ ಮಡಕೆಗಳು, 
ವಿರಡು ಮೂರು ಬಟೆ,ಬರೆಗಳು, ಒಂದೆರಡು ಹೆಣಳಾಸು ಇರಿಬ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ 
ನು. ಒಂದು ಮೇಳೆ ಬ್ರಂದಾವನದಲ್ಲೇ ಉಳಿದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಉನೆಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರಲೆಂದು ತಂದೆನು. (ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿ 
ಸುವನು). 

ಚಮೇಲಿ. ಬರೀ ಬಟ್ಟೈಗಳೇ ಅನವೆಯಲ್ಲ ? ನಿಮ್ಮ ಪುಸ್ಮಕಗಳೆಕ್ಲಿ? 

ಪಂಡಿತ... ಇನ್ನು ಪುಳ್ನಕಗಳಿಂದ ನನಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನು. 

mn ಲೆ 

ಇತಂಬೆ. ಅಯ್ಯೋ ಆಯ್ಯೋ, ಮಗುಟವೆಂದಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರೇ, ಅದೇ 
ನು ಶೀರ ಕುದ್ಬಸಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. 

ಪಂಡಿತ. (ನಾಚಿಕೆ). 

ಚಂಖೆ ಚಮೇಲಿ, ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಿನ್ನ ವುಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಣೆಯ ಅಲ್ಲ. 

ಚಮೇಲಿ ಅದೇನೋ ಪುಸ್ತಕದಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಹೋಗಲಿ 
ಅದೊಂದು ಪುಸ್ಮಕ್‌ನನ್ನಾದರೂ ತಂದಿದ್ದೀರಲ್ಲ. (ತೆಗೆದುಕೊ 
ಳ್ಯುವಳು), 

ಪಂಡಿತ--ಅದ್ದೇ ಮಣಿದರ್ನಣನೆಂಬ ಪುಸ್ನಕ. ನಿನಗೇತಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿತಾ? 

ಚಮೇಲಿ ಎ ಬಹಳದಿನಸಗಳೆಂದಲೂ ಮೇಣಿದರ್ನಣನವನ್ನು ನೋಡಚೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೆನು, ಸ್ವಲ್ಪತಾಳೆ ನೋಡಿಕೊಡುವೆನು. (ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆರೆ 
ಯುವಳು, ಪುಸ್ನಕದಹಾಗಿರುವ ಆ ಪೆಟ್ಟ್ಯಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಡನೆವಸ್ಲುಗ 
ಳಿರುವವು) ಪಂಡಿತರೆ? 
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ಪಂಡಿತ-ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಹಾಡಿಗಳೇನಾದರೂ ಬಂದರೆ ಉನಯೋ 
ಗಿಸುವುದಕ್ಕಿರಲೆಂದು ತಂದೆನು. 

ಚಂಪೆ--.ನಂಡಿತರೇ, ಹೊತ್ಮಾಗುವುದು ನಡೆಯಿರಿ ಹೋಗೋಣ. ಯು 
ಇ ಯುಕ್ತ ವನ್ನು ಅರಿತು ಇವುಗಳ ನ್ನು ತಂದಿರುವಿರಲ್ಲಾ, ನಿಮ್ಮ 
ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ವಪ್ಪು ಹೇಳಿದರೂ ತೀರದು, (ನರೋ) ಸಖಿ, 
ನೀನು ಬಹು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ. ವಿಲ್ಲರನ್ಸೂ ಗೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಈ ಯಕೋಧರನಂಡಿತನು ನಿನಗೆ ತೀರಾ ಸೋತುಹೋಗಿರು 
ವನು. (ಹೋಗುವರು). 

ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 





೪ನೇ ರಂಗ, 

(ಆರಣ್ಯಪ್ರಾಂತರ. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗೋವರ್ಥನಧಾರಿಯ ಗುಡಿಯು 
ಕ್ಞಾಣಿಸುವದು. ವಿಖಾರಾ, ಭಾರ್ಗವರು ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು). 
ವೋರಾ... ರಾಗ. .ಬಾಗೇಶ್ರೀ. ತಾಳ. ರೂಪಕ. 

(ನ) ಪಾಹಿ ಮುಕಾಂದಗಿರಿಧಾರೆ ಏಸಿ ಸೃನೌಂಕುರು ಮೊರಾರೆ | 

ದೇಹಿಕವದಾಸ್ಸೈಂ ಮುಧುಕೈಟರಭಾರೆ ॥ 

(ಅ) ಮವೇಣುವಾದನಶೋಲ ಕರುಣಾಲವಾಲ ಫೀತಾಂಬರಚೇಲ 

ದೀನಜನಪಾಲ || 

(ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ) ಭಾರ್ಗವ, ಬಹಳಡೂರ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಬಂದಿರುವೆ. ಗುರುಗಳೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಹೋಗು. ನಾನೊಬ್ಬಳೇ 


ಬೃಂದಾವನದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯೂುವೆನು., 


ಭೂರ್ಗವ ತಾಯೇ, ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಮಹದರಣ್ಟದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆ? ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳಿಂದ 


ಲೂ ಕ್ರೂರತರರಾದ ದಸ್ಕುವಾದಿ ದುಪ್ಪಜನಠಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡ 
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ವಾದ ಈ ಕಗ್ಗಾ ಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ಮೊಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಡಬಲ್ಲೆನೆ. ಹಾಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳು ಒಪ್ಪುವರೆ? ತಾಯೆ, ಫಮಿಸಬೇಕು. 

ಮಾರಾ... ಇಂತಹ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ದರ್ಕನವನ್ನಿನಿಯುನ ಸರ್ವ 
ದುಃಖನಾಶಕನೂ, ಕರುಣಾಕ್‌ರನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಕ್ರಶ್ಟವರ 
ಮಾತ್ಚ್ಮ ನಿರುವಕ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಭಾರ್ಗವ, 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭೀತಿಯಿತಂದಿರು. ಗು 
ರುಗಳಿಗೆ ನನ್ನು ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನನ್ನು ಕೋರಿಕೆ 
ಯ ಮೇರೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆನೆಂದು ಹೇಳು ಹೋಗು? | 

ಭಾರ್ಗವ ಎ. ತಾಯೆ, ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಯೂ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವಾದರೂ ತಮ್ಮ ಆವ್ಪುಃೆಯನ್ನು ಮಾರ 
ಲಾರೆನು, ಇದೋ ಹೋಗುವೆನು. (ನಮಸ್ಕರಿಸಲು, ಆಶೀರ್ವದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗುವನು. ನಿನಾರಾಬಾಯಿಯೂ ಗೋವರ್ಧನಧಾ 
ರಿಗೆ ನಮಸ ರಿಸುತ್ತಿರುವಳು). 

(ಆನಂದರಾಖುನೆಂಬ ದಸ್ಕುವು ಪ್ರಮವೇಕಿಸುವನು). 

ಆನಂದ --ಕೊನೆಗೆ ಆ ಹುಡುಗ ತೊಲಗಿಹೋದ. ಮನುಪ್ಯನ ನಡೆ; 
ನುಡಿ, ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಗುಣ ಗಳೂ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣ, ಇಬ್ಲದಿನ್ಸರೆ ವಿನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಆನಂದ. ನನ್ನ ಸರ್ವಗುಣಗಳೂ ನಿರಂತರ 
ಆನಂದ, ಇಂಥಾ ಆನಂದರಾಯನಾದ ನಾನು ಈಕೆಯ ರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರನಕನಾಗಿ, ನನ್ಮ್ಯಾನಂದಕ್ಕೆ ಇವಳನ್ನು 
ಬಾಗಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ಲುದಿಂದ 
ಲೂ ಕಲ್ಲು ಮುಕ್ಕು ವಂದು ಬಂದನ್ನೂ ನೋಡದೆ ಇವಳನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಬ ಬಂದೆನು. ಹತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಂದೆರೆಡು ಮಾತ 
ನಾಡಿ ನೋಡೋಣನೆಂದರೆ ಆ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆನೂನದಲ್ಲೇ ಇಗುತ್ತಲಿದ್ದ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಲಗಿ 


( 


50 
ಹೋದೆ, ಇವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಬ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು (ವಿಸಾರಾ 
ಬಾಯಿಯ ಹತ್ತಿ ರಕ್ತ ಹೋಗಿ) ಅಮ್ಮೆ, ನಿನ್ನೆನ್ಸೊಂದೆರಡು 
ಮಾತು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು, ಕೋನವನಾಡದೆ ದಯನಿಟು, 
ಹೇಳಬೇಕಾ. ಇಪ್ಪು ರೂನವತಿಯಾದ ನೀನು ಈ ಸಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲ. ದುಪ್ಪಮೃಗಗಳ ಮತ್ತು ದುಪ್ಭೃಮನು 
ಪ್ಯರ ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ? ಹಾದೀಲಿ ಹೋಗುವವನು ನಂದು 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡದೆ ಹೇಳು? 


ಮಾರಾ... -ದೈವಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿಲ್ಲವು. 

ಆನಂದ.....ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸುಮಂಗಲಿ ಸುಹಾಗೆ ಸಾಣಿಸುಕ್ತಲಿ 
ದ್ದೀಯೇ ? ಇಸ್ಟು ರೂನವತಿಯಾದ ನೀನು ಸತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂಹಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುವದಕ್ಕೆ ವಏಿನುಕಾರಣ ? ಅಧಿಕನ್ರ 
ಸಂಗಿಯೆಂದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿರಹಿ ಮಾಡದೆ ಹೇಳು? 

ದಿಸಾರಾ ಅಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನು ದಾರಿ ಸುನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ? 

ತನಂದ_ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಾನು ತಕೋಪವಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಕೇಳೆ 
ಕ್ಯೊಂಡಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನೀನು ಕೋಪಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಇಪ್ಪು 
ರೂಪವತಿಂಯಾದ ನೀನು ಈ ಕ್‌ಗ್ಲಾ ಡಿನಲ್ಲಿ ಜಬ್ಬಳೇ ಹಪ ನಡು 
ತ್ರಿ ರುವೆಯಲ್ಲ ವಿಂದು ಮನನೂರುಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ವಿಕ್ಯಾಸವನ್ನಿ ಟ್ಟು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನೆ ಕೋಪಮಾಡಬಹುದೆ? ನೀನು ಯಾರು? ' 

ಸಾರಾ... ಕೃಪ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿರುವವರಿದಿಗೂ ನನಗೆ ಯಾವದೂ 
ಕಪ್ಪೃವಾಗಿ ತೋರಡು. ನಾನು ಆತನ ದಾನಿಯು. 


ನಂದ. ದಾಸಿಯೋ ? (ಹತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು). 


ನಾರಾ (ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು) ಧೂರ್ತ, ಇದೇನು ನೀನು ಮಾಡುವುದು. 
ದೂರ ಹೋಗು? 


ನಂದ. ಏಕೊ? 


ಗ] 


ಮಾರಾ ಕಂ॥| ನರಿಣಾಮುಪೇಕಲಮುಮ | | 
ಬ್ಲರಮುಮೆನಿಬದೀ ಕರೀರಕೆ ವಿಷಪಯವಿಪವು ॥ 
ನೆರೆದು ವಧಿಸದೆ ನಿರಾಮಯ | 
ವರಕೃಪ್ಸರಸಾಯನಂ ತುಡಿದುನೀಂ ಸುಖಿಸ್ಸೆ || 
ಅಯ್ಯಾ ಮುರ್ಬನೆ, ದುರ್ವೈಸೆನಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಮೋಹ್ನಸೌಾ 
ಧಕ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುಖಿಯಾಗು, ಹೋಗು? 


ಆನಂದ... ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನನ್ನು ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ ಯು ನೀನು ಹೇಳದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಸನವೆನ್ನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸರ್ವದಾ ಆನಂದವಾಗಿರುವ ಆನಂದರಾಯನೆಂತಲೆ ನನ್ನು ಹೆಸರು, 
ಇದೋ ನನ್ನ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಚ್ರಾನಮಾರ್ಗವಾದ ಪಾನ 
ವಿದೆ. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಮೋಪಫ್ಲವೆನ್ನುವ ರೂಪವತಿಯಾದ ನೀನೇ 
ನಿಂತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರು 
ವುದು. (ಹತ್ತರ ಹೋಗಲೆತ್ಲಿಸುವನು). 

ವಿಸಾರಾ--ನರಬ್ರೀಯರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋದವರ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದು 
ಪುರಾಣಬ್ರಗಿದ್ದ ವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? ಹೊರಟುಹೋಗು ? 


ಆನಂದ. ಅಯ್ಯೋ ಮರುಳೇ, ನಿನ್ನು ಗೊಡ್ಡು ಪುರಾಣಗಳ ಸುಜ್ಯುಕಥೆಗ 
ಳಿಂದ ನನಗೆ ಮಂಕುಬೂದಿಯನ್ನೆ ರಚಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವೆಯಾ? ಇಷ್ಟು ರೂಪವತಿಯಾದ ಒಬ್ಬದಿವ್ಳೇ ಹೆಂಗಸು ನನ್ನೆ 
ದುರಿಗೆ ಸಾಸ್ಟಾತ* ರತೀದೇವಿಯ ಹಾಗೆ ನಿಂತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಸು 
ಮ್ಹನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತಹ ಆನಂದರಾಯ. ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನು 
ಬಿಂಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಾ. (ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಳೆ 
ತ್ನಿಸುವನು). 

ಮಿಾರಾ....ನಿನಗೆಪ್ಪು ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮೂರ್ಯನು, 
ಕ್ರೂರಾತ್ಮಿಯು. 

ಆನಂದ... ಸಾಕು, ಸಾಕು, ನಾನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ ? ಢಾಕಾದಲ್ಲಿ 


ನಾನೊಬ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿದ್ದೆನು. ನನ್ನು ಸರ್ವಸ್ಟೃವನಲ್ಸಾ ಮಧು 


p> 
ಮತ್ತು ಮಧುರಾಂಗಿಯರಲ್ಲಿ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಕೊನೆಗೆ ಅಕೃೃತ್ಯವನ್ನು ವ ಡಿದೆನೆಂದು ಪುರ 
ದಿಂದ ಹೊರಡಿಸೆಲ್ಬ ಡಲು ದಸ್ಕುವಾದೆನು. ಈ ದಸ್ಯೇವಿಗೆ ಈ 
ದಾಬಖಯೂು ದೊರೆತದ್ದು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಏಳಾಂಗಿಯಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವೆ ಬಾ? ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಿಡೆನು. (ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ವಿತಾರಾವು ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಹಡ ಹೋಗುನಳು, 
ಆನಂದನೂ ಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರದೇಕಿಸುವನು. ಕೃಪ್ಸೃನರಮಾತ್ವನ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಒಂದು ಘಟಸರ್ವವು ಹೊರಟು ಬಂದು ಆನಂದ 


ನನ್ನು ಕಡಿಯಲು ಮೃತನಾಗುವನು). 


ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು. 





೫ ನೇ ರಂಗ 
(ನೇೀವಾಡದ ಸವಿನಾನಸ್ಸೆ ವಾದ ಆರಾವೆಳೆ ಪರ್ವತಪಾ ನ) ೦ತ್ಯೃದ ಮ್ಸೆ 
ದಾನದಲ್ಲಿ ಕು೦ಭನು ಖಡ್ಗ ಪಾಣಿ ಮಾಗಿ ಮುಖವಾಡಾದಿ ಹು ದಖವೋ 
ಪೂಕನ್ನು ಧರಿನಿಕ್ಕೊ ೫ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 


ಕುಂಥ.. ವೀರನಾದ ರಣಛ್ಲೋಡನು ಅಳೆದನು. ಧೀರನೂ ಮಂತ್ರಾಲ್ಲೋ 
'ಚನಾದ್ಷನೂ ಅದ ' ಹೆಂವೀರನು ವೀರಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಶೂರನೂ ಕಸ್ತೊ ಸ್ವಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗ ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಸೇನನು ಶತ್ರು 
ಗಳಾದ ಯವನರಲ್ಲನೇಕರನ್ನು ಕಡಿದು ತಾನೂ ಮೃತಿಯನ್ನೆ ಪದಿ 
ದನು, ಇನು. ನಾನೆ ೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವೆನು. ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಆ ಯವನಸಮೋಧನು ಸಮರ್ಥನೂ, 
ಯುದ ಕಲಾಕ್‌ೌಶಲದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ರುಣನೂ, ಕಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ದಘ್ನನೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿದರೂ 


$೪) 4 
ನನ್ನು ಖಡ್ಗ ಹತಿಗೆ ಷ್ಟು ಚನುತಾರದಿಂದ ತಬ್ಬಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿ 
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ರುವನು, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಮೊದಲು ಆ ಯವನವೀರನನ್ನ 
ಕೊಂದು, ಅನಂತರ ನನ್ನ ಇುಲಕತು ವಾದ ಆ ಅಕ್ಕ *ರನನ್ನು 
ನಿರಾ ಪಣ ನುಾಡುಣಷೆನು. . ಆಗದಿದ್ದರೆ ಇಲೆ ರೇ ಸಂಹೃತನಾಗು 
ವೆನು, (ತೆರೆಕಡೆ ನೋಡಿ) ಯವನ “ನೀರನು "ತಲೇ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವನು, (ಮುಖಕ್ಕೆ ಮುಖವಾಡಾದಿ ಯುದ್ಧದ ವೋಪಾಾಕನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತರೆವಾಳ್‌ಹಸ್ಮನಾಗಿ ಅಳ್ಛರನು ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವನು). 

ಈ" ಭಾಪು ರಹನೂತ ವೀರನೆ, ನಿನ್ನೆ ಬಾಹುಗಳ ಪ್ರತಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲೂ ಕಾಣೆನು, ಬಾ, ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ದ್ಯಂದ್ವೆ 
ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕರಲೂಘೆವನನ್ನು ಪರೀಕ ಮಾಡುವೆನು, 
(ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಡೆದಾಚತುವರು. ಹುಂಭನು ವೆಟ್ಟುತಿಂದು ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ಬಿಳುವನು, ಖಡ್ಗವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದು). 


ಕುಂಭ. _ನಿಸರಾ! ವಿಸಾರಾ! ನಿನ್ನ್ನ ವಿಜ್ಞಾನನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಬ ಪಾತತಿಯಾದೆನು, ವಿಸಾರಾ | (ಜ್ಲೌನಕೂ 
ನ್ಯನಾಗುವನು). 

ಅಕ್‌ ಇವನೇ ಮಹಾನೀರನಾದ ಘುಂಭರಾಣನು. ತೀವ್ರದುಃಖದಿಂದ 
ರಣ ತ್ರಾ ಹರಹಿತನಾಗಿರುವುದ್ದ ರಿಂದಲೆ ನನ್ನಿಂದ ವರಾಜಿತನಾ 
ದನು. ಅಫಿದಿಡ ರೆ ಈಶನ ಬತ್ತೆ ಹತಿಯಿಂದ ನಾನು ಉಳಿಯುತ್ತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. (ಕುಂಭನಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವನು). 


ಕುಂಭ. (ವಿಜ್ಞೆ ತ್ತು) ಅಯ್ಯಾ ಯುನನನೀಶನೆ, ಸಂಗ್ರಾಮದ ನ್ಯಾಯರ್ಲೀ 
ತ್ಯ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ವರಾಜೆತನಾಗಿರುವದ್ದ ರಿಂದ ವಧ್ಯಾರ್ಹನು. 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡು. ನೀನು ನನಗೆ ದಯವನ್ನು 


ತೋರಿಸ ನಿರ್ದಯನಾಗಜಬೇಡ. 


ನೀರ ರಜರೂತನೆ, ವಿಶಪ್ರೀಯಾದವನನ್ನೂ ಭೂಕಾಯಿಯಾದವ 
ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಪೌರುಪಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಧುದರಿಂದ, ನೀನು 
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ಠ್‌ kb) 9 
ಪುನಃ ಕಸ್ತ್ರ ನ್ನ್ನ ಧರಿಬ ನನ್ನೊಡನೆ ಮ ಬಸ್ತು ಅದೃಶ್ಛವಿ 
ದ್ಹಂತಾಗಲಿ. 


ಕುಂಭ ನನಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪುನಃ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಾಹಸವಿಲ್ಲ. ಸಹ 


ಸ್ರಾರು ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಹೋರಾಡಿದರೂ ಕಕ್ಲಿಗುಂದದ 
ಈ ಬಾಹುಗಳು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾ 


ಗಿವೆ. 
ಅಕ್‌ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವು. 
ಕುಂಭ. .ಹಾ! 


ಆಕ್‌ ಅಯ್ಯಾ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವು. ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಜೇವ 
ವನ್ನು ಸಜೇವವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸಚೀವವನ್ನು ನಿರ್ಜೇವವನ್ನಾಗಿ 
ಯೂ ಮಾಡುವುದು. ಇದು ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾವಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು, 
ಆತನನ್ನು ಹೇಳು? 

ಕುಂಭ ನಮ್ಮ ರಾಣಾವಿನ ಮನೋವೈಥೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾದಪೂವೇ ಕಾರ 
ನೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು, 


ಆಕ್‌ ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾವಿನ ಮನೋವೈಥೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾನೇ ಇಾರಣ 
ನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

ಕುಂಭ. ಅದು ಹೇಗೆ? 

ಅಕ್‌ ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆಯ ವಿಜ್ಞಾನನೆಯನ 
ನ್ಸು ವಿಧಿಬದುದರಿಂದ. 

ಕುಂಭ --ಪತಿವ್ರ ತೆಯೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನು ? 

ಅಕ್‌ ನಿಮ್ಮ ರಾಣಾನಿನ ಹೈದಯವು. 


ಕುಂಭ-'೨ದು ಸಾಲದು, ಅಕ್ಬ್ರರನೊಡನೆ ನಡೆದ ಸಂಭಾಪಣೆಯೂ, 


ರತ್ಸು ಮಾಲಿಕೆಯ ಸಮರ್ಪಣೆಯೂ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವುವು. 


ಅಕ್‌"... ಅದ ಕ್ಲೇನೆ ವಿಜ್ಞಾತನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರಶಿಷ್ಲೆಯನ್ನು ವಿಧಿಬ 
ಧುದು ಟ್ರೆಮಾದವಾಯ್ಕೆಂದೆನು, 


ಖಿ ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರಶಿಷ್ಟೆಯ 


ರರ 


ಕುಂಭ ಆಗಲಿ, ವಿಜ್ಞಾ ಸನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆ 
ಲಿತ್ಮು? 

ಅಕ ಒಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತಾರಿರೋಮಣಿಗೆ ಕ.) ರದಂಡನೆಯು ತಪ್ಪಿ, ಮೊ 
ಗಲ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಆತಂಕವು ಪ್ರಾಪ್ತೃವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು. ರಾ 
ಣಾಜಿ, ನೀವು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದಲೇ 
ತಿಳೆದುಕೊಂಡೆನು. ಅದಿರಲಿ, ಮಹಾತಾಯಿಯಾದ ಮಾರಾಬಾ 
ಯಿಯವರ ಪೌದದರ್ಕನನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಅಕ್ಸೃರನು ಬಹ 
ಳ ದಿವಸಗಳೆಂದಲೂ ಕುತೂಹಲವುಜ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಘಾಲವ್ರೊ 
ದಗಿದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಛಿಳಕಾರಿಯ ಸಹಾಸನುದಿದ ಮೆಹಾಮಾತೆಯ 
ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿಕು, ದಾನವಿಧಿಯಾದ ಆ ಮಾತಾಜೆಯ ಗ್ಲೋ 
ವರ್ಧನಧಾರಿಗೆ ಸಮೆಯನ್ನೇಗನಕದಿಂದ ಆಕ್ಸೃರನು ರತ್ಸುಹಾರವ 
ನ್ನ ಕೊಟ್ಟನು. ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಣ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ 
ತಾಯಿಯು ತುಳಹೀ ಹಾರವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ರತ್ನ 
ಮಾಲಿಕೆಯೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾರಾಬಾಯಿಯವ 
ರನ್ನು ಅಫ್ಸರನು ತನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದು ತಿಳೆದಿರುವನೇ ಹೊರತು 
ಅನ್ಯಥಾವಿಲ್ಲ. 

ಕುಂಭನಿನ್ನು ಸ್ಕಾಮಿಭ ಕಯ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸುವುದು, ಆಕ್ಸ್‌ 
ರನ ಪ್ರಸೃತಿಯೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬೇಕ, 

ಅ ೯... ಬಂದು ಮೇಳೆ ಅಕ್ಬರನ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಂಬುವಿರೋ ? 

ಕುಂಭ. _ನಂಬುವೆನು. 

ಅತ್‌ ಅದೋ ನಾನೇ ಅಕ್ಸೃರನು. 

(ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುನರು). 
ಅ". _.ರಾಣಾಜೆ, ತಾವು ಆಖಯಾಸನಟ್ಟರುನಿರಿ. ಸ್ಕಲ್ಪ ವಿಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ವಿರಂತೆ ನನ್ನೊಡನೆ ದಯಮಾಡಿ. (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು), 


ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 
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೬ ನೇ ರೆಂಗ, 
(ಕಾನನ, ಮಿಾರಾಸ್ತ್ರ ವೃಷ್ಣಚ್ನ್ಯಾ ಯೆಯಲ್ಲ ಈುಳಿತಿರುವಳು). 


ಮಾರಾ. ರಾಗ. ಮಾಲ್‌ಇಂಸ್‌, ತಾಳ. ಬಿಕ್‌. 
(ವ) ಕರುಣಾಸಮುದ್ರಾ ನಮಸ್ತೆ ಗಿರಿಧಾರೆ ॥ 
(ಅ) ತುಂಬುರನಾರದನಿನುತೂ ಅಂಭೋರುಹಭವವಿನತಾ | 
ಜಂಭಾಸುರರಿಪುಸೇನಿತ ಸೃಂಜೇರಮವರವರದಾ | 
(ಸಾಧುವೊಬ್ಬನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು). 
ಸೌೊಧು-- ಯೋಗಾನಂದ ಮುನೀಕ್ಕರರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ರೂಪ 
ಲಾವಣ್ಯಗಳಿನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿತನಾದೆನು. ಆದರೆ ನನು 
ವ್ಯಾಮೋಹೆನ್ರ ಕಾಶನೆಗೆ ಆ ಆಶ್ರಯವು ಸುಖಪ್ರದವೂ, ಸಮ 
ಯವೂ ಸೂಕ್ಕವೂ ಅಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸುಮ ನಿದ್ದೆಸು. ಅನಂ 
ತರ ಅನ್ಫೈತ್ವ ಕಾರ್ಯವಿದ್ದುಡರಿಂದ ಹೋಗಿ ಬರುವಪ್ಯರಲ್ಲಿ 
ತೆಸಿಕೆಯು ಆಕ್ರಮನನ್ನು ತ್ಯಣಿನಿ ಹೊರಟಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಇವಳನ್ನು ಹುಡು ಕೊಂ ಖಂದೆನು. ಇವಳು ಸಾಧುವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿರುವುದ್ದರಿಂದ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಗಡು, 
ಲ್ಲ ದ 


ಇವಳನ್ನು ನನ್ನಂತ ಮಾಡಿಕೊ ಳ್ಳುವೆನು. 


ರಾಗ. ಪಾಳಿವಗೌಳ, ತಾಳ... ಐಶ್‌. 
(ಪ) ಇಯಗಿರಿಧಾರೆ ಕೃಷ್ಣೂಮುರಾರೆ ಜಯುರಾಧಾನತೆ ವಿಮಲ 
ಮತೆ | 
(ಅ) ಯಾದ ನ ನಂಕಸಯೋನಿಧಿ:ತಂದ್ರಾ ಯಮಳಾರ್ಜುನತರು 
ಭಂಜನೊೋಪೇಂದ್ರಾ) | 
ಮಾಧನ ಮಾಮನನಿನತನಿಧ್ಲೀಂದ್ರಾ ಮಾಯಾತೀತಾಕರುಣಾ 


ಸಾಂದಾ | 


ಲಾರಾಎಆಹಾ ! ನನ್ನ ಪುಣ್ಕೋದಯದಿಂದ ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಘೋರ 
ಪ ಕ 
ಾನನದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ್ಯನರ ಮಾತ್ಯ್ಯನ ಸಾಮೋಚ್ಲ್ಯಾರಣೆಯಿಂಡ ನನಗೆ 
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ಆನಂದವನ್ನ್ಟೀಯುತ್ತ ಸಾಧುಗಳು ದಯಮಾಡಿಸಿರುವರು (ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು). 

ಸಾಧು... ವರಮಸುಖಿಭವ. (ಹರಸುವನು). 

ಮಾರಾ... ಸ್ಫಾಮಿನಾ, ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದರ್ಕನನಿತ್ತು ಇಷ್ಟ 
ನ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಲಲ್ಲಿ ೦ದ ದಯವಮಾಡಿಸೋಣವಾಯಿತು 

ಸಾಧು--ಗುಣವತಿಯೆ, ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ಪುಣ್ಯಫ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಬ 
ಕ್ಲಾಂತನಾಗಿ ಬಂದೆನು, ಈ ಸ್ಫಳವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿನಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಂತೆನೂ, 

ವಿಸಾರಾ-ಧನ್ಯಳಾದೆನು. ಮಹಾನುಭಾವ, ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಕೃಮಿ 
ಬಕೊಳೊ ೋಣವಾಗಲಿ, ನಾನು ಉಪಚರಿಸುವೆನು. 

ಸಾಧು._ಆಗಒಹುದು. ಜ:ರುರಾಧಾಔತೆ | (ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು, ವಿಶಾ 
ರಾ ಗಾಳಿಬೀಸುವಳು), 


ವಿಾರಾ--ಸ್ಕೊವಿ, ತಾವು ಅನೇಕ್‌ ಪುಣ್ಯ ಹ್ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಬ ಬಂದಿ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ, ಯಾನ ಯಾವ ಫ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದಿರಿ ? 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುನಿರಿ ? ಗಯನಿಟ್ಟ್ಯ 

\ 


kod ಣ್‌ ಎಷ್ಟೆ ಅದ ಇ 6 ಆ pd ಬೆ 
ಳದ ದು ಬಾಥ್‌ ಸುನ ನು, 


ಸ ಕ್‌ೆ 
? 


ಸಾಧು . ಸಭ್‌ ನ ತಿಯ, ಹೇಳುವೆನು ಕಳು? ರಿವಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ 
ki 
ನು. ಅಲ್ಲಿ ಬರಮೆೊಕ್ಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬ್ರಿತಿಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪದ್ದ ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋದೆ 
ನು. ಅಸ್ಲಿಬ್ರಹ್ಮನು ಸರಸ್ವತಿಂೆ ಇಂದಿಗೆ ಸರಸನಿನೆ ೧ದದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಆಂಡ ಹರಿಪುರಕ್ಕೆ ಹೆಸೀದೆನು. ಅನ್ನಿ ವಿಸ್ಸುವು ಶ್ರೀ ಭೂದೇ 
ವಿಯಗನ್ನು ತೊತೆಯ ಮೇಲೆ ತ ಕ ತಾ ಪರಸ್ಪರ 
ಬ್ರೋೇಮಾವಲೋಕನದಿಂಡ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೈ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಸಂವತ 
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ದಿತನಾಗಿ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮಾನಸೆ ಸರಸ್ರಗೆ ಹೋದೆನು, ಅಲ್ಲಿ ಮನ್ವ್ರಥನು ರತಿಯೊಡನೆ 
ಹೆಂಸರೂಸದಿಂದ ರಮಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಮುದನಸಾಂಬ್ರಾಣಜ್ಯ್ಯವೇ ಕೋಭಿಸುತ್ತಲಿತ್ತು. 


ಮಾರಾ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಧುವಿನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆನೆ ? ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ, ಬಹಳನಾಗಿ ಸಂಚರಿಬ 
ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಭ್ರಮಣೆಯಾಗಿರ ಬೇಕು, ಸ್ಕೊಮಿ, 
ತಾವು ಹೇಳುವದು ಸೂಕ್ಸವಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ತಾಪ್ರ ಮೊದ 
ಲು ವಿಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅನಂತರ ವಿಚಾರಿಸುವೆನು, 


ಸಾಧು... ನೀನಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಕ್ರಮವೆನ್ಸಿಯದು. ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಯೇ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕ 
ದಿಂದ ಲಬ ವಾದ ತಮ್ಮ ನವಯವನಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಳೆಯದೆ, ಇಂದ್ರಿಯಕಕ್ತಿಯು ಅಡಗುನದಕ್ಕ್‌ ಮುಂಚೆಯೆ, 
ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಸಂಪೂರ್ಣಾನುರಾಗದಿಂದ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಸ, ಸ ನಾಬನು. ಲ್ಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಕಾಮಸುಖ 
ಕ್ರ್ಯಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ ೨ನ ವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನಾನು ಇ:ಣೆನು. ಅದೇ 
ಸಾಲೋಕ್ಸ್‌ವು. ಆದೇ ಸಾಮಿನಾಸ್ಯವು. ಅದೇ ಸಾಯುಜ್ಯ ವು. 
ನಿಶಾರಾ (ಕವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು) ಏನು ಕೇಳಿದೆನು. ಯಾವ 
ವಿರಡಫ್ನರಗಳು ತಾಮಾದಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಚಿತ್ತ 
ಚಾಂಚಲ್ಸ ವನ್ನು ಸ್ಲವಿತಗೊಳಿಸಿದವೆ2ದು ತಿಳೆದಿದ್ದೆನೊ, 
ಯಾವ ವಿರಡಹ್ಗರಗಳು ಐಹಿಕವೆಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿ.೦ದ ಅಳ್ಳಾಡಿಸ 
ಅಕಕ್ಕುವಾದ ಕಾಂತಕ್ಸೆಬವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನೊ ಯಾವ ಎರಡ 
ಕರಗಳು ಭವರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗೆ ವರಮಾೌಪಧನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೆ 
ನೊ,ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ, ಆ ನಿರ್ಮಲ ಸತ್ಯಗುಣಾತ್ವ ಕವಾದ, ಆ 
ಪಾವನ ಸಾಧುಸ್ವರೂಪವಾದ, ಸಾಧು ಎಂಬ ವಎಿರಡಥ್ಗರಗಳು ಈಗ 
ಅನವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟನೆ ? 
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ಸಾಧು. ತಂದ | ಕಾಮಿನಿಯೇ ಸಾಮಜವರ | 
ಗಾಮಿನಿಯೇ ಕಾಮಸಖ್ಯ್ಯ ಸಇಧಾಮಿನಿಯೇ | 
ಭಾವಿನಿಯೇ ನಿನ್ನಂಮಿಗೆ | 
ಇಾಧಿಬಹೆಂ ಸ್ಮರಕರಹತಿಯಿಂ ಸೇಹೆನ್ನಂ | 
ವಿ.ಾರಾ.. ಅಲ್ಲ. ವಿಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಸವಿಖಪದನ್ಲಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ 
ಕಸ್ಕೂರಿರು ಗುಣವನ್ನು ಗಾರ್ದಭವು ತಿಳಿಯದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಸ್ಲೊರಿಯ ಗುಣವು ಹೋಗುವದೆ? ಸಾಧು ವಿಂಬ ಎರಡರ 
ಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದ ಈತನೇ ಮೂಢನು, ಅಧ 
ಮನು. 
ಸಾಧು ಓಹೊ, ನೀನು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗ ಮಾಡಲುವಳು್ರಮಿಸಿರುವೆ, 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊ ? (ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗು 
ವನು). 
ವಿಪಾರಾ ಹೇ ಕೃಪಾ ಹೈದಯಕ್‌ಮಲವಾಸ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವಿಪ್ಪೂ 
ವಿಧದಿಂದ ಪರೀಶ್ಷಿಸುವೆ? ದೇವ, ನೀನಲ್ಲದೆ ನನಗಿನ್ನಾರು ಗತಿ? 
ರಫ್ತಿಸು, ರತ್ತೆಸು. 

(ಕೃಷ್ನ ಪರಮಾತ್ವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾರಾವು ಮಾಯವಾಗು 
ವಳು. ಸಾಧುವು ಹುಡುಕುವನು. ನಾಲ್ಕಾರು ಗಿಡಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿತಾರಾಚಾಯಿಯರು ಈಾಣಿಸುವರು. ಸಾಧುವು ಓಡಾಡಿ 
ಹ್ಹಾ ೦ತನಾಗುವನು. ಒಂದೇ ತಡವೆಗೆ ಅನೇಕ್‌ ಮಾರಾಚಬಾಯಿಯರು ಈ 
ಣಿಸುವರು, ಸಾಧುವಿಗೆ ಜಾ ನೋದಯವಾಗುವುದು. ವಿತಾರಾಚಾಯಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಬ ಹ್ಹಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡುವನು). 
ಸಾಧು ತಾಯೆ, ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಪ ಭಾವವನ್ನು ವಿಪ್ಟೈಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 

ಸಾಧ್ಯವು. ಲ್ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಣಿ ಶಿವನು ದುಃಖಕ್ಕೀ 
ಡಾದನು. ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ಸ ರಾವಣನ ವಂಕವೇ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಯಿತು. ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಪರೀಹಿಸಲೆಳಸಿ ಹರಿ 
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ಹರಬ್ರಹ್ಮಾಡಿಗಳು ಕೋಚನೀಯವಾದ ಆವಸೊ ಂತರವನ್ನು 
ತಾಳಬೆ ಕಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮ್ಮಣಿಯೆಂ ಬಾಕೆಯು ಶಿಲೆಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ಹಾಪಾಡಿಕೊಗ ತಳು. ಸಾವಿತ್ರಿ ಯತಿ ತನ್ನ ಪತಿ 
ಯ ಜೇವವನ್ನು ಪುನಃ ಯಮಧರ್ಮುನಿಂದ ಖಡೆದುಕೊಂಡಳು. 
ತಾಯೆ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ, ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಅನರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ವಾರಾ ನಿನ್ನ ಅನರಾಧವನ್ನು ನಾನು ಕ್ರನಿಸಿರುವೆನು. ಯೋಗಾನಂದ 
ಮುನಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಪ್ರಮಾನಣೆಯನ್ನು ಈೇಳಕೊ? 


(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು). 
(ತೆರೆಯು ಬೀಳುವುದು). 





೬ನೇ ರಂಗ. 
(ಬಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುಠೀರದಲ್ಲಿ ಚಮೇಲಿಯ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜೆ 
ಗೆ ಪುಸ್ಪಾದಿ ಫೂಜಾದ್ರನ್ಯಾಗಳನ್ನು ಅಣಿವಾಡುತ್ತ ಯಶೋಧರವಂಡಿತನು 
ಪ್ರವೇಕಿಸುವನು. ಒಂದು ಮಣೆ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣು » ಹಾಯಿ, ದೀವಿಗೆ 
ಹಚ್ಚಿ ಡುವಡು ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು). 
ಚಮೇಲಿ. (« ಪಂಡಿತನಾದರೇನು'' ವಿಂಬ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 'ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವಳು. ವೆಂಡಿತನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಡು ನಿಲ್ಲಿಸ ನಸುನಗುತ್ತ) 
ಪಂಡಿತರೇ, ಇದೇನು ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು? 

ರಂಡಿಶ_ ಚಮೇಲಿ, ನಾನು ಮೊದಲು ಕೈವನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಕೈವಮತಕ್ತ 
ನುಸಃ ರವಾಗಿ ಉದ್ರಾ ಮಗ್ರೆಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದೆನು. ಅನಂತರ ನಿನಗೋಸ್ಟರ ವೈಪ್ಸ ವಮತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ 
ವೈಪ್ಲ ವ.ಮತವೈಾತಾರಳ ಮಹದ್ಲ ೨9ಥನಳನ್ನು ವಿರಚಿಸಲುಜ್ಜು 
ಗಿಬದೆನು. ಅಪ್ಪೃರಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟ್ಯುದುಹರಿಂದ ಈಗ ದೇವಿಯ ಪ್ರುಸನ್ಸುತೆಗಾಗಿ ಕಾಕ್ತ್ಮೇ 

'ಯನಾಗಿರುವೆನು, ಸರಮಾತ್ವನು .ಈ:ಕಕ್ಷಿಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನು 
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ಕರುಣಾದೃಪಿ [ಯನ್ನು ತೋರಿದರೆ, ಶಕ್ಕಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಕರುಃಕಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುವಳೆಂದು ನಾನು ಉಭಯ 
ಫೂಜೆಗಳನ್ನೂ ವಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. 

ಚಮೇಲಿ. ಚನ್ನಾ ಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ 
ತಾನೆ ಒಪ್ಪುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವದು ? ಉರಿಯುವ ದೀವಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪುಪ್ಪಸರವನ್ನು ಹಾಕುವದುಂಬೆ? ನೀದುಹೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲವೆ? 

ಪಂಡಿತ... ನಿನ್ನಂಥ ವಿದ್ಯಾಂಸಳಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಉಗಣಮೆಯ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ಚಮೇಲಿ ಅಲ್ಲ. 

ಪಂಡಿತ--ಬ್ರೇಮವೆಂಬ ಜ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಬಳ್ಕಿಹೋಗಿದೆ, 
ಕೂಡಲೆ ರಫ್ಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಪುಪ್ಪುಸರದಹಾಗೆ ಸೀದು ಹೋಗುವ 
ದು, ವಿಂಬರ್ಥವು ನಿನಗೆ ಬೋಧೆಯಾಗಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. 

ಚಮೇಲಿ. ಈಗ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

ಪಂಡಿತ. ಅರ್ಥವಾದವೇಲೂ ತಟಸ್ತ ಭಾವವೇಕೆ ? 

ಮೇಲಿ. ಅದಿರಲಿ ಪಂಡಿತರೆ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾವನೆಗೆ ಮಣು ಹಾಳಿಬಿ 
ಟ್ಟು, ಬಂದಿರಿ, ಕ್ರೋತ್ರಿಯನು ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಪಾತ )ನಲ್ಲವೆನ್ನು 
ತ್ಮಿರುವಾಗ ನಿಮಗೆ ಪುನಃ ಜೇವನವೃತ್ತಿ ದೊರೆಯುವದೆಲ್ಲ? 
ಒಂದು ವೇಳೆ, ಇನ್ನೇನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ, ಒಂದುವೇಳೆ ಕನಿ 
ಪ್ರವಹ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಮ್ಮ ಯೇ 
ವನ ನಡೆಯುವದು ಹೇಗೆ ? ಉಪಾದಾನವೆ ಉಪಾಯವ್ರೊ ? 

ಪಂಡಿತ...ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆ? ಧೀಶೂನ್ಯನ ಆಳ್ವೆಕೆಗಿಂತಲೂ 
ಧೀಶಾಲಿಯ ಊಳಿಗವೇ ಮೇಲಲ್ಲವೆ ? ನನ್ನಂತಹ ಕ್ರೋತ್ರಯ 
ನಿಗೆ ಸ೧ಪಾದನೆಯಾ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೇನು ಪತಿ, ಸಮೆಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗುವದು. 

ಚಮೇಲಿ. ಸರಿ ಸರಿ, ನೀವ್ರ ಹನೆಯನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿ ಮೊಗು ಹಿಡಿದು 


ಕ್ಕ್ಯೊಂಡು ಹ್ರುಳಿತರೆ ನನ್ನ ಕು ನೆಖ್ಯೃಗೆ ಆಗುವದು, 
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ಪಂಡಿತ _ಸೂರ್ವ' ಪೆಶ್ಲಿ ಮಗಳು ಹೇಗೆ ಬಂದಾಗುವದಿಲ್ಲವೊ ಹಾಗೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಒಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಚು 
ರುಕು, ಒಂದು ಜಡಸ್ವಭಾಖ., 

ಚನೇಲಿ ನೀವು ಹೀಗೆ ತರ್ಕ್‌ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೈವಮತಖಂಡ 
ನೆಯನ್ನು ಆದಿನ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನ್ನೋ 
ಡಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಸಾವರ್ಥ್ಯ್ಯವು ನಿಮ 
ಗಿಲ್ಲ. 

ಪಂಡಿತ. ಅದಕ್ಕೇನೆ ಶಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನಿಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ನು. ಗೆಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಬಳಿಬಿಕೊಳೆ (೪. (ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನವಾಗು 
ವದು). 

ಚಮೇಲಿ ಓಹೋ, ಹೊತ್ತು ವಿಸಾರುತ್ನಲಿರುವದು. ಉಪವನದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಕೃಪ್ಣ ರಿಗೆ ಈ ದಿನ ಮಹಾ ಉತ್ಸವ. ಡೇಕದೇಕದಿಂದ 
ಭಕಾಳುಗಳು ಬರುವರು. ಪಂಡಿತರೆ, ನಡೆಯಿರಿ ನಾವು ಹೋ 
ಗೋಣ. 

ಪಂಡಿತ. .ಆಗಬಹುಡು. (ಹೋಗುವರು). 

ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು, 





೪” ನೇ ರಂಗೆ. 
(ಬೃಂದಾವನದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ತಂಡೋಸತಂಡ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವರು). 
ಬೈರಾಗಿಗಳು ... (ಪ್ರಮೆಶಿಬ), 

ರಾಗ ...ಆರಭಿ. ತಾಳ. _ ವಿಕ. 
(ಪ) ಜಸುರಾಧಾಪತೆ ಜಯುಗಿರಿಧಾರೀ | 

ಹಸುವಿಮುಲವಮತೇ ಜಯ ದನುಜಾರೀ ॥ 
(ಅ) ಯದುಕುಲದೀಪಾ ಬರ್ಹಳಲಾಪಾ | 

ನೋಹನರೂಪವಾ ಗೆಂಧವಿಲೇಪಾ ॥ 


68 
(ಚ) ಫಣಿನತಿಕಯನಾ ಖಗಪತಿಗವುನಾ | 
ವಶುಪತಿಸುಹೃದಾ ಗಜವತಿವರದಾ | (ಹೋಗುವರು). 
ವ್ರಜನಿತೆಯರು. (ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಲು ಚಜೊಂಬುಗಳ ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು). 
ರಾಗ. _ಹಿಂದೂಸ್ಪಾನಿ ತೋಡಿ, ತಾಳ. ಐಿಕ್‌. 
(ಪ) ಯಾರೆಬಾರೆನೀರೆ ಸಾರಿಬೋಗಿ ನೋಡುವ | 
ಜಾರನ ನನನೀತಜೋರನ ಗೋವರ್ಧ ನಧರನ | 
(ಅ) ಮಾರಜಕಕ ಮಾರಸುಂದರ ಮಾರಮಾರಸಖ | 
ಮಾರನತಾರಮಣ ಸೆರಬಿಯೊಳು ಗೋಪಿಯರ ಬೀರೆಗೆಳ 
ನೊಯ್ದ ವನ ॥ (ಹೋಗುವರು). 
ಗುರುಕುಲವಾಸದವರಾ....(ಸ್ರವೇಶಿಸ). 
ಹೈಜ್ಛೆ ನಿತಾನಕರೀರಾ ನಿಗನೋದ್ದಾರಾ | 
ಜೈಜೈೆ ನುಂದರಗಿರಿಧರ ಕಮಠಾಕಾರಾ || 
ಜೈಜ್ಛೆ ವರಾಹರೂಪವಾ ಕಾಗತೀಸಾಲಾ | 
ಜೆಜೆ ಬಾಲ ಫೋಸಾ ನಗಹರಿಲೀಲಾ || 
ಜೈಜೈೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರ್‌ ವಾ ವರವಾಮನನಾವತಾ | 
ಹೈಜೈ ಷತ್ರಿಯದಮನಾ ಭಾರ್ಗವರಾಮಾ ॥ 
ಹೈಜೈೆ ಕ್ರೀರಘುವೀರಾ ಸತ್ಯಧುರೀಣಾ 
ಜೈಜೈ SA ಭಳ ಪರಾಧೀನಾ ॥ 
ಜೈಜೈೆ ಬ ತ್ವಾ ಧರ್ಮಸ ವೋಷ್ಟಾ | 
ಜೈಜೈ ಲೀಲಾಕಲ್ಲೀ ಡುರಿತವಿನಾಕಾ ॥ 
ಜೈಜೈ ವೈಕುಂಠನಿವಾಸಾ ನಾರಾಯಣ | 
ಜೈಜೈ ಹರಿನಾರಾಯಣ ಹರಿನಾರಾಯಣ ॥ (ಹೋಗುವರು). 
(ಕಾಪೂಯದುಡನನ್ನು ಧರಿನಿ ಕುಂಭನು ಪ್ರಮೇಕಿಸೆ.ವನು). 
ಕುಂಭ... ರಾಗ--ಮಂದಾರಿ. ತಾಳ ಛಾಪು, 
(ಸ) ನಾರಿಗೆ ದೊೋನವನು ಆರೋಪಿಬ ಕೆಟ್ಸೈನು | 
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(ಅ) ಪೂರ್ಪಾನರಗಳ ಪರ್ಯಾಲ್ಲೋಚಿಸದೆ ಘೋರಪಾತಕಿಯಾದೆ 
ಧಾರಿಣಿತಕಲದೊಳು | 

ಇನ್ನು ನನಗೆ ಬಿರಿಸಂಸತ್ಲಿ ನಿಂದೇನು ? ರಾಜಸದವಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವೈಭವಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಸರ್ವಸ್ರೇಪ್ಪ ಳೂ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಶಿರೋರ್ವುಣಿಯೂ, ಭಗೆವದ್ಭ ಕೃಳೂ ಆದ ಮಾರಾವಿನಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ 
ದೋಪವನ್ನೆ ಣಿಸಿ ಕಲುಪೂತ್ಮ ಕನಾದ : ನಾನು ಮರಣ ದಂ ,ಢನೆಯನ್ನು ವಿಧಿ 
ಬದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಯಾವದರಿಂದೇನು ಸುಖವು? ಸರ್ವವೂ ದುಃಖಮ 
ವಾಯಿತು. ದೈವಭಕ್ಕರಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನು ಎಣಿಸಿದವನನ್ನು ದೈವವು 
ಶೌ ಬಿಡುವದು. ಸರ್ವರೂ ದೈವನಿದೇೆ (ಪ್ಲಿಯಾದ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಕ್ಪಬಿ 
ಡುವರು. ಪ ತ್ರಹ್ಲಾ ದನು ತಂದೆಯ FN ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
ವಿಭೀಷಣನು ಭ್ರಾತೃ ವಿನಶ್ಲಿಡಬೇ ತಾದ | ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ವಿಸರ್ಹನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಭರತನು ತಾಯಿಯ ಮೇಲಿನ ಪೆ ಮನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಗಿದನು. ಬಲಿ 
ಯು ಗಾರುವಿನ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯನ್ನು ಜೀ 

ಇನ್ನು ನಾನು ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ಕಾಣೆನು? 
ನನ್ನಿಂದ ಯಾರಿಗೇನು ಸುಖವು? ಆ ನನ್ನ್ನ ವಾರುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ 
ಈ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ KE ಘಳೆಯು ವೆನು. ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ 
ಮಾತೃನಡಿದಾವರೆಯಸ ನನ್ನ್ನ ನಾಸಕ್ಕೆ 7 ಸಾ ದೀಶ ಸೆ ನ್ನು ಡೇ 


ವೆನು. (ಹೋಗುವನು). 4 
ತೆರೆಯು ಏಳುವುದು. 


೯ನೇ ರಂಗೆ, 
(ಗೋಕ್‌ುಲಳ್ಭ್ರಂದಾದನ...ಭಳ್ತಾಳುಗಳು ನೆರೆದಿರುವರು ಮದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಂದಾನನವುೂದ ನಿರಾಜೆಸುತಿ ರುವದು). 
ಎ್ಞರೂ- ರಾಗ-ಜ್ಯೋತಿ. ತಾಳ... ಏಕ, 
(ಪ) ಪಾಹಿ ಮಾಧವ ರಾಧಾಪತೆ ॥ 
(ಅ) ಗೋಪಬಾಲಾ ಗೋಪತಲಾ ಕನಕಚೇಲಾ ಸುಗುಣಕೀಲಾ 


ಷುರು ಸದಯ | ೧1 





೪. 


65 


ಅಂದುವದನಾ ಕುಂದರದನಾ ಮಂದಗೆದನಾ ನಂದಸೆದನಾ ಬೃಂದಾ 
ರಕ ವಂದ್ಯಚರಣಾ ll ೨ 
ರುಚಿರವೇಪಾ ಖಳನಿನಾಕಾ ಸುಜನವೋಪಾ ಪರನುಪುರುಪಾ 
ವೈ ಕುಂಠನಿವಾಸ ಶ್ರೀಹರೆ | ಎ ॥ 
(ಮಿಾಾರಾಬಾಯಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು). 

ಮಾರಾ... ರಾಗ. _ವಮಾಂಡು, ತಾಳ... ಏಕ್‌. 

(ವೈ) ತೋರಿದಂತೆಮಾಡು ಗಿರಿಧಾರಿ ಕೋರಿಬಂದಿಹೆನು | 

(ಅ) ಪರಿರೂರ್ಣಪವ್ರೇಮದೆ ನಿನ್ನು ಚೆರಣವನಂಬಿಹೆ ಪರಿಪಾಲಿಬ 

ದರುಸರಿ ನರಿಹರಿಬಿದರುೂಸರಿ ॥ 

ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ, ಅಂದು ಮನಸ್ಸು ಕಾಂತಿಯನ್ನೆ ಪಿದಿತು. ನಿನ್ನು 
ಚರಣಾರದಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಲೀನವಾಗಿ ಈ ದೀನಾತ್ಮವು ಪೆರಮ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನ $ದಿತು. ಕ್ಪುಪ ೨ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರೇಮವು, ನಿನ್ನ ವಿನೋ 
ದವು ಪ್ರೇಮವು. ನೀನೇ ಪ್ರೇಮವು. ಕೃಪ ನಿರ್ಮಲವಾದ, ನಿತ್ಯವಾದ 
ಅನಂತವಾದ, ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜಂತು ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಯನ್ನ್ಬ 
ಡುವನರಿಗೆ ತಾನೇ ಲಭ್ಯ್ಯವು. ಹೇ ಕೃಪ್ಣೂ! (ತನ್ಮಯಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು). 
ಕುಂಭ. (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರೂಗಮಂದಾರಿ. ತಾಳ. ಛಾಪು. 

(ಚೃ ಮಾನಿನಿಯಮೂತನು ಮಾನಿಸದೆ ನಾನೇನನುಗೈದೆ ಜ್ಞಾನಕೂ 

ನ್ಯನಾಗಿ ॥ (ನಾರಿಗೆ ದೋಪವನು) 

ಮಾಡುವದೇನು? ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಘೋರ ವಿಸಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಧಾರಸವನ್ನು ಭಸ್ಮ್ರಮಾಡಿಬಿ 
ಟ್ರೈನು ಆ ನಿರ್ನುಲ ಸುಧಾರಸಶಾನವನ್ನು ಮಾಡುಕ್ತಲಿದ್ದ ಪರಿಕುದಾ ತ್ರ 
ವಾದ ವಿಾರಾಮಧುನವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಇನ್ನ ಈ ದೇಹು 
ಕುಪ್ಕಟ್ಟಿ. ಇನ್ನು ಈ ಜೇವವು ಕುಪ್ಕವು. ಇನ್ನು ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ನ:ನು ಶುಪ್ಕನು. ಅನ್ನು ಈ ಭೂನಿಖಾ ಮೇಲೆ ನಾನು ಬದುಕಿಶುನದ 
ರಿಂದಾಗುವ ಫಲನೇನು? ಮೀಾರಃ! ಮಾರಾ!! ಮಾರಾ ||! 

(ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ವ್ಯಯಳಾಗಿರುನ ಐಾರಾನನ್ನು ನೋಡೊ 


“೪ 
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ವನು). ಇದೊ ನನ್ನ ಮಾರಾ? ಅಲ್ಲ. ಇದೇನು ಕನಸೊ? ಇಳೆವಳೆ 
ವೊ! ದ.8ಬದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿಯೊ? ನನಗೆ 
ಒುದ್ಧಿ ಯು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಹೋಗಿರಖ ೫. ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಇದ 
ನನ್ನ ವಿಸಾರಾನಿನ ವಿಷ್ಞಾರನೆ ನುನ್ನು ಜು ಬಸ ಲಾಲಿಸದೆ ಕ್ರೂರ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ಅಂದು ವಿಧಿಸಿದನು ನನ್ನ ಸನಿ ವಿಂದೂ ಉಲ್ಲಂ 
ಬನದ ಆ ನಾರೀಶಿರೋಮರ್ಮಣಿ ರು ಅಂಜದೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು, 
ನನ್ನಂತಹ ತಲುಪ ತ್ಮಕ್‌ನಿಗೆ ಇನ್ನು ಎಕ್ಲಿ ಆ ಅಮೋಫೆವಾದ ವಸ್ತುವು 
ದೊರಿಖುನದು (ಹಾಗೆಯೋ ನೋಡುತ್ತ) ಅದೇ ಮೊಗವು. ಅದೇ ನಿವಾ 
ಲಿತ ನೀತ್ರಗಳು, ಅದೇ ದೈವಿ ಕವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸು. ಚಶ್ರಾರ್ಪಿತ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯೊ ? ಅಲ್ಲ ನಿಜವೊ? 
ವಾರ (ತನ್ಮಯತ್ಯದಲ್ಲೇಿ) ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ, ಹೇ ಸ್ರಭೊ, ಏನು ಹೇಳ 
ಲಿ? ಸತೀತ್ವಭಂಗಕ್ಕೆ ನುರಣನೇ ದಂಡನೆಯೆ?ಂದೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ನಾನೇ ನೀಗಬೇಕೆಂದೂ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಅನ್ಸಣೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಹತಿಯೇ ವರದೈ ವವೆಂದು ನಂಬಿ, ತ್ರಿಕರಣಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನ್ಫೈಥಾ ನೆನೆಯದೆ ನಾನು 
ಪತಿಯ ಆಹೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸೌನಹಿಬ, ಆ ಆಜಾ ಸಾಧನೆಗೋ 
ಮೂ ಷ್ಠ ಮಾ 
ಸರ ಯನೂುನೆಯಳು ಬಿಡೆನು. 
ಬ (ಗ a 
ಕುಂಭ. (ಸ್ವಗತ) ಇವಳೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ವಿಪಾರಾ. ನಾನು ಇವ 
ಳಗೆ ದುಃಖನನ್ನಿತ್ತ ಪಾಪಿಯು. 
ವಾರಾ_ಹೇ ಭಸ್ಮ ವತ್ಸಲಾ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇ 
ರಶ್ತಿಸ ತಿಟನನ್ನೆ ಎದಿಸಿದೆ? ಹೆಜನಾರ್ಸನಾ ನೀನೇ ಗಂಗೋತ್ಡರೆ 
ಯಿಂಡಯೋಗಾನಂದ ಮುನೀಕ ೈರರನ್ನು ಘಘುಹಿಬಿ ನನಗೆ ನರಮ 
ವೈರಾ ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದೆ? ಐರೀಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ಅದನ್ನು ದ ಢಸಡಿ 
ಬಸ? ಹೇ ವಾಸುಲೇನ, ನೀನೇ ಐಹಿಕ ಭನನ, ನಿಂತ 
ಮದ ಈ ಜೇನಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನುರುರಿ ಅನಂತ ಕಾಂತಿಯ 
ನ್ಸಿತ್ತೆ? ಭಾಗವತೋತ್ಕಮರೂ, ಮಹಾಮಗನಿವರ್ಯರೂ, 


ನಣಿರಾಚನೂ, ಕಡೆಗೆ ವೇದಗಳೂ ಸಹಾ ಈ ಅನಂತನಾಥ, ಈ 
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ಅಮೋ ಫವಾದ, ಈ ಅವ್ಯಯ ರು ಣೆಯೆಂಜೆನಿಸುವ ನಿನ್ನು ಮೆಹಿ 
ಮಸಾತಿಕಯನನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಕೇವಲ 
ಅಬಲೆ ಸಾದ ನಾನು ತಿಳೆದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನೆ ? ಹೇ ಕೃಪ್ಣೂ ! 
(ಕಹ್ಲೆರೆಸುವಳು). | 
\ ಇವೆ 

ಕುಂಭ... ನಿಜವಾಗಿ ಯೂ ಇವಳೇ ನನ್ನ ದಾರಾ, (ಸವಿಸಾವಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಲೆತ್ತಿಬ) ಹೆರೆಮುಪೊತಕ ಯಾದ ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿಳಲಿ, ಈ ನೀಚನನ್ನು ಇವಳು ಪ್ರನಿಸುವಳೇ? ಕ್ಷಮಿಸಬೇ 
ಜೇ? ಹಾವಿಸರಾ |! ವಿಖರಾ!! (ಮೂರ್ಥತನಾಗಿ ಬೀಳುವನು), 

ವಿಾಸಾರಾ_(ನೋಡಿ) ಇನೇನು ಆರ್ಯುಪುಕ್ರನು ಅಲ್ಲಿ? (ಬೇಗಬಂದು 
ಕ್ಸ ತ್ಲೋನಂತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಳು). | 

ಕುಂಭ. (ಕಣ್ಣೆರೆದು) ವಿಸರಾ, ಈ ಪಾಪಾತ್ರ್ವನನ್ನು ಹ್ಹನಿಸುವೆಯಾ ? 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಮಿಸುನೆಯಾ ? 

ವಿಾಸರಾ...ಆರ್ಯಪುತ್ರ? ಪ್ರವಿಸುವವಕ್ಕೆ ತನ್ನು ಶ್ಲೇನು ಅನರಾಧವು? 
ವನ್ನು ತರ್ನುಫಲನನ್ನು ನಾನು ಅನು ಫವಿಸಿನನು. ಅದಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ನುಮಾಡುವದಕ್ತಾಗುವದು? 

ಕುಂಭ. (ಕೈಹಿಸಿದುಕೊ ಸು ಮೆಳಲಳ್ಕಿದ್ದು) ವಿನಾರಾ, ಇಂದು ಧನ್ಯನಾ 
ದೆನು. ಈ ಜನ್ಮ ನ್ರ ಸೊರ್ಥ ಕವೂಯಿತು. 

ಅಕ್‌_-(ಪ್ರನೇಶಿನ ವಿRಲಾಬಯಿಗೆ ನತು ಸರಿಸ) ವು ಸಾತಾಯಿಯವರ 
ಚನೆ ಕಾರಣನ;ದ ನನ್ನನ್ನು ಕವಿ, ಸಬೇಕು. 

ವಿತಾರಾ...ಸಾರ್ವಬಭಬುೌನು, ನಿನ್ನೆಲ್ಲಾ ೦4 ತಪ್ಪು ಬಿಸಿರುವದು ? ನಿನ್ನು 
ಸ.ತ್ವರಿತಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಹಾನೊಡತುವದು. 

ಅತ ರಾಣಾವೆ, ನಿನ್ನು ದೇವಾ ತವು ನನಗೆ ಬೇಡ. ನೀವು ಆ ದಿನ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊದ ರಾಹುವನ್ನು ನಿತುಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಆ ಮಾತ್ಯೃರಲ್ಲೇ 
ನಿಲ್ತಿಬಿದೆನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಸರ್ವ ದುಃಖವೂ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಪರಿಣ 
ವಿ.ಬರುವತನ್ನ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನ ನೀವೇ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರ 
ಭತೃದಿಂದ ಆಳರಿ. ನಿನ್ನುಣಳೊನೆ ನಿರ್ಮಲ ಮೈತ್ರಿಯೊಂ 
ದಿದ್ದರೆ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವನು. (ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ಲಳಹಭಾವದಿಂದ 


ಕೈಕಳುಳುವರು), 


ಗ್ರೆ 


ವಿಸಾರಾಸಕಲಸುಖ.ನುಭನೆಕ್ಟೂ ಕಾರಣನಾದ ಈ ಕೃಪ್ಲೆ ಪರಮಾತ, 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಹೆಸೋಣ. (ಮುಕುಂದಮಾರೆ.ರಯು ಕೊ 
ವನ್ನು ಹಾಡುವಳು). 
ಕ್ಲೋ॥ ಯತು ಜಯತುದೇವೊ ದೇವಕೀ ನಂದನೋಯಂ | 
ಹರತು ಜಯತು ಕೃಪೆ ನವಯ ವಂಕಪ್ರದೀಲರ || 
ಜಸನುತು ಜ ರುತು ಮೇಘಕ್ಕಾಮಲ8 ಘೋಮಲಾಂಗೋ | 
ಯತು ಜಸುತು ಪೃಥ್ಯೀಭಾರನಾಕೋ ಮುಕುಂದ ॥ 
ರಾಗ.__ಸುರಟ, ತಾಳ...ಐಿಕ, 
(ಸ) ನಮಾಮಿ ಶ್ರೀಮಸುತುಂದ ಶ್ರೀಹರೇ | 
(ಚ) ಉಮೇಶವಿನುತನಾಮವಿನುಲ | 
ಯವಿಸಂದ್ರ ವಂದ್ಯ ಪಾದಕಮಲ | 
ರಮೇಶ ದೀನದಯಾನರಾ | 
ತ್ಯಾಮೇಹಿ ದಾಸ್ಯ್ಯಂದೇಹಿ ಮಾಂಪೊಹಿ | 
(ಗೋನಕನ್ಯೆ ಯರ ಸಮೇತ ರಾಧಾ ಕೃಶ್ಲ್ವರು ಒಡೆ ನುನ ಬೃಂದಾ 
ವನದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರುತ್ಯೃಫ್ನರಾಗುನರು. ಗೋ ಕ್‌ ನೈರುರು ಮಂಗಳವ 
ನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಕೃಪ್ಲ್ಯೂವ ತಾರದ ನಾಟ್ಯ್ಯವನ್ನ್ನಾಡುವರು), 
ಗೋವಕನೈ್ಯೆಯರು.... 
ರಾಗ. -ಭೀಮ*ಪಲಾಸ. ತಾಳ. _ಐಿಕ, 
(ವ) ಮಂಗಳಂ ಜಸಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ರಾಧಾಮುಹುಂದರಿಗೆ || 
(ಅ) ವೇದವಿನುತ ಮುರಳೇನಾದ ಭೇಡವಿಕೋಡದ ಸಂಕಜಸುಪಾದ 


ಶ್ರೀಧರ | 


ಕೃಷ್ಣ ಮುರಾರಿಗೆ ರಾಧಾಸತಿಗೆ ಗ 


(ವಂದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀ ರಾಧಾಕ್ಸಪ್ಸರ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಸೆಕ್ರೀಡೆ 


ಲಿಂ 
ಯನು, ತೋರಿಸುವ ರು). 


ಇ ತೆರೆಯು ಬೀಳುವದು. 


ದ್ವಿತಿಯಾಂಕ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಸಮಾಪ್ತಂ, 


